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De regering heef t  di t  wetsontwerp op 
19 december 2016 ingediend.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
19 décembre 2016.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 
21 december 2016 door de Kamer ontvangen.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
21 décembre 2016.
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Dit wetsontwerp beoogt een herziening van de 
financiering van de sociale zekerheid en van de ge-
neeskundige verzorging.

Deze nieuwe financiering is het gevolg van ver-
schillende grote hervormingen.  Het gaat om de 6de 
staatshervorming, de verschuiving van de financiering 
van de sociale zekerheid van sociale bijdragen naar 
andere financieringsbronnen en de herziening van 
de begrotingsdoelstelling geneeskundige verzorging.

De adviezen van de sociale partners, gegeven in 
2015, zijn in aanmerking genomen en meer bepaald 
de vereenvoudiging van de alternatieve financiering.

Drie types van overheidsfinanciering  zijn voorzien:

Een alternatieve financiering (voorafname op ver-
schillende fiscale inkomsten);

Een transparante en responsabiliserende even-
wichtsdotatie waarvan het bedrag elk jaar wordt 
vastgesteld, per stelsel van de sociale zekerheid;

Een klassieke Rijkstoelage die tot doelstelling heeft 
tussen te komen in een duurzame financiering van de 
solidariteitsuitgaven.

De alternatieve financiering beoogt bepaalde 
verminderingen van sociale bijdragen en bepaalde 
uitgaven in het zelfstandigenstelsel, te compenseren. 
De evenwichtsdotatie is per stelsel vastgelegd, maar 
in de Algemene toelichting van de begroting blijft 
men verwijzen naar de tussenkomst dat het zelf-
standigensstelsel kon krijgen in vergelijking met het 
werknemersstelsel; de definitieve evenwichtsdotatie 
wordt vastgelegd na het in rekening brengen van 
de responsabiliseringsfactoren. Op het einde van 
deze oefening is elk stelsel van sociale zekerheid in 
budgettair evenwicht.  De klassieke Rijkstoelage kan 
toenemen om de vergrijzingseffecten in aanmerking  
te nemen, maar in de zin van een verantwoordelijk 
eindeloopbaanbeleid.

Om het financiële en budgettaire beheer van de so-
ciale zekerheid te verbeteren worden de Commissies 
Financiën en Begroting (CFB)  ingericht bij de RSZ 
en het RSVZ.

Ce projet de loi a pour objet de réformer le finan-
cement de la sécurité sociale et des soins de santé.

Ce nouveau financement fait suite à plusieurs 
grandes réformes, à savoir la sixième réforme de 
l’Etat, le glissement du financement de la sécu-
rité sociale des cotisations sociales vers d’autres 
sources de financement et la révision de l’objectif 
budgétaire des soins de santé.

Les avis des partenaires sociaux émis en 2015 
sont pris en considération, et plus particulièrement 
la simplification du financement alternatif.

Trois types de financement de l’Etat fédéral sont 
prévus:

Un financement alternatif (prélèvement sur cer-
tains revenus fiscaux);

Une dotation d’équilibre transparente et respon-
sabilisante dont le montant est fixé chaque année, 
par régime de sécurité sociale;

Une intervention classique de l’Etat fédéral  dont 
l’objectif est un financement durable des dépenses 
de solidarité.

Le financement alternatif vise à compenser les 
réductions de cotisations sociales et dans le régime 
des indépendants, certaines dépenses.  La  dotation 
d’équilibre est fixée par régime mais on continue à 
faire référence, dans l’Exposé général du budget,  à 
l’apport qu’obtenait le régime des indépendants par 
rapport au régime des salariés; la dotation d’équilibre 
est définitivement fixée après prise en compte de fac-
teurs de responsabilisation.  En fin de ce processus, 
chaqu e régime de sécurité sociale est en équilibre 
budgétaire. L’intervention classique de l’Etat fédéral 
peut augmenter pour prendre en compte les effets 
du vieillissement mais dans une optique de politique 
de fin de carrière responsable.

Pour améliorer la gestion financière et budgétaire 
de la sécurité sociale, des commissions ‘Finances et 
Budget’ (CFB) sont créées à l’ONSS et à l’INASTI.

RÉSUMÉSAMENVATTING
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De CFBs gaan maand na maand, de eventuele ont-
sporing van uitgaven na en verwittigen de Regering 
hiervan; ze vragen verduidelijkingen en eventuele cor-
rectiemaatregelen aan de respectievelijke betrokken 
beheerscomités. De CFBs maken een analyse van de 
evoluties van uitgaven en ontvangsten, meer bepaald 
van de prijs en volume-effecten.  Ze onderzoeken de 
uitvoering van de regeringsmaatregelen.

Les CFB examinent les dérapages des dépenses  
éventuels, mois après mois, et en avertissent le 
Gouvernement; elles demandent des éclaircisse-
ments et d’éventuelles mesures correctrices aux dif-
férents comités de gestion concernés.  Les CFB font 
l’analyse des évolutions des dépenses et recettes, 
notamment des effets volume et des effets prix. Elles 
font le suivi des mesures du gouvernement.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN, 

Deze wet beoogt een herziening van de financiering 
van de sociale zekerheid en van de geneeskundige 
verzorging.

Er werd rekening gehouden met de opmerkingen van 
de Raad van State.

Het advies van de sociale partners over deze tekst 
van wet werd gevraagd. Zo werden het Algemeen 
Beheerscomité voor het Sociaal Statuut der Zelfstandigen 
en het Beheerscomité van de Sociale Zekerheid 
geconsulteerd.

Inleiding

Meerdere principes leiden deze nieuwe financiering 
ingevolge verschillende grote hervormingen. Het gaat 
om de 6de staatshervorming, de verschuiving van de 
financiering van de sociale zekerheid naar andere 
bronnen dan de factor arbeid en de herziening van de 
begrotingsdoelstelling geneeskundige verzorging.

De adviezen van de sociale partners zijn in aanmer-
king genomen en meer bepaald de vereenvoudiging 
van de alternatieve financiering.

Voor de financiering van de sociale zekerheid, zijn 
drie types van overheidsfinanciering voorzien:

— Een alternatieve financiering (voorafname op ver-
schillende fiscale inkomsten);

— Een transparante en responsabiliserende even-
wichtsdotatie waarvan het bedrag elk jaar wordt vast-
gesteld, per stelsel van de sociale zekerheid;

— Een klassieke overheidstussenkomst (dotatie) die 
tot doelstelling heeft tussen te komen in een duurzame 
financiering van de solidariteitsuitgaven.

De alternatieve financiering ter compensatie van 
bepaalde verminderingen van kosten of uitgaven, de 
vaststelling van de transparante en responsabiliserende 
evenwichtsdotatie en het voorzien van een duurzame 
financiering van de sociale zekerheid zijn belangrijke 
elementen van de herziening van de financiering van 
de sociale zekerheid.

In het licht van de responsabilisering, wordt een 
Commissie Financiën en Begroting (CFB, voormalige 
Commissie voor Financiële problemen bij de RSZ en 
bij de RSVZ) ingericht.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Cette loi vise à réviser le financement de la sécurité 
sociale et des soins de santé.

Il a été tenu compte des remarques du Conseil d’État.

L’avis a été demandé aux partenaires sociaux sur ce 
texte de loi.. Ainsi le Comité général de gestion pour le 
statut social des travailleurs indépendants et le Comité 
de gestion de la Sécurité sociale ont été consultés.

Introduction

Plusieurs principes dirigent ce nouveau financement 
suite à plusieurs grandes réformes. Il s’agit de la 6ème 
réforme de l’État, le glissement du financement de la 
sécurité sociale vers d’autres sources que le facteur 
travail et la redéfinition de l’objectif budgétaire soins 
de santé.

Les avis des partenaires sociaux sont pris en compte 
et notamment la simplification du financement alternatif.

Pour le financement de la sécurité sociale, trois types 
de financement de l’État sont prévus:

— Un financement alternatif (prélèvement sur cer-
taines recettes fiscales);

— Une dotation d’équilibre transparente et responsa-
bilisante dont le montant est défini chaque année, par 
régime de sécurité sociale;

— Une intervention de l ’État classique (dotation) 
dont l’objectif est une intervention dans le financement 
durable des dépenses de solidarité.

Le financement alternatif en compensation de cer-
taines réductions de charges ou dépenses, la définition 
de la dotation d’équilibre transparente et responsabili-
sante et la mise en place d’un financement durable de 
la sécurité sociale sont des éléments importants de la 
réforme du financement de la sécurité sociale.

Dans la perspective de responsabilisation, il est ins-
tauré une Commission Finances Budget (CFB, ancienne 
commission des problèmes financiers à l’ONSS et à 
l’INASTI).



6 2229/001DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

De CFBs gaan maand na maand, de eventuele af-
wijkingen na en verwittigen de Regering in geval van 
aanzienlijke afwijkingen; ze vragen verduidelijkingen en 
eventuele correctiemaatregelen aan de respectievelijke 
betrokken beheerscomités.

De perspectieven op middenlange termijn van het 
Federaal Planbureau voor wat betreft de sociale zeker-
heid zijn de afspiegeling van de demografische en con-
juncturele evoluties, van de evoluties verbonden aan de 
berekening van de sociale uitkeringen en van de evolu-
ties die rekening houden met de Regeringsmaatregelen. 
Zij kunnen dienen als een leidraad voor de CFBs maar 
hebben ook tot doel de budgettaire inspanningen die 
nog gerealiseerd dienen te worden in de jaren die gedekt 
worden door de perspectieven, zichtbaar te maken.

De CFBs maken voor de begrotingscontroles en de 
initiële begrotingen een analyse op van de volume- en 
prijseffecten en een opvolging van de maatregelen 
beslist door de Regering.

Een herziening ingevolge een aantal grote 
hervormingen

De zesde staatshervorming heeft tot gevolg gehad 
dat een aantal bevoegdheden en bijgevolg uitgaven van 
de sociale zekerheid sinds 2015 zijn overgedragen naar 
de deelstaten. Deze overdrachten dienen budgettair 
geneutraliseerd te worden. Aldus dienen zowel de uit-
gaven als de ontvangsten die er tegenover staan uit de 
rekeningen van de sociale zekerheid gehaald te worden.

De beslissing van de Regering met name om struc-
tureel de loonlasten te verlagen en bijgevolg de finan-
ciering van de sociale zekerheid minder zwaar te laten 
doorwegen op de factor arbeid, de “taxshift”, vereisen 
eveneens een aanpassing.

Ook de herdefiniëring van de begrotingsdoelstelling 
Geneeskundige verzorging dient in rekening te worden 
gebracht.

Een herziening gekenmerkt door vereenvoudiging

Deze hervormingen hebben noodzakelijkerwijze 
geleid tot een reorganisatie van de financiering van 
de sociale zekerheid uit de algemene middelen. De 
bijdragenontvangsten blijven aan de sociale zeker-
heid verworven. Daarbij worden de volgende principes 
gehanteerd.

De alternatieve financieringsbronnen van de sociale 
zekerheid zijn geëvalueerd en herbekeken en er is ook 
gestreefd naar een vereenvoudiging ervan. In het werk-
nemersstelsel is er gestreefd naar een compensatie van 

Les CFBs observent, mois après mois, les écarts 
éventuels et préviennent le gouvernement  en cas 
d’écarts significatifs; elles demandent des explications 
et des mesures de corrections éventuelles aux comités 
de gestion respectifs concernés.

Les perspectives à moyen terme du Bureau fédéral 
du plan en ce qui concerne la sécurité sociale sont le 
reflet des évolutions démographiques et conjoncturelles, 
des évolutions liées au mode de calcul des allocations 
sociales et des évolutions qui tiennent compte des 
mesures du gouvernement. Elles peuvent servir de 
guide aux CFB tout en sachant que ces perspectives 
ont aussi pour but de mettre en avant l’effort budgétaire 
encore à réaliser dans les années couvertes par les 
perspectives.

Les CFBs établissent pour les contrôles budgétaires 
et les budgets initiaux une analyse des effets de volume 
et de prix et un suivi des mesures décidées par le 
gouvernement.

Une révision suite à plusieurs grandes réformes

Suite à la 6ième réforme de l’État, un nombre de 
compétences et donc de dépenses de la sécurité sociale 
sont transférées aux entités fédérées depuis 2015. Ces 
transferts doivent être neutralisés budgétairement. Par 
conséquent, tant les dépenses que les recettes y affé-
rentes doivent être sorties des comptes de la sécurité 
sociale.

La décision du gouvernement pour notamment dimi-
nuer structurellement les cotisations sociales et ainsi 
diminuer la charge du financement de la sécurité sociale 
sur le facteur travail, le “taxshift”, demande également 
une adaptation.

De même la redéfinition de l’objectif budgétaire des 
soins de santé doit être prise en compte.

Une réforme caractérisée par une simplification

Suite à ces réformes, il est nécessaire de réorganiser 
le financement de la sécurité sociale par les moyens 
généraux. Les recettes des cotisations sociales restent 
acquises pour la sécurité sociale. Les principes suivants 
sont respectés.

Les sources de financement alternatif de la sécurité 
sociale ont été évaluées et revues. On a également 
essayé de les simplifier. Dans le régime des travailleurs 
salariés on s’est efforcé de compenser les réductions 
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de bijdragenverminderingen, rekening houdende met 
de netto-terugverdieneffecten; deze worden door het 
Federaal Planbureau berekend. In het stelsel van de 
zelfstandigen is ook rekening gehouden met verschil-
lende regeringsmaatregelen.

Daarbij is voor een groot deel uitvoering gegeven aan 
de aanbevelingen die de sociale partners in de bevoeg-
de Beheerscomités (respectievelijk het Beheerscomité 
van de Sociale Zekerheid, voor wat betreft het stelsel 
van de werknemers, en het Algemeen Beheerscomité 
voor het Sociaal Statuut der Zelfstandigen) hebben 
geformuleerd met betrekking tot “de evaluatie van de 
financieringsbronnen van het sociaal statuut na de 
zesde staatshervorming en vereenvoudiging van de 
alternatieve financiering” welke aan de Regering werden 
overgemaakt in diverse adviezen in de loop van 2015.

Een herziening gekenmerkt door duurzaamheid

Een duurzame financiering van de sociale zekerheid 
is ook een belangrijk element van de hervorming.

De klassieke rijkstoelage (in andere termen de dota-
tie) die tot doel heeft tussen te komen in de financiering 
van de solidariteitsuitgaven is behouden en de evolutie 
werd versterkt om beter te kunnen inspelen op de uit-
dagingen van de vergrijzing.

E e n  h e r z i e n i n g  g e k e n m e r k t  d o o r 
responsabilisering

Met betrekking tot de evenwichtsdotatie heeft de 
Regering maatregelen genomen opdat deze een trans-
parant en responsabiliserend karakter zou hebben. 
Zij wordt ieder jaar vastgelegd. Het doel ervan is om 
eventuele tekorten te dekken zonder dat er evenwel 
overschotten worden gecreëerd.

I. De herziening en vereenvoudiging van de 
alternatieve fi nanciering van de sociale zekerheid

Voor wat de alternatieve financiering betreft, kunnen 
volgende grote principes worden weerhouden.

Ingevolge de zesde staatshervorming

Ingevolge de zesde staatshervorming werden een 
aantal bevoegdheden van de sociale zekerheid overge-
dragen naar de deelstaten. Daarom moet de aan deze 
overgedragen uitgaven verbonden financiering worden 
geneutraliseerd.

Daarbij neemt de financiering van de Geneeskundige 
verzorging een bijzondere plaats in.

de cotisations, en tenant compte des effets retour 
nets; ceux-ci sont calculés par le Bureau fédéral du 
Plan. Dans le régime des travailleurs indépendants il 
est également tenu compte de différentes mesures du 
gouvernement.

Une grande partie des recommandations formulées 
par les partenaires sociaux des Comités de gestion 
compétents (respectivement le Comité de gestion de 
la Sécurité sociale, en ce qui concerne le régime des 
travailleurs salariés, et le Comité général de gestion 
pour le statut social des travailleurs indépendants ) 
concernant “l’évaluation des sources de financement de 
la sécurité sociale après la sixième réforme de l’État et 
la simplification du financement alternatif” et soumises 
au Gouvernement dans différents rapports au cours de 
l’année 2015, est exécutée.

Une réforme caractérisée par une durabilité

Un financement durable de la sécurité sociale est 
aussi un point important de la réforme.

La subvention de l’État classique (en d’autres termes, 
la dotation) qui a pour but d’intervenir dans le finance-
ment des dépenses de solidarité a été maintenue et 
l’évolution a été renforcée pour mieux relever les défis 
du vieillissement.

U n e  r é f o r m e  c a r a c t é r i s é e  p a r  u n e 
responsabilisation

En ce qui concerne la dotation d ’équilibre le 
Gouvernement a pris des mesures pour qu’elle ait un 
caractère transparent et responsabilisant. Elle est fixée 
chaque année. Elle a pour but de couvrir d’éventuels 
déficits sans pour autant créer des surplus.

I. La révision et simplifi cation du fi nancement 
alternatif de la sécurité sociale

En ce qui concerne le financement alternatif les 
grands principes suivants peuvent être retenus.

Suite à la sixième réforme de l’État

Suite à la sixième réforme de l’État un certain nombre 
de compétences de la sécurité sociale ont été transfé-
rées aux entités fédérées. Ainsi le financement lié à ces 
dépenses transférées doit être neutralisé.

Le financement des soins de santé y prend une place 
particulière.



8 2229/001DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

Om te vermijden dat het aandeel van de federale over-
heid in de financiering van de geneeskundige verzorging 
(de zogenaamde alternatieve financiering §  1quater) 
negatief wordt na de zesde staatshervorming, moet 
het bedrag van de financiering door de beide Globale 
Beheren herijkt worden. Deze herijking resulteert in 
een lagere tussenkomst van de Globale Beheren (de 
zogenaamde § 1bis) en het herstel van een positieve 
tussenkomst van de overheid via de alternatieve finan-
ciering § 1quater in de behoeften van de sector van de 
Geneeskundige verzorging.

Naast deze wijzigingen ingevolge de zesde staatsher-
vorming werd ook gestreefd naar een vereenvoudiging 
van het systeem van alternatieve financiering.

Voortaan worden de alternatieve financieringsbron-
nen beperkt tot twee bronnen en wordt nog één re-
servefinancieringsbron aangehouden in het geval de 
basisfinancieringsbronnen niet zouden volstaan.

Jaarlijks wordt een bepaald percentage voorafgeno-
men op de opbrengst van de BTW en op de opbrengst 
van de roerende voorheffing en gestort aan respectie-
velijk de RSZ-Globaal Beheer en het Fonds voor het 
financieel evenwicht in het sociaal statuut der zelfstan-
digen. Voor wat betreft de alternatieve financiering van 
de geneeskundige verzorging is de BTW de bron van 
alternatieve financiering.

Wanneer blijkt dat de opbrengsten uit de BTW en 
roerende voorheffing ontoereikend zouden zijn om de 
nodige alternatieve financiering toe te wijzen aan de 
respectievelijke Globale Beheren, mag een bijkomend 
bedrag voorafgenomen worden van de opbrengsten 
uit de accijnzen op tabak zonder dat deze voorafname 
groter kan zijn dan het in de BTW en roerende voorhef-
fing -ontvangsten vastgestelde tekort.

In het kader van de vereenvoudiging van de alternatie-
ve financiering worden ook de rechtstreekse alternatieve 
financieringen aan de sector Geneeskundige verzorging 
van het RIZIV geschrapt. Dit resulteert in hogere behoef-
ten van het RIZIV en hiermee gepaard gaande ook een 
hogere alternatieve financiering § 1quater.

Voortaan worden nog slechts twee bestemmingen 
weerhouden voor de alternatieve financiering aan het 
Globaal beheer van de werknemers. Het betreft de 
financiering van de federale bijdrageverminderingen – 
uitgesplitst in een basisbedrag alternatieve financiering 
en een alternatieve financiering van de taxshift tot en 
met 2020 – en de zogenaamde alternatieve financiering 
§ 1quater van de geneeskundige verzorging.

Afin d’éviter que la contribution de l’État fédéral dans 
le financement des soins de santé (le financement alter-
natif nommé § 1quater) ne devienne négative après la 
sixième réforme de l’État, le montant du financement 
des deux gestions globales doit être rééquilibré. Ce 
recalibrage résulte dans une intervention plus basse 
des Gestions globales (le § 1bis) et le rétablissement 
d’une intervention positive de l’État via le financement 
alternatif §  1quater dans les besoins du secteur des 
soins de santé.

A côté de ces changements suite à la sixième réforme 
de l’État une simplification du système du financement 
alternatif a été recherchée.

Désormais les sources du financement alternatif 
seront limitées à deux sources et une source de finan-
cement de réserve sera encore gardée au cas où les 
sources de financement de base ne suffiront pas.

Chaque année un certain pourcentage sera prélevé 
du produit de la TVA et du produit du précompte mobilier. 
Il sera versé respectivement à l’ONSS Gestion globale 
et au Fonds pour l’équilibre financier du statut social 
des travailleurs indépendants. En ce qui concerne le 
financement alternatif des soins de santé, la TVA sera 
la source du financement alternatif.

Quand il est constaté que les produits de la TVA et 
du précompte mobilier ne suffisent pas pour attribuer le 
financement alternatif nécessaire aux Gestions globales 
respectives, un montant additionnel peut être prélevé 
des produits des accises sur le tabac sans que ce prélè-
vement ne puisse être plus grand que le déficit constaté 
dans les recettes de TVA et de précompte mobilier.

De même dans le cadre de la simplification du finan-
cement alternatif, les financements alternatifs pour le 
secteur des soins de santé versés directement à l’INAMI 
sont abrogés. Ceci a pour conséquence d’augmenter les 
besoins de l’INAMI pour les soins de santé et va de pair 
avec l’augmentation du financement alternatif § 1quater.

Désormais seulement deux destinations du finance-
ment alternatif pour la Gestion globale des travailleurs 
salariés sont encore retenues. Il s’agit du financement 
des réductions de cotisations fédérales – divisé dans 
un montant financement alternatif de base et un finan-
cement alternatif taxshift jusqu’en 2020 y inclus, – et 
du financement alternatif nommé § 1quater des soins 
de santé.
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Ook worden een aantal oneigenlijke sociale zeker-
heidsuitgaven (de “koekoekseieren”), die tot nog toe 
gefinancierd werden via de sociale zekerheid, maar die 
niet tot de kerntaken van de sociale zekerheid behoren, 
voortaan ten laste gelegd van de primaire uitgaven van 
de Federale overheid.

Ingevolge de taxshift en andere regeringsmaatregelen

Het basisbedrag van de alternatieve financiering 
wordt vanaf 1  januari  2017 uitgebreid met een bijko-
mende alternatieve financiering ter compensatie van 
de taxshift.

Met de wet van 27 december 2015 houdende maat-
regelen inzake versterking van jobcreatie en koopkracht 
heeft de Regering beslist het basispercentage van de 
werkgeversbijdragen structureel te verminderen met het 
objectief om een basispercentage van 25 % te bereiken.

Ter financiering van deze taxshift is het noodzakelijk 
de alternatieve financiering bijkomend te versterken.

Deze bedragen zijn, voor wat betreft het stelsel van 
de werknemers, vastgesteld rekening houdende met de 
netto-terugverdieneffecten berekend door het Federaal 
Planbureau.

De netto-terugverdieneffecten vanuit de taks shift 
zijn enerzijds deze die ingevolge de vermindering van 
de loonkost tot een verhoging van de tewerkstelling en 
bijgevolg van de sociale bijdragen en een vermindering 
van de werkloosheidsuitgaven zouden moeten leiden. 
Anderzijds dekken ze ook de negatieve gevolgen van de 
verhoging van sommige taksen beslist om de verminde-
ring van de patronale sociale bijdragen te compenseren. 
De studie van het Federaal Planbureau neemt alle ef-
fecten in rekening.

Inzake de hervormingen in het sociaal statuut van de 
zelfstandigen gaat het erom de bruto-vermindering van 
de sociale zekerheidsbijdragen van de zelfstandigen en 
de verbeteringen van het sociaal statuut beslist in het 
kader van de taxshift waaronder de maatregelen voor 
het overbruggingsrecht enerzijds en de verminderde 
inkomsten verbonden aan de hervorming van de bere-
keningswijze van de sociale zekerheidsbijdragen en de 
uitgaven voor de alignering van het minimumpensioen 
voor zelfstandigen aan dat van de werknemers ander-
zijds, te compenseren.

Deze bedragen van zowel het basisbedrag van alter-
natieve financiering als het bedrag van de alternatieve 
financiering van de taks shift kunnen jaarlijks aange-
past worden in functie van de impact van de genomen 

De même un certain nombre de dépenses impropres 
à la sécurité sociale (les “œufs de coucou”), qui étaient 
financées par la sécurité sociale jusqu’à présent, mais 
qui ne font pas partie des tâches principales de la sécu-
rité sociale, seront désormais prises en charge par les 
dépenses primaires de l’État fédéral.

Suite au taxshift et autres mesures du gouvernement

A partir du 1er  janvier 2017, le montant de base du 
financement alternatif est complété par un finance-
ment alternatif complémentaire – en compensation du 
taxshift.

Par la loi du 27 décembre 2015 relative aux mesures 
concernant le renforcement de la création d’emplois et 
du pouvoir d’achat le gouvernement a décidé de dimi-
nuer structurellement le taux de base des cotisations 
patronales avec l’objectif d’atteindre un taux de base 
de 25 %.

Il est nécessaire de renforcer le financement alternatif 
pour financer ce taxshift.

En ce qui concerne le régime des travailleurs salariés, 
ces montants sont fixés en tenant compte des effets 
retour nets calculés par le Bureau fédéral du Plan.

Les effets retour nets résultant du tax shift sont ceux 
d’une part, qui suite à la baisse du coûts du travail 
devraient entraîner une hausse de l’emploi et donc 
des cotisations sociales et une baisse des dépenses 
de chômage. D’autre part, ils couvrent également les 
impacts négatifs suite à la hausse de certaines taxes 
décidée en compensation de la baisse des cotisations 
sociales patronales. L’étude du Bureau fédéral du Plan 
prend en compte l’ensemble de ces effets.

En ce qui concerne les réformes dans le statut social 
des travailleurs indépendants il s’agit de compenser la 
diminution brute des cotisations de sécurité sociale des 
travailleurs indépendants et les améliorations du statut 
social décidées lors du taxshift dont les mesures pour le 
droit passerelle d’une part, les moindres recettes liées à 
la réforme du mode de calcul des cotisations sociales, et 
les dépenses pour l’alignement de la pension minimum 
des indépendants sur celle des salariés, d’autre part.

Ces montants tant du financement alternatif de base 
que du financement alternatif du tax shift peuvent être 
adaptés chaque année en fonction de l ’impact des 
mesures taxshift prises, sur les recettes et les dépenses 
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taxshiftmaatregelen op de inkomsten en de uitgaven van 
de sociale zekerheid enerzijds en op de veranderingen 
van de BTW en de roerende voorheffing anderzijds. 
De aanpassing van de bedragen worden uitgevoerd 
bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad. Veranderingen in BTW en roerende voor-
heffing dienen gelezen te worden als wijzigingen van 
de regelgeving inzake de toepassing voor wat betreft 
de tarieven, de belastbare basis en de uitzonderingen.

Vanaf 2021 is het de bedoeling dat het bedrag van de 
alternatieve financiering voor wat betreft de taxshift, en 
bijkomend ook de maatregelen van de regering voor de 
zelfstandigen, worden geïntegreerd in het basisbedrag 
van de alternatieve financiering. Dit zal resulteren in een 
aanpassing van de percentages. De minimumbedragen 
in de artikelen 2, 3, 9 en 10 worden eveneens aange-
past bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad.

Hierbij wordt de tabel hernomen met de berekeningen 
van de bedragen voor zowel het stelsel van de werkne-
mers als de zelfstandigen.

Berekening van de alternatieve financiering tax shift 
– stelsel van de werknemers

 

   

AF -2017

FA -2017
Supp. 

envel. 

Envel. 
sup.

AF 

- 2018

FA 
- 2018

Supp. 

envel

Envel. 
sup.

AF -2019

FA -2019
Supp. 

Envel.

Envel. 
sup.

AF 

-2020

FA 
-2020

miljoen EUR / millions EUR

2016 

- drie 

kwart. / 

trois trim

2017 

- een 

kwart. /  
un trim

2016 

tot/à 2017

2018 2016 

tot/à 

2018

2019 2016 tot/à 

2019

2020 2016 

tot/à 

2020

A. Bijdrage-verminderingen / 

A. réductions de cotisations 
sociales                  

cat 1 808,3 269,4 1.077,7 604,9 1.682,6 270,0 1.952,6 604,9 2.557,5

cat 2 62,9 21,0 83,8 40,8 124,6 32,7 157,3 39,4 196,8

cat 3 15,8 5,3 21,0 6,8 27,8 5,8 33,6 8,2 41,9

totaal / total 887,0 295,6 1.182,5 652,5 1.835,0 308,5 2.143,5 652,5 2.796,1

recyclage  1% BV in cat 1 / 

recyclage du 1% préc.  profes. 
dans catégorie 1 670,9 223,6 894,5   894,5   894,5   894,5

Eerste aanwerving en werk-
nemers 1 tem 6 (1/1/2016) / pre-
mier engagement et travailleurs 
1 à 6 (1/1/2016) 49,1 88,3 88,3 7,4 95,7 26,4 122,1 31,7 153,8

A. TOTAAL / A. TOTAL 1.607,0 607,6 2.165,3 659,9 2.825,2 334,9 3.160,1 684,2 3.844,4

B. Netto-terugverdieneffecten 
berekend door FPB / B. effets 
retour nets calculés par le BFP     293,0    525,0   570,0     817,0

Bedragen in te schrijven in de 

wet  A - B / montants à inscrire 
dans la loi  A - B      1.872,3   2.300,2    2.590,1    3.027,3

de la sécurité sociale d’une part et des modifications 
en ce qui concerne la TVA et le précompte mobilier 
d’autre part. L’adaptation des montants est exécutée par 
un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres. Les 
modifications en ce qui concerne la TVA et le précompte 
mobilier doivent être lues comme les modifications dans 
la réglementation concernant les tarifs, l’assiette fiscale 
et les exceptions.

A partir de 2021, l’intention est que le montant du 
financement alternatif en ce qui concerne le taxshift, et 
additionnellement aussi les mesures du gouvernement 
pour les travailleurs indépendants, soit incorporé dans 
le montant de base du financement alternatif. Ceci 
résultera dans une adaptation des pourcentages. Les 
montants minimum dans les articles 2, 3, 9 et 10 sont 
également adaptés par arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres.

Ci-joint est repris le tableau avec les calculs des mon-
tants aussi bien pour le régime des travailleurs salariés 
que pour le régime des travailleurs indépendants.

Calcul du financement alternatif tax shift – régime 
des travailleurs salariés
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Berekening van de alternatieve financiering tax shift 
– stelsel van de zelfstandigen

 
 

AF -2017
FA -2017

Sup. 
envel.
Envel. 
sup.

AF - 2018
FA  
- 2018

Sup. 
envel.
Envel. 
Sup.

AF -2019
FA -2019

Sup. 
envel.
Envel. 
Sup.

AF 
-2020
FA-
2020

miljoen EUR / millions EUR

2016 
– drie 
kwart. / 
trois trim.

2017 
– een 
kwart. 
/ un 
trim.

2016 
tot/à 
2017

2018 2016 
tot/à 
2018

2019 2016 
tot/à 
2019

2020 2016 
tot/à 
2020

Bijdrageverminderingen van het 
statuut / réduction de cotisations 
sociales du statut 70,4 73,5 143,9 77 220,9 0 220,9 0 220,9

Verbetering sociaal statuut via Taks 
shift / amélioration du statut social via 
Taks shift   25 25 25 50 0 50 0 50

Alignering van het pensioen afge-
zonderd van dat van de werknemers 
/ alignement de la pension isolé sur 
celle des salariés   107 107   107   107   107

Wijziging van de berekening van de 

sociale bijdragen / modification du 
calcul des cotisations sociales                  

A. TOTAAL / A. TOTAL 70,4 205,5 275,9 102 377,9 0 377,9 0 377,9

B. Nettoterugverdieneffecten bere-

kend door FPB / B. effets retour nets 
calculés par le BFP                  

Bedragen in te schrijven in de wet  

A - B / montants à inscrire dans la loi  
A - B      275,9    377,9    377,9    377,9

II. De herziening van de financiering van de 
geneeskundige verzorging

Het aanpassingsmechanisme van de financiering 
door de globale beheren (§ 1bis), te weten het stijgings-
percentage van de sociale bijdragen tussen N-1 en N-2, 
wordt opgeschort tijdens de periode 2017 tot en met 
2021. De gefaseerde taxshift (2016-2020) leidt immers 
tot een toenemende daling van de sociale bijdragen 
die het groeipercentage van de sociale bijdragen beïn-
vloedt. Daarom wordt in de overgangsfase 2017-2021 de 
evolutie op basis van de gemiddelde gezondheidsindex 
toegepast voor de financiering “§  1bis”. Vanaf 2022 
wordt het mechanisme terug toegepast.

Het bedrag voor 2017 is vastgesteld op 80,15 % voor 
wat betreft het globaal beheer van de werknemers 
en 8,02  % voor wat betreft het globaal beheer van 
de zelfstandigen van de begrotingsdoelstelling zoals 
vastgesteld in artikel 40 van de wet betreffende de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en 
uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994 en aangepast 
aan de negatieve bedragen die door de Regering bij 
begrotingsconclaaf van oktober 2016 zijn vastgelegd.

Calcul du financement alternatif tax shift – régime 
des travailleurs indépendants

II. Révision du fi nancement des soins de santé

Le mécanisme d’ajustement du financement versé 
par les gestions globales (§ 1bis), à savoir le taux de 
croissance des cotisations sociales entre N-1 et N-2, 
est suspendu pendant la période 2017 jusqu’à 2021 y 
inclus. Le taxshift phasé (2016-2020) entraîne en effet 
une diminution croissante des cotisations sociales ce 
qui influence le taux de croissance des cotisations 
sociales. Dès lors, dans la phase transitoire 2017-2021 l’ 
évolution basée sur l’indice-santé moyen est appliquée 
pour le financement “§ 1bis”. Le mécanisme s’applique 
à nouveau en 2022.

Le montant pour 2017 est fixé à 80,15 % en ce qui 
concerne la gestion globale des travailleurs salariés 
et 8,02 % en ce qui concerne la gestion globale des 
travailleurs indépendants de l’objectif budgétaire tel 
que défini à l’article 40 de la loi relative à l’assurance 
obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 
14 juillet 1994 et corrigé des montants négatifs fixés par 
le gouvernement lors du conclave budgétaire d’octobre 
2016.
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In het kader van de hervorming, worden de bedragen 
“§ 1bis” herijkt ingevolge de zesde staatshervorming en 
wordt de rechtstreekse alternatieve financieringen aan 
de Geneeskundige verzorging van het RIZIV afgeschaft.

III. Een duurzame fi nanciering via de Rijkstoelagen

Zoals reeds aangegeven, blijf t de klassieke 
Rijkstoelage bestaan.

Deze wordt vastgesteld op basis van een forfaitair 
bedrag en wordt jaarlijks aangepast aan de evolutie van 
de gemiddelde gezondheidsindex.

Daarbij kan nog opgemerkt worden dat voortaan de 
dotatie voor de regeling van de mijnwerkers geïncorpo-
reerd wordt in de globale Rijkstoelage.

De Rijkstoelage is een stabiele en structurele inkomst 
voor de sociale zekerheid omdat zij conjunctuurneutraal 
is.

Deze inkomst zal bovendien versterkt worden ten-
einde rekening te kunnen houden met de demografische 
evoluties inzake vergrijzing.

Daarom wordt de globale rijkstoelage, voor bei-
de stelsels, voortaan jaarlijks aangepast aan een 
vergrijzingscoëfficiënt.

Het percentage van de vergrijzingscoëfficiënt wordt 
ieder jaar bepaald bij een koninklijk besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad. Deze coëfficiënt wordt 
slechts toegepast indien de effectieve leeftijd tot uittre-
ding van de arbeidsmarkt significant verhoogt en indien 
de reële groei van het BBP meer bedraagt dan 1,5 %. 
Deze twee voorwaarden zijn cumulatief.

Voor het bepalen van de significante verhoging van 
de effectieve uittredingsleeftijd uit de arbeidsmarkt, 
wordt gerefereerd aan verschillende studies inzake deze 
materie, met name deze van de OESO en Eurostat, 
beschikbare administratieve gegevens en eventuele 
adviezen van de sociale partners. Voor de bepaling 
van het percentage van de vergrijzingscoëfficiënt wordt 
rekening gehouden met de verhoging van de nationale 
rijkdom gemeten via de reële groei van het BBP van 
minimaal 1,5 %.

IV. Een responsabiliserende en transparante 
evenwichtsdotatie

Tenslotte vormt de evenwichtsdotatie het sluitstuk 
van de financiering van de sociale zekerheid teneinde 

Dans le cadre de la réforme, on rééquilibre les mon-
tants “§ 1erbis” suite à la sixième réforme de l’État et on 
abroge les financements alternatifs directs aux soins de 
santé de l’INAMI.

III. Un fi nancement durable via les subventions 
de l’État

Comme déjà indiqué, la subvention classique de 
l’État reste maintenue.

Cette subvention est fixée sur base d’un montant 
forfaitaire et est adaptée chaque année à l’ évolution 
de l’indice-santé moyen.

A ce sujet il peut encore être noté que désormais la 
dotation pour le régime des mineurs sera incorporée 
dans la subvention globale de l’État.

La subvention de l ’État est une recette stable et 
structurelle pour la sécurité sociale vu qu’elle est 
conjoncturellement neutre.

Cette recette est cependant renforcée afin de pouvoir 
tenir compte des évolutions démographiques concer-
nant le vieillissement.

Désormais la subvention globale de l ’État sera 
adaptée annuellement, pour les deux régimes, à un 
coefficient de vieillissement.

Le pourcentage du coefficient de vieillissement est 
fixé chaque année par arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres. Ce coefficient n’est appliqué que si la sor-
tie définitive du marché du travail augmente de manière 
significative et pour autant que la croissance réelle du 
PIB atteigne au moins 1,5 %. Ces deux conditions sont 
cumulatives. 

Pour déterminer l’augmentation significative de l’âge 
effectif de la sortie du marché du travail, on se réfère aux 
diverses études en la matière, notamment de l’OCDE et 
de Eurostat, aux données administratives disponibles 
et aux éventuels avis des partenaires sociaux. Pour la 
détermination du pourcentage du coefficient de vieil-
lissement, il est tenu compte de l’augmentation de la 
richesse nationale mesurée par la croissance réelle du 
PIB d’au moins 1,5 %.

IV. Une dotation d’équilibre responsabilisante et 
transparente

Enfin la dotation d’équilibre constitue la clé de voute 
du financement de la sécurité sociale afin de garantir 
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haar financieel evenwicht te garanderen en dus ook de 
continuïteit van de betalingen van de sociale prestaties 
te blijven verzekeren.

Voortaan wordt deze evenwichtsdotatie per stelsel 
van sociale zekerheid apart bepaald op basis van een 
budgettair evenwicht.

Er wordt een evenwichtsdotatie berekend voor het 
stelsel van de werknemers en een andere voor het 
stelsel van de zelfstandigen. De berekening wordt op 
zodanige wijze gedaan dat de budgettaire rekeningen 
van de RSZ-Globaal beheer enerzijds en van het Fonds 
voor het financieel evenwicht in het sociaal statuut van 
de zelfstandigen anderzijds, met uitzondering van de 
rekeningen van de beleggingen die hen eigen zijn van 
onderklassen 88 en 89, geen surplus noch een tekort 
optekenen.

Echter, het bedrag van de evenwichtsdotatie van het 
stelsel van de zelfstandigen mag niet minder dan 1/9de 
bedragen van het bedrag van de evenwichtsdotatie van 
het stelsel van de werknemers.

Aangezien een evenwichtsdotatie geen aanleiding 
mag geven tot de creatie van boni in om het even welk 
stelsel van sociale zekerheid, wordt het bedrag op zo 
een wijze toegekend aan het stelsel van de zelfstandigen 
dat deze niet in boni is.

In de Algemene toelichting bij de Begroting wordt 
het verschil tussen de twee berekeningen (1/9de van het 
vastgestelde bedrag van de evenwichtsdotatie in het 
stelsel van de werknemers en het vastgestelde bedrag 
van de evenwichtsdotatie in het stelsel van de zelfstan-
digen) welke de correctie “anti-boni” wordt genoemd, 
geëxpliciteerd.

De vaststelling van de evenwichtsdotatie wordt ook 
gekoppeld aan een aantal responsabiliseringsfactoren. 
Deze lijst van factoren is niet exhaustief.

Zo wordt er bij de vaststelling van de evenwichtsdota-
tie rekening gehouden met de effecten van maatregelen 
inzake de strijd tegen de sociale fraude. Er wordt ook 
rekening gehouden met de strijd tegen de mechanismen 
van oneigenlijk gebruik op het vlak van de uitgaven en 
ontvangsten.

Ook zal rekening gehouden worden met de bij-
drage van de sociale zekerheid in de realisatie van 
de budgettaire doelstellingen zoals vastgesteld in het 
Stabiliteitspact. De komende jaren zal de Entiteit I haar 
structureel saldo nog dienen te verbeteren. De bijdrage 

son équilibre financier et donc aussi la continuité des 
paiements des prestations sociales.

Désormais cette dotation d’équilibre est fixée séparé-
ment pour chaque régime de sécurité sociale sur base 
d’un équilibre budgétaire.

Une dotation d’équilibre est calculée pour le régime 
des travailleurs salariés et une autre pour le régime des 
travailleurs indépendants. Le calcul est fait de manière 
telle que les comptes budgétaires de l’ONSS-gestion 
globale d’une part et du Fonds pour l’équilibre financier 
du statut social des travailleurs indépendants d’autre 
part, à l’exception cependant des comptes des sous-
classes 88 et 98 relatifs aux placements qui leurs sont 
propres, ne présentent ni surplus ni déficit.

Toutefois, le montant de la dotation d’équilibre du 
régime des travailleurs indépendants ne peut pas 
atteindre moins que 1/9ième du montant de la dotation 
du régime des travailleurs salariés.

Comme une dotation d’équilibre ne peut pas donner 
lieu à la création de boni dans aucun des régimes de 
sécurité sociale, le montant est attribué au régime des 
indépendants de façon à ce qu’il ne soit pas en boni.

Dans l’exposé général du budget, la différence entre 
les deux calculs (1/9ème de la dotation d’équilibre du 
régime salariés et la dotation d’équilibre attribuée au 
régime des indépendants), qu’on appelle correction 
“anti-boni” est explicitée.

La fixation de la dotation d’équilibre est également 
liée à un nombre de facteurs de responsabilisation. 
Cette liste de facteurs n’est pas exhaustive.

Ainsi, au moment de la détermination de la dotation 
d’équilibre, il est tenu compte des effets des mesures 
concernant la lutte contre la fraude sociale. Il est éga-
lement tenu compte de la lutte contre les mécanismes 
d ’utilisation impropre au niveau des dépenses et 
recettes.

Il sera également tenu compte de la contribution de 
la sécurité sociale dans la réalisation des objectifs bud-
gétaires comme déterminés dans le Pacte de Stabilité. 
Dans les prochaines années, l’Entité I devra améliorer 
son solde structurel. La contribution de la sécurité 
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van de sociale zekerheid in deze verbetering zal ieder 
jaar worden vastgesteld en mee in rekening worden 
gebracht.

In het rapport van de Commissies Financiën en 
Begroting worden ook de oorzaken van de verho-
gingen van prijs- en volume-effecten onderzocht en 
voorgesteld.

Vervolgens zal ook rekening gehouden worden met 
de eventuele kost van de akkoorden gesloten tussen de 
sociale partners. Het begrip akkoorden moet in ruime 
zin worden geïnterpreteerd. De sociale partners zul-
len corrigerende maatregelen moeten voorstellen. De 
Regering bepaalt vervolgens of zij het akkoord geheel of 
gedeeltelijk uitvoert en neemt ook een beslissing inzake 
de compenserende maatregelen. Deze beslissing maakt 
onderdeel uit van de voorbereidende handelingen in het 
beslissingsproces van de Regering

De uitvoering van de regeringsmaatregelen wordt 
onderzocht. Indien zou blijken dat de maatregelen niet 
zijn uitgevoerd of niet het gewenste resultaat hebben 
bereikt, zal de Regering de oorzaken onderzoeken en 
een beslissing nemen inzake eventuele compenserende 
maatregelen.

In ieder geval maken de beslissingen om afwijkingen 
al dan niet aan te zuiveren het voorwerp uit van een 
politieke afweging.

Na onderzoek van de responsabiliseringsfactoren 
neemt de regering een beslissing en kan bijkomende 
maatregelen beslissen.

Op het einde van deze oefening, is de sociale zeker-
heid in ieder geval in budgettair evenwicht.

Het bedrag van de evenwichtsdotatie kan niet als 
onmiddellijk verworven geacht worden. De even-
wichtsdotatie wordt immers herbekeken tijdens de 
begrotingscontrole(s) en de stortingen worden desge-
vallend aangepast.

Bovendien is de storting van december gecorrigeerd 
in functie van het budgettaire evenwicht en de actuali-
sering van de budgettaire gegevens vastgesteld door 
het Monitoringcomité.

Dit nieuw mechanisme wordt ingevoerd vanaf 2017 
tot 2020 en wordt geevalueerd ten laaste in september 
2020. Op basis van deze evaluatie zal een verlenging 
worden beslist bij een besluit vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad.

sociale à cette amélioration sera établie chaque année 
et sera prise en compte.

Les causes des augmentations des effets de volume 
et de prix seront également examinées et présentées 
dans le rapport des Commissions Finances et Budget.

Ensuite il sera aussi tenu compte de la neutralité 
budgétaire ou non des accords conclus entre les par-
tenaires sociaux. Le terme accords doit être interprété 
de manière large. Les partenaires sociaux devront 
proposer des mesures de correction. Le Gouvernement 
décide alors s’il exécute l’accord totalement ou par-
tiellement et prend aussi une décision concernant les 
mesures compensatoires. Cette décision fait partie des 
actes préparatoires dans le processus de décision du 
Gouvernement

L’exécution des mesures prises par le Gouvernement 
sera examinée. S’ il s’avère que les mesures n’ont pas 
été exécutées ou n’ont pas atteint l’objectif escompté, 
le Gouvernement examinera les causes et prendra 
une décision concernant des mesures compensatoires 
éventuelles.

En tout cas les décisions de combler ou non des 
dérapages font l’objet d’un arbitrage politique.

Le gouvernement après examen des facteurs de 
responsabilisation prend une décision et peut décider 
de mesures additionnelles.

En tous cas, en fin d’exercice, la sécurité sociale est 
en équilibre budgétaire.

Le montant de la dotation d’équilibre ne peut pas 
être considéré comme immédiatement acquis. En 
effet, la dotation d’équilibre est revue pendant le(s) 
contrôle(s) budgétaire(s) et les versements sont adaptés 
si nécessaire.

De plus, le versement du mois de décembre est cor-
rigé en fonction de l’équilibre budgétaire et de l’actua-
lisation des données budgétaires déterminées par le 
Comité de Monitoring.

Ce nouveau mécanisme est mis en place à partir 
de 2017 jusqu’en 2020. Il sera évalué au plus tard en 
septembre 2020. Sur base de cette évaluation une 
prolongation sera décidée par arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres.
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Naar analogie van wat er bestaat voor de opvolging 
van de uitgaven inzake geneeskundige verzorging, wor-
den de opdrachten en het werkveld van de Commissie 
voor Financiële problemen uitgebreid.

Per Globaal Beheer (werknemers en zelfstandigen) 
wordt een Commissie Financiën en Begroting (‘CFB’) 
opgericht. De ambtenaren van de Openbare Instellingen 
voor Sociale Zekerheid (‘OISZ’) en de FODs Sociale 
Zekerheid, Budget en Beheerscontrole en Financiën 
maken deel uit van de Commissies. Een vertegen-
woordiger van de Inspectie van Financiën kan de CFB 
eveneens bijwonen.

Deze Commissies hebben de volgende opdrachten:

1° Opvolgen van de thesauriefinanciering van de tak-
ken van het Globaal Beheer en van de instellingen buiten 
Globaal Beheer, waarvoor bijdragen geïnd worden;

2° Garanderen van de kalender van betaling van de 
sociale uitkeringen;

3° Opvolgen van de evolutie van de sociale uitkerin-
gen, de sociale bijdragen en de bijdrageverminderingen;

4° Analyseren van de volume- en prijseffecten in de 
evolutie van de sociale uitkeringen, de bijdragen en bij-
drageverminderingen. Daarbij dienen de oorzaken van 
de verhogingen van de volume-effecten per tak van de 
sociale zekerheid te worden geanalyseerd;

5° Opvolgen van zowel de reglementaire als budget-
taire maatregelen van de Regering aan de hand van 
een boordtabel.

De nieuwe wet voorziet in een specifieke werkwijze 
voor de CFBs en bepaalt de rollen van de verschillende 
betrokken actoren. In de schoot van de CFBs kunnen 
verschillende werkgroepen opgericht worden met ver-
schillende samenstellingen zodat zij hun missies naar 
behoren kunnen uitvoeren.

In geval een CFB een afwijking constateert, dient 
de betreffende Commissie de Regering te verwittigen. 
Bovendien vraagt ze aan het beheerscomité van de 
betrokken OISZ om verklaringen te verschaffen voor het 
risico op ontsporing en om eventueel correctiemaatrege-
len voor te stellen die het risico op ontsporing corrigeren.

Bovendien dienen de Commissies, ter voorbereiding 
van de opmaak van de initiële begroting en de begro-
tingscontroles, een rapport op te maken voor de respec-
tievelijke beheerscomités. Dit rapport dient bijgevoegd 
te worden aan het rapport dat beide Comités moeten 
overmaken aan de Regering.

Par analogie avec ce qui existe pour le suivi des 
dépenses concernant les soins de santé, les missions et 
le champ d’application de la Commission des problèmes 
financiers sont élargis.

Il est prévu qu’une Commission Finances et Budget 
(‘CFB’) soit instaurée au niveau de chaque Gestion 
globale (salariés et indépendants). Les fonctionnaires 
des Institutions publiques de Sécurité sociale (‘IPSS’) 
et des SPF Sécurité sociale, Budget et Contrôle de la 
gestion et Finances font partie des Commissions. Un 
représentant de l’Inspection des Finances peut égale-
ment participer aux CFB.

Ces Commissions ont les missions suivantes:

1° Suivre le financement de trésorerie des branches 
de la Gestion globale et des institutions hors Gestion 
globale, pour lesquelles des cotisations sont prélevées;

2° Assurer le calendrier du paiement des prestations 
sociales;

3° Suivre l’évolution des prestations sociales, des 
cotisations sociales et des réductions de cotisations;

4° Analyser les effets de volume et de prix dans 
l ’évolution des prestations sociales, des cotisations 
sociales et des réductions de cotisations. Les causes 
des augmentations des effets de volume par branche 
de sécurité sociale doivent être analysés;

5° Suivre, tant au niveau réglementaire que bud-
gétaire, les mesures du Gouvernement à l’aide d’un 
tableau de bord.

La nouvelle loi prévoit un fonctionnement spécifique 
pour les CFBs et détermine les rôles des différents 
acteurs concernés. Au sein des CFBs plusieurs groupes 
de travail peuvent être mise en place avec des composi-
tions différentes afin de pouvoir effectuer leurs missions 
correctement.

Au cas où une CFB constate un écart, la Commission 
concernée doit avertir le Gouvernement. En outre elle 
demande au comité de gestion de l’IPSS concerné de 
fournir des explications sur les causes du risque de 
dérapage et de proposer des mesures de correction 
éventuelles afin de corriger le risque de dérapage.

De plus, en préparation du budget initial et des 
contrôles budgétaires, les Commissions doivent rédiger 
un rapport pour les comités de gestion respectifs. Ce 
rapport doit être joint au rapport que les deux Comités 
doivent soumettre au Gouvernement.
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ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

HOOFDSTUK I

Inleidende bepaling

Artikel 1

Dit artikel bepaalt dat deze wet een aangelegenheid 
regelt als bedoeld in artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Vereenvoudiging van de alternatieve financiering 
en financiering van de geneeskundige verzorging

Afdeling 1

Alternatieve financiering van het stelsel van de werknemers

Onderafdeling 1

Alternatieve financiering – Basisbedrag

Art. 2

Dit artikel bepaalt het percentage en het minimum-
bedrag dat vanaf 1  januari  2017 zal voorafgenomen 
worden van de BTW en toegewezen zal worden aan 
de RSZ-Globaal Beheer. Het minimumbedrag wordt 
jaarlijks aangepast aan de gemiddelde gezondheids-
index van het jaar.

Art. 3

Dit artikel bepaalt het percentage en het minimumbe-
drag dat vanaf 1 januari 2017 zal voorafgenomen worden 
van de roerende voorheffing en toegewezen zal worden 
aan de RSZ-Globaal Beheer. Het minimumbedrag wordt 
jaarlijks aangepast aan de gemiddelde gezondheidsin-
dex van het jaar.

Art. 4

Dit artikel bepaalt de actualisatie van de percentages 
met de veranderingen inzake de BTW en roerende 
voorheffing .

COMMENTAIRES DES ARTICLES

CHAPITRE IER

Disposition introductive

Article 1er

Cet article détermine que cette loi règle une matière 
visée à l’article 74 de la Constitution.

CHAPITRE II

Simplification du financement alternatif et 
financement des soins de santé

Section 1re

Financement alternatif du régime des travailleurs salariés

Sous-section 1re

Financement alternatif – Montant de base

Art. 2

Cet article détermine le pourcentage et le montant 
minimum qui sera prélevé de la TVA et affecté à l’ONSS 
Gestion globale à partir du 1er janvier 2017. Le montant 
minimum sera adapté chaque année à l’indice-santé 
moyen de l’année.

Art. 3

Cet article détermine le pourcentage et le montant 
minimum qui sera prélevé du précompte mobilier et 
affecté à l’ONSS Gestion globale à partir du 1er  jan-
vier  2017. Le montant minimum sera adapté chaque 
année à l’indice-santé moyen de l’année.

Art. 4

Cet article prévoit l’actualisation des pourcentages 
de la TVA et du précompte mobilier en fonction des 
changements dans ces taxes.
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Onderafdeling 2

Alternatieve financiering – Taxshift

Art. 5

Dit artikel bepaalt de bedragen die voorafgenomen 
worden van de BTW en de roerende voorheffing ter 
financiering van de taxshift in de periode tussen 2017 
tot en met 2020.

De bedragen in dit artikel worden berekend, rekening 
houdende met de netto-terugverdieneffecten van de 
taxshift maatregelen.

Deze bedragen kunnen jaarlijks, bij de opmaak van 
de initiële begroting en/of een begrotingscontrole, geac-
tualiseerd worden bij een koninklijk besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3

Alternatieve financiering – Vanaf het jaar 2021

Art. 6

Vanaf het jaar 2021 wordt het bedrag van de alter-
natieve financiering voor wat betreft de taxshift geïnte-
greerd in het basisbedrag alternatieve financiering. Dit 
zal vertaald worden in een geglobaliseerd percentage 
bekomen aan de hand van de formule ingeschreven in 
de wet. Gezien er een nieuw percentage wordt vast-
gesteld, worden de minima geherdefinieerd bij een 
koninklijk besluit overlegd in de Ministerraad. Ze kunnen 
worden geactualiseerd bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad.

De bedragen in dit artikel worden berekend rekening 
houdend met de veranderingen inzake de BTW en 
roerende voorheffing.

Onderafdeling 4

Modaliteiten voor voorafname en storting

Art. 7

Dit artikel bepaalt dat accijnzen op tabak de reserve-
financieringsbron worden indien de opbrengsten uit de 
BTW, na prioritaire voorafname voor andere uitgaven, of 
de opbrengsten uit roerende voorheffing onvoldoende 
zijn voor de alternatieve financiering. Het gebruik van 
deze reservefinancieringsbron wordt beperkt tot het 
tekort van de opbrengsten uit de BTW en de roerende 
voorheffing.

Sous-section 2

Financement alternatif – Taxshift

Art. 5

Cet article détermine les montants qui sont prélevés 
de la TVA et du précompte mobilier pour le financement 
du taxshift pendant la période de 2017 jusqu’à 2020.

Les montants mentionnés dans cet article sont 
calculés, en tenant compte des effets retour nets des 
mesures taxshift.

Ces montants peuvent être actualisés chaque année, 
à l’occasion de l’élaboration du budget initial et/ou d’un 
contrôle budgétaire, par un arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres.

Sous-section 3

Financement alternatif – A partir de l’année 2021

Art. 6

A partir de l’année 2021 le montant du financement 
alternatif en ce qui concerne le tax shift sera incorporé 
dans le montant de base du financement alternatif. Ceci 
se traduira par un pourcentage globalisé constaté sur 
base de la formule inscrite dans la loi. Etant donné qu’un 
nouveau pourcentage est fixé, , les minimas sont redé-
finis par arrêté royal délibéré en Conseil des ministres. 
Ils peuvent être actualisés par un arrêté délibéré en 
Conseil des ministres.

Les montants mentionnés dans cet article sont cal-
culés en tenant compte des changements concernant 
la TVA et le précompte mobilier.

Sous-section 4

Modalités de prélèvement et de versement

Art. 7

Cet article détermine que les accises sur le tabac 
seront la source de financement de réserve au cas où 
le produit de la TVA, après affectation prioritaire à cer-
taines dépenses, ou le produit du précompte mobilier, ne 
suffiraient pas pour le financement alternatif. L’utilisation 
de cette source de financement de réserve sera limitée 
à l’insuffisance constatée des recettes de TVA et de 
précompte mobilier.
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Art. 8

Dit artikel voorziet in een aantal praktische modalitei-
ten voor de berekening en storting van de in de artikelen 
2 en 3 bepaalde alternatieve financiering.

Afdeling 2

Alternatieve financiering van het stelsel van de 
zelfstandigen

Onderafdeling 1

Alternatieve financiering – Basisbedrag

Art. 9

Dit artikel bepaalt, naar analogie van wat er in het 
stelsel van de werknemers is voorzien, het percentage 
en het minimumbedrag dat voorafgenomen wordt van 
de opbrengst van de BTW en toegewezen wordt aan 
het Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal 
statuut der zelfstandigen vanaf 1 januari 2017. Het mi-
nimumbedrag wordt jaarlijks aangepast aan de gemid-
delde gezondheidsindex van het jaar.

Art. 10

Dit artikel bepaalt het percentage en het minimum-
bedrag dat voorafgenomen wordt van de opbrengst van 
de roerende voorheffing en toegewezen wordt aan het 
Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal statuut 
der zelfstandigen vanaf 1 januari 2017. Het minimum-
bedrag wordt jaarlijks aangepast aan de gemiddelde 
gezondheidsindex van het jaar.

Art. 11

Dit artikel bepaalt de actualisatie van de percentages 
van de BTW en roerende voorheffing in functie van de 
veranderingen in deze belastingen.

Onderafdeling 2

Alternatieve financiering – Taxshift

Art. 12

Dit artikel bepaalt de bedragen die voorafgenomen 
worden van BTW en roerende voorheffing en gestort 
worden aan het Fonds voor het financieel evenwicht 
in het sociaal statuut der zelfstandigen in de periode 
van 2017 tot en met 2020. De bedragen in dit artikel 

Art. 8

Cet article prévoit plusieurs modalités pratiques 
pour le calcul et le versement du financement alternatif 
déterminé aux articles 2 et 3.

Section 2

Financement alternatif du régime des travailleurs 
indépendants

Sous-section 1re

Financement alternatif – Montant de base

Art. 9

Par analogie de ce qui est prévu au régime des travail-
leurs salariés, cet article détermine le pourcentage et le 
montant minimum qui sera prélevé de la TVA et affecté 
au Fonds pour l’équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants à partir du 1er janvier 2017. Le 
montant minimum sera adapté chaque année à l’indice-
santé moyen de l’année.

Art. 10

Cet article détermine le pourcentage et le montant 
minimum qui sera prélevé du précompte mobilier et 
affecté au Fonds pour l ’équilibre financier du statut 
social des travailleurs indépendants à partir du 1er jan-
vier  2017. Le montant minimum sera adapté chaque 
année à l’indice-santé moyen de l’année.

Art. 11

Cet article prévoit l’actualisation des pourcentages 
de la TVA et du précompte mobilier en fonction des 
changements dans ces taxes.

Sous-section 2

Financement alternatif – Taxshift

Art. 12

Cet article détermine les montants qui sont prélevés 
de la TVA et du précompte mobilier et versés au Fonds 
pour l’équilibre financier du statut des travailleurs indé-
pendants pendant la période de 2017 jusqu’à 2020 y 
inclus. Les montants dans cet article sont calculés, 
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worden berekend, rekening houdende met de netto-
terugverdieneffecten van de taxshift maatregelen.

Deze bedragen kunnen jaarlijks, bij de opmaak van de 
initiële begroting en/of een begrotingscontrole, worden 
geactualiseerd bij een koninklijk besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3

Alternatieve financiering – Vanaf het jaar 2021

Art. 13

Vanaf het jaar 2021 zal het bedrag van de alternatieve 
financiering voor wat betreft de taxshift geïntegreerd 
worden in het basisbedrag alternatieve financiering. Dit 
zal vertaald worden in een geglobaliseerd percentage 
bekomen aan de hand van de formule ingeschreven 
in de wet. Gezien er een nieuwe percentage wordt 
vastgesteld, worden de minima geherdefinieerd bij 
een koninklijk besluit overlegd in de Ministerraad. Ze 
kunnen worden geactualiseerd bij een koninklijk besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

De bedragen in dit artikel worden berekend rekening 
houdende met de veranderingen inzake de BTW en 
roerende voorheffing.

Onderafdeling 4

Modaliteiten voor voorafname en storting

Art. 14

Zoals voor het Globaal Beheer van de werknemers 
wordt in dit artikel bepaald dat accijnzen op tabak de 
reservefinancieringsbron worden indien de opbrengsten 
uit de BTW, na prioritaire voorafname voor bepaalde 
uitgaven, of de opbrengsten uit roerende voorheffing 
onvoldoende zijn voor de alternatieve financiering. 
Het gebruik van deze reservefinancieringsbron wordt 
beperkt tot het tekort van de opbrengsten van de BTW 
en de roerende voorheffing.

Art. 15

Dit artikel voorziet in een aantal praktische modali-
teiten voor berekening en beschikbaarheid van de in de 
artikelen 9 en 10 bepaalde sommen.

en tenant compte des effets retour nets des mesures 
taxshift.

Ces montants peuvent être actualisés chaque année, 
au moment de l’élaboration du budget initial et/ou d’un 
contrôle budgétaire, par arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres.

Sous-section 3

Financement alternatif – A partir de l’année 2021

Art. 13

A partir de 2021 le montant du financement alternatif 
pour le taxshift et les mesures du gouvernement seront 
incorporées dans le montant de base du financement 
alternatif. Ceci se traduira par un pourcentage obtenu 
sur base de la formule inscrite dans la loi. Etant donné 
qu’un nouveau pourcentage est fixé, les minima sont 
redéfinis par arrêté royal délibéré en Conseil des 
ministres. Ils peuvent être actualisés par un arrêté royal 
délibéré en Conseil des ministres.

Les montants mentionnés dans cet article sont cal-
culés en tenant compte des changements de la TVA et 
le précompte mobilier.

Sous-section 4

Modalités de prélèvement et de versement

Art. 14

Cet article détermine que, par analogie avec la 
Gestion Globale des salariés, les accises sur le tabac 
seront la source de financement de réserve au cas où 
le produit de la TVA, après affectation prioritaire à cer-
taines dépenses, ou le produit du précompte mobilier, ne 
suffiraient pas pour le financement alternatif. L’utilisation 
de cette source de financement de réserve sera limitée 
à l’insuffisance constatée des recettes de TVA et de 
précompte mobilier.

Art. 15

Cet article prévoit plusieurs modalités pratiques pour 
le calcul et la disponibilité des sommes déterminées 
aux articles 9 et 10.
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Afdeling 3

Financiering van de geneeskundige verzorging

Onderafdeling 1

Basisfinanciering door het globaal beheer der werknemers

Art. 16

Dit artikel bepaalt het bedrag in 2017 ter financie-
ring van de geneeskundige verzorging ingevolge de 
noodzakelijke herijking naar aanleiding van de zesde 
staatshervorming.

Het bedrag is vastgesteld op basis van het advies 
van de sociale partners en is vervolgens geïndexeerd.

Omwille van de impact van de taxshift op de bijdra-
gen zal in derogatie op de basisregels tussen 2018 en 
2021 dit bedrag jaarlijks aangepast worden aan het 
groeipercentage van de gemiddelde gezondheidsindex 
van het jaar.

Het bedrag voor 2017 is vastgesteld op 80,15 % van 
de begrotingsdoelstelling zoals vastgesteld in artikel 
40  van de wet betreffende de verplichte verzekering 
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoör-
dineerd op 14 juli 1994 en aangepast aan de negatieve 
bedragen die door de Regering bij begrotingsconclaaf 
van oktober 2016 zijn vastgelegd.

Vanaf 2022 wordt het stijgingspercentage van de 
beschikbare effectieve inkomsten uit bijdragen opnieuw 
toegepast.

Onderafdeling 2

Alternatieve financiering van de bijkomende geldmiddelen 
toegekend door het globaal beheer der werknemers

Art. 17

Dit artikel voorziet in de alternatieve financiering van 
de bijkomende geldmiddelen, de zogenaamde § 1 qua-
ter financiering. Een bedrag wordt voorafgenomen op 
de opbrengst van de BTW en toegewezen aan de RSZ-
Globaal beheer.

Section 3

Financement des soins de santé

Sous-section 1re

Financement de base par la gestion globale des 
travailleurs salariés

Art. 16

Cet article détermine le montant en 2017 pour le 
financement des soins de santé suite au recalibrage 
nécessaire suite à la sixième réforme de l’État.

Le montant est fixé sur base de l’avis des partenaires 
sociaux et ensuite est indexé.

A cause de l’impact du taxshift sur les cotisations, 
entre 2018 et 2021, on déroge à la règle de base et ce 
montant sera adapté chaque année au taux de crois-
sance de l’indice-santé moyen de l’année.

Le montant pour 2017 est fixé à 80,15 % de l’objectif 
budgétaire tel que défini à l’article 40 de la loi relative 
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités 
coordonnée le 14 juillet 1994 et corrigé des montants 
négatifs fixés par le gouvernement lors du conclave 
budgétaire d’octobre 2016.

A partir de 2022, le taux de croissance des revenus 
effectivement disponibles de cotisations sera de nou-
veau appliqué.

Sous-section 2

Financement alternatif des moyens additionnels alloués 
par la gestion globale des travailleurs salariés

Art. 17

Cet article prévoit le financement alternatif des 
moyens additionnels, le financement “§ 1erquater”. Un 
montant est prélevé sur le produit de la TVA et affecté 
à l’ONSS-Gestion globale.
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Onderafdeling 3

Basisfinanciering door het globaal beheer van de 
zelfstandigen

Art. 18

Gelijkaardige artikelen als de artikelen 16 en 17 met 
betrekking tot de basisfinanciering voor de geneeskun-
dige verzorging worden voorzien in de regeling van de 
zelfstandigen.

Het bedrag voor 2017 is vastgesteld op 8,02 % van 
de begrotingsdoelstelling zoals vastgesteld in artikel 
40  van de wet betreffende de verplichte verzekering 
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoör-
dineerd op 14 juli 1994 en aangepast aan de negatieve 
bedragen die door de Regering bij begrotingsconclaaf 
van oktober 2016 zijn vastgelegd..

Onderafdeling 4

Alternatieve financiering van de bijkomende geldmiddelen 
toegekend door het globale beheer van de zelfstandigen

Art. 19

Dit artikel voorziet in de alternatieve financiering van 
de bijkomende geldmiddelen, de financiering § 1quater 
voor het regime van de zelfstandigen en volgt dezelfde 
modaliteiten als in het regime van de werknemers.

Onderafdeling 5

Modaliteiten voor voorafname en storting van de 
alternatieve financiering

Art. 20

Dit artikel voorziet dat wanneer er onvoldoende op-
brengst van de BTW is om de betalingen voorzien in 
de artikelen 17 en 19 te garanderen, een voorafname 
mag gebeuren op de accijnzen op tabak. Verder worden 
een aantal praktische modaliteiten in verband met de 
stortingen toegelicht.

Sous-section 3

Financement de base par la gestion globale des 
travailleurs indépendants

Art. 18

Des articles pareils aux article 16 et 17 concernant 
le financement de base pour les soins de santé sont 
prévus pour le régime des travailleurs indépendants.

Le montant pour 2017 est fixé à 8,02 % de l’objectif 
budgétaire tel que défini à l’article 40 de la loi relative 
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités 
coordonnée le 14 juillet 1994 et corrigé des montants 
négatifs fixés par le gouvernement lors du conclave 
budgétaire d’octobre 2016.

Sous-section 4

Financement alternatif des moyens additionnels alloués 
par la gestion globale des travailleurs indépendants

Art. 19

Cet article prévoit le financement alternatif des 
moyens additionnels, le financement § 1quater, pour le 
régime des travailleurs indépendants et suit les mêmes 
modalités que dans le régime des travailleurs salariés.

Sous-section 5

Modalités de prélèvement et de versement du financement 
alternatif

Art. 20

Cet article prévoit qu’en cas d’insuffisance du produit 
de la TVA pour garantir les paiements des articles 17 et 
19, un montant peut également être prélevé des accises 
sur le tabac. Des modalités pratiques concernant les 
versements sont également explicitées.
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HOOFDSTUK III

Rijkstoelagen

Afdeling 1

Vaststelling van de rijkstoelagen ten voordele van de 
sociale zekerheidsregelingen voor werknemers

Art. 21

Dit artikel stelt het bedrag van de Rijkstoelagen vast 
met uitzondering van de rijkstoelagen voor het stelsel 
der zeelieden.

De vaststelling van het bedrag wordt gebaseerd op 
het bedrag zoals vastgesteld in het advies van de sociale 
partners en is vervolgens geïndexeerd.

Het artikel bepaalt verder dat dit bedrag jaarlijks wordt 
aangepast aan de gemiddelde gezondheidsindex en 
aan een vergrijzingscoëfficiënt.

De vergrijzingscoëfficiënt wordt door de Koning vast-
gesteld na besluit overlegd in de Ministerraad. Deze 
coëfficiënt wordt slechts toegepast indien de effectieve 
leeftijd van uittreding van de arbeidsmarkt significant 
verhoogt en indien de reële groei van het BBP mini-
mum 1,5 % bereikt. Opdat er sprake zou zijn van een 
significante verhoging moet minstens een verhoging 
met 6 maanden per jaar opgetekend worden. Voor het 
bepalen van de significante verhoging van de effectieve 
uittredingsleeftijd van de arbeidsmarkt, wordt gerefe-
reerd naar verschillende studies in deze materie; met 
name deze van de OESO en Eurostat, de beschikbare 
administratieve gegevens en eventuele adviezen van de 
sociale partners. Voor de bepaling van het percentage 
van de vergrijzingscoëfficiënt wordt rekening gehouden 
met de verhoging van de nationale rijkdom gemeten via 
de reële groei van het BBP van minimaal 1,5 %.

Afdeling 2

Vaststelling van de rijkstoelage ten voordele van het 
sociaal statuut der zelfstandigen

Art. 22

Dit artikel bepaalt, naar analogie met het voorgaande 
artikel, maar dan voor wat betreft het stelsel van de 
zelfstandigen, het bedrag van de rijkstoelage.

Het artikel bepaalt verder dat dezelfde modaliteiten 
gevolgd worden als in de regeling van de werknemers. 
Zo is de vergrijzingscoëfficiënt dezelfde als voor het 
stelsel van de werknemers.

CHAPITRE III

Subventions de l’État

Section 1re

Détermination des subventions de l’État au profit des 
régimes de sécurité sociale des travailleurs salariés

Art. 21

Cet article détermine le montant des subventions de 
l’État à l’exception des subventions de l’État pour le 
régime des marins de la marine marchande.

La détermination du montant est basé sur le mon-
tant comme fixé dans l’avis des partenaires sociaux et 
ensuite est indexé.

L’article détermine ensuite que ce montant est adapté 
chaque année à l’indice-santé moyen et à un coefficient 
de vieillissement.

Le coefficient de vieillissement est déterminé par 
arrêté royal délibéré en Conseil des ministres. Ce 
coefficient n’est appliqué que si la sortie définitive du 
marché du travail augmente de manière significative et 
si la croissance réelle du PIB atteint au moins 1,5 %. Il 
faut au moins une augmentation de 6 mois par an afin de 
être qualifiée d’augmentation significative. Pour déter-
miner l’augmentation significative de l’âge effectif de la 
sortie du marché du travail, on se réfère aux diverses 
études en la matière , notamment celles de l’OCDE et 
de Eurostat, aux données administratives disponibles 
et aux éventuels avis des partenaires sociaux. Pour la 
détermination du pourcentage du coefficient de vieil-
lissement il est tenu compte de l’augmentation de la 
richesse nationale mesurée par la croissance réelle du 
PIB d’au moins 1,5 %.

Section 2

Détermination de la subvention de l’État au profit du statut 
social des travailleurs indépendants

Art. 22

Cet article détermine, , en ce qui concerne le régime 
des travailleurs indépendants, le montant de la sub-
vention de l’État par analogie avec l’article précédent.

L’article détermine ensuite que celle-ci suit les mêmes 
modalités qui sont d’application au régime des travail-
leurs salariés. Ainsi le coefficient de vieillissement est le 
même que celui pour le régime des travailleurs salariés.



232229/001DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

HOOFDSTUK IV

Evenwichtsdotatie

Afdeling 1

Evenwichtsdotatie in het stelsel van de werknemers

Art. 23

Dit artikel voorziet in het mechanisme van de 
evenwichtsdotatie.

Verschillende stappen worden gevolgd om het bedrag 
van de evenwichtsdotatie definitief vast te stellen.

De eerste etappe, in juni van het jaar N-1, bestaat 
erin om het verschil vast te stellen tussen de inkomsten 
(buiten de evenwichtsdotatie) en de uitgaven van de 
sociale zekerheid voor het jaar N. Een voorlopig bedrag 
gelijk aan de dotatie van het voorgaande jaar aangepast 
aan de groeivoet van de gezondheidsindex, wordt inge-
schreven in de begroting van de FOD Sociale Zekerheid.

De tweede etappe, bij het begrotingsconclaaf, bestaat 
erin om te bekijken welke maatregelen zullen genomen 
worden om het tekort van de sociale zekerheid voor het 
jaar N te verminderen.

In het kader van deze oefening, neemt de regering 
een aantal responsabiliseringsfactoren in aanmerking 
(deze zijn niet exhaustief). De beslissingen die in dit ver-
band worden genomen om afwijkingen al dan niet aan te 
zuiveren maken in ieder geval het voorwerp uit van een 
politieke afweging. Rekening houdende met de maat-
regelen beslist in het kader van de responsabilisering, 
wordt het definitieve bedrag van de evenwichtsdotatie 
voor het jaar N vastgesteld op zodanige manier dat het 
budgettaire evenwicht van de sociale zekerheid wordt 
gegarandeerd.

Deze vaststelling gebeurt elk jaar bij de opmaak van 
de initiële begroting en/of bij een begrotingscontrole; 
ze wordt geconcretiseerd door een koninklijk besluit 
overlegd in de Ministerraad.

Het voorlopige bedrag ingeschreven in de begroting 
van de FOD Sociale Zekerheid wordt aldus vervangen 
door het definitieve bedrag, hetzij op het ogenblik van 
de indiening van de initiële begroting indien het defi-
nitieve bedrag reeds is gekend op dat moment, hetzij 
op het ogenblik van een begrotingsaanpassing indien 
het definitieve bedrag later is vastgesteld of indien het 
is gewijzigd.

CHAPITRE IV

Dotation d’équilibre

Section 1re

Dotation d’équilibre dans le régime des travailleurs 
salariés

Art. 23

Cet article prévoit le mécanisme de la dotation 
d’équilibre.

Plusieurs étapes sont suivies avant de fixer définiti-
vement le montant de la dotation d’équilibre.

La première étape, en juin de l’année N-1, consiste 
à établir la différence entre les recettes (hors dotation 
d’équilibre) et les dépenses de la sécurité sociale pour 
l’année N. Un montant provisoire égal à la dotation de 
l’année précédente adaptée avec le taux d’accroisse-
ment de l’indice-santé, est inscrit au budget du SPF 
Sécurité sociale.

La deuxième étape, au conclave budgétaire, consiste 
à voir quelles mesures seront prises pour diminuer le 
déficit de la sécurité sociale de l’année N.

Dans le cadre de cet exercice, le gouvernement prend 
en compte une série de facteurs de responsabilisation 
(ceux-ci ne sont pas-exhaustifs). Les décisions qui sont 
prises dans ce contexte de combler ou non des déra-
pages, font en tout cas l’objet d’un arbitrage politique. 
Compte tenu des mesures décidées dans le cadre de 
la responsabilisation, le montant définitif de la dotation 
d’équilibre est établi pour l’année N de façon à garantir 
l’équilibre budgétaire de la sécurité sociale.

Cette détermination se fait chaque année à l’élabora-
tion du budget initial et/ou à un contrôle budgétaire; elle 
est concrétisée par un arrêté royal délibéré au Conseil 
des ministres.

Le montant provisoire inscrit au budget du SPF 
Sécurité sociale est alors remplacé par le montant 
définitif, soit au moment d’introduire le budget initial si 
le montant définitif est déjà connu à ce moment-là, soit 
au moment d’un ajustement budgétaire si le montant 
définitif est fixé plus tard ou si il est modifié.
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Bij de redactie van de Algemene toelichting bij de 
Begroting van het jaar N, wordt er rekening gehouden 
met het feit dat het bedrag van de evenwichtsdotatie 
in het stelsel van de zelfstandigen gelijk dient te zijn 
aan minstens 1/9de van het vastgestelde bedrag van 
de evenwichtsdotatie in het stelsel van de werknemers 
zonder dat dit aanleiding geeft tot boni in het stelsel 
van de zelfstandigen. Het verschil tussen 1/9de van het 
vastgestelde bedrag voor de evenwichtsdotatie van het 
stelsel van de werknemers en datgene van het stelsel 
van de zelfstandigen zal dus worden vermeld.

Bovendien wordt de storting voor de maand decem-
ber in een jaar N automatisch aangepast met maximum 
een twaalfde van de evenwichtsdotatie om een budget-
tair evenwicht te benaderen en in functie van de actua-
lisering van de budgettaire gegevens zoals vastgesteld 
door het Monitoringcomité.

Bij de vaststelling van de voorlopige resultaten voor 
jaar N kan het bedrag van de evenwichtsdotatie worden 
aangepast, rekening houdend met de aanpassingen 
die zijn gebleken voor de maand december. Ook deze 
aanpassing gebeurt bij een koninklijk besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad. Deze finale aanpassing 
heeft plaats in het jaar N+1.

Dit nieuw mechanisme wordt ingevoerd vanaf 2017 
tot 2020 en wordt geëvalueerd ten laatste in september 
2020. Op basis van deze evaluatie zal een verlenging 
worden beslist bij een koninklijk besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad.

Het bepaalt tenslotte ook nog een aantal praktische 
modaliteiten met betrekking tot de betaling.

Afdeling 2

Evenwichtsdotatie in het stelsel van de zelfstandigen

Art. 24

Dit artikel is de analoge bepaling van artikel 23 voor 
wat betreft het stelsel van de zelfstandigen. Dit artikel 
voorziet eveneens dat het bedrag van de evenwichtsdo-
tatie in het stelsel van de zelfstandigen minimum 1/9de 
moet bedragen van het bedrag van de evenwichtsdotatie 
in het stelsel van de werknemers, zonder dat dit tot boni 
in het stelsel van de zelfstandigen kan leiden. In dit 
kader, zal de Algemene toelichting bij de Begroting ver-
duidelijkingen over het verschil hernemen tussen 1/9de 
van het vastgestelde bedrag van de evenwichtsdotatie 
in het stelsel van de werknemers en het vastgestelde 

Lors de la rédaction de l’Exposé général du budget 
de l’année N, il sera tenu compte du fait que le montant 
de la dotation d’équilibre dans le régime des travailleurs 
indépendants doit être équivalente à au moins un 1/9ème 
du montant fixé de la dotation d’équilibre dans le régime 
des travailleurs salariés sans que cela puisse conduire 
à des bonis dans le régime indépendants. Il sera donc 
fait mention de la différence entre un neuvième du 
montant fixé pour la dotation d’équilibre du régime des 
travailleurs salariés et celui du régime des travailleurs 
indépendants.

En outre, le versement pour le mois de décembre 
dans une année N est ajusté automatiquement, de 
maximum un douzième de la dotation d’équilibre, pour 
tendre vers l ’équilibre budgétaire et en fonction de 
l’actualisation des données budgétaires par le Comité 
de Monitoring.

Au moment de l’établissement des résultats provi-
soires de l’année N, le montant de la dotation d’équilibre 
peut être ajusté, en tenant compte des modifications 
constatées pour le mois décembre. Cette détermination 
se fait également par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres. Cet ajustement final a lieu en N+1.

Ce nouveau mécanisme est mis en place à partir 
de 2017 jusqu’en 2020. Il sera évalué au plus tard en 
septembre 2020. Sur base de cette évaluation une 
prolongation sera décidée par arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres.

Il détermine finalement encore quelques modalités 
pratiques concernant le paiement.

Section 2

Dotation d’équilibre au régime des travailleurs 
indépendants

Art. 24

Cet article est la disposition analogue de l’article 
23 en ce qui concerne le régime des travailleurs indé-
pendants. Il prévoit également que le montant de la 
dotation d’équilibre dans le régime des travailleurs 
indépendants doit être au moins un 1/9ième du montant 
fixé de la dotation d’équilibre dans le régime des travail-
leurs salariés, sans que cela ne puisse conduire à des 
boni dans le régime des indépendants. Dans ce cadre, 
l’Exposé général du Budget reprendra des explications 
sur la différence entre un 1/9ième du montant fixé de la 
dotation d’équilibre dans le régime des travailleurs 
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bedrag van de evenwichtsdotatie in het stelsel van de 
zelfstandigen.

HOOFDSTUK V

Budgettaire en financiële monitoring van de 
sociale zekerheid

Art. 25

Dit artikel voorziet in de oprichting van een Commissie 
voor Financiën en Begroting in de schoot van de RSZ-
Globaal Beheer en bepaalt waar de zetel van deze 
Commissie zich bevindt.

Art. 26

Dit artikel voorziet in de oprichting van een Commissie 
voor Financiën en Begroting in de schoot van het globaal 
financieel beheer in het sociaal statuut der zelfstandi-
gen en bepaalt waar de zetel van deze Commissie zich 
bevindt.

Art. 27 tot 29

Deze artikelen leggen de samenstelling, de opdrach-
ten en de werking van de Commissies voor Financiën 
en Begroting vast.

HOOFDSTUK VI

Wijziging financiering oneigenlijke sociale 
zekerheidsuitgaven

Art. 30 tot 34

Met deze wijzigingsartikelen worden een aantal onei-
genlijke sociale zekerheidsuitgaven (“koekoekseieren”), 
die tot nog toe gefinancierd werden via de sociale ze-
kerheid, maar die niet tot de opdrachten van de sociale 
zekerheid behoren, voortaan ten laste gelegd van de 
primaire uitgaven van de Federale overheid.

Het betreft:

— De alternatieve financiering voor het Fonds 
Sluiting Ondernemingen; een dotatie van de FOD 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal overleg is voorzien 
(art. 31);

salariés et le montant déterminé de la dotation d’équi-
libre dans le régime des travailleurs indépendants.

CHAPITRE V

Monitoring budgétaire et financier de la sécurité 
sociale

Art. 25

Cet article prévoit l’instauration d’une Commission 
Finances et Budget au sein de l’ONSS Gestion glo-
bale et détermine la localisation du siège de cette 
Commission.

Art. 26

Cet article prévoit l’instauration d’une Commission 
Finances et Budget au sein de la gestion financière 
globale dans le statut social des travailleurs indépen-
dants et détermine la localisation du siège de cette 
Commission.

Art. 27 à 29

Ces articles fixent la composition, les missions et le 
fonctionnement des Commissions Finances et Budget.

CHAPITRE VI

Modification du financement des dépenses 
impropres à la sécurité sociale

Art. 30 à 34

Ces articles de modifications font en sorte qu’un 
certain nombre de dépenses impropres à la sécurité 
sociale (des “œufs de coucou”), qui ont été financées 
par la sécurité sociale jusqu’à présent, mais qui ne font 
pas partie des missions de la sécurité sociale, seront 
désormais prises en charge par les dépenses primaires 
de l’État fédéral.

Il s’agit de:

— Le financement alternatif du Fonds de Fermeture 
des Entreprises; une dotation du SPF Emploi, Travail et 
Concertation sociale est prévue (art. 31);
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— Le financement alternatif du fonds amiante; une 
dotation du SPF sécurité sociale est prévue (art. 32);

— Le financement alternatif versé à l’ Office des 
régimes particuliers de sécurité sociale pour les contrats 
de sécurité; une dotation au budget de l’État fédéral est 
prévue (art. 33);

Cette disposition doit être lue ensemble avec l’article 
21 de la loi du 12 mai 2014 portant création de l’Office 
des régimes particuliers de sécurité sociale qui prévoit 
les modalités plus détaillées d’exécution pour l’institu-
tion chargée de cette mission pour l’instant.

Les initiatives autres que celles qui concernent la 
police réfèrent aux programmes et mesures concernant 
la prévention et la poursuite des différentes formes de 
criminalité qui existent et/ou peuvent être prises dans le 
cadre du financement des contrats de sécurité.

— Les dépenses fédérales d’interruption de car-
rière du secteur public et les congés thématiques du 
secteur public; une dotation du SPF Emploi, Travail et 
Concertation sociale est prévue (art. 30 et 34).

CHAPITRE VII

Dispositions modificatives

Art. 35

Cet article modifie la composition du Comité de ges-
tion pour la Sécurité sociale des travailleurs salariés .

Le Comité d’avis (auprès du Comité de gestion ) 
est supprimé. Le Comité d’avis a été créé par la loi 
du 30 mars 1994. Depuis 1999, ce comité ne se réunit 
plus séparément, mais conjointement avec le Comité 
de gestion.

La réglementation est donc adaptée à la situation 
réelle.

Art. 36 à 43

Ces articles prévoient les modifications nécessaires 
dans toute sorte de réglementations qui font référence 
aux dispositions qui seront modifiées par cette loi-ci.

— De alternatieve financiering voor het Asbestfonds; 
een dotatie van de FOD Sociale Zekerheid is voorzien 
(art. 32);

— De alternatieve financiering aan de Dienst voor 
de Bijzondere Socialezekerheidsstelsels voor de vei-
ligheidscontracten; een dotatie aan de begroting van 
de federale overheid is voorzien (art. 33);

De bepaling hieromtrent dient samengelezen te 
worden met artikel 21 van de wet van 12 mei 2014 tot 
oprichting van de Dienst voor de bijzondere sociale-
zekerheidsstelsels welke voorziet in de meer gedetail-
leerde modaliteiten van uitvoering voor de instelling die 
hiermee momenteel belast is.

Met de andere dan politionele initiatieven wordt 
verwezen naar de programma’s en de maatregelen 
betreffende de preventie en vervolging van verschil-
lende vormen van criminaliteit die in het kader van de 
financiering van de veiligheidscontracten bestaan en/
of kunnen genomen worden.

— De federale uitgaven voor loopbaanonderbreking 
voor de publieke sector en de thematische verloven 
voor de publieke sector; een dotatie van de FOD 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal overleg is voorzien 
(art. 30 en 34).

HOOFDSTUK VII

Wijzigingsbepalingen

Art. 35

Dit ar t ikel wijzigt de samenstell ing van het 
Beheerscomité voor de Sociale Zekerheid van de 
werknemers.

Het Comité voor advies (bij het Beheerscomité) wordt 
afgeschaft. Het Comité voor advies werd opgericht bij de 
wet van 30 maart 1994. Sinds 1999 vergadert dit comité 
niet meer apart, maar samen met het Beheerscomité.

De regelgeving wordt dan ook aangepast aan de 
feitelijke toestand.

Art. 36 tot 43

Deze artikelen voorzien in de nodige wijzigingen die 
noodzakelijk zijn in allerhande regelgeving die verwijzen 
naar de bepalingen die door onderhavige wet zullen 
gewijzigd worden.
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HOOFDSTUK VIII

Slotbepaling

Art. 44

Dit artikel regelt de inwerkingtreding.

De minister van Sociale Zaken,

Maggie DE BLOCK

De minister van Zelfstandigen,

Willy BORSUS

De minister van Financiën,

Johan VANOVERTVELDT

CHAPITRE VIII

Disposition finale

Art. 44

Cet article règle l’entrée en vigueur.

La ministre des Affaires Sociales,

Maggie DE BLOCK

Le ministre des Indépendants,

Willy BORSUS

Le ministre des Finances,

Johan VANOVERTVELDT



272229/001DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende hervorming van de 
financiering van de sociale zekerheid

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 
74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK I

Vereenvoudiging van de alternatieve financiering en 
financiering van de geneeskundige verzorging

Afdeling 1

Alternatieve financiering van het stelsel van de werknemers

Onderafdeling 1

Alternatieve financiering – Basisbedrag

Art. 2

§ 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 13,41 % op de opbrengst 
van de belasting over de toegevoegde waarde (‘BTW’) voor-
afgenomen van het netto geïnde bedrag van deze belasting 
en toegewezen aan de RSZ-Globaal Beheer bedoeld in artikel 
5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening 
van de besluitwet van 28  december  1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

§  2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaalde 
bedrag mag niet lager zijn dan 3 934 149 duizenden euro. 
Dit laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan het groeiper-

centage van de gemiddelde gezondheidsindex van het jaar.

Art. 3

§ 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 40,73 % op de opbrengst 
van de roerende voorheffing voorafgenomen van het netto 
geïnde bedrag van deze voorheffing en toegewezen aan de 
RSZ-Globaal Beheer bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van 
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 

28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zeker-
heid der arbeiders.

§  2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaalde 
bedrag mag niet lager zijn dan 1 937 715 duizenden euro. 
Dit laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan het groeiper-
centage van de gemiddelde gezondheidsindex van het jaar.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant réforme du financement de 
la sécurité sociale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la 
Constitution.

CHAPITRE IER

Simplification du financement alternatif et financement 
des soins de santé

Section 1re

Financement alternatif du régime des travailleurs salariés

Sous-section 1re

Financement alternatif – Montant de base

Art. 2

§ 1er. A partir du 1er janvier 2017 13,41 % du produit de la 
taxe sur la valeur ajoutée (‘TVA’) sont prélevés sur le montant 
net encaissé de cette taxe et affectés à l’ONSS-Gestion glo-
bale comme mentionnée à l’article 5, première alinéa, 2°, de 
la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs.

§ 2. Le montant, fixé conformément à l’alinéa précédent, 
ne peut être inférieur au montant de 3 934 149 milliers EUR. 
Ce dernier montant est adapté annuellement au taux de 
croissance de l’indice-santé moyen de l’année.

Art. 3

§ 1er. A partir du 1er  janvier 2017 40,73 % du produit du 
précompte mobilier sont prélevés sur le montant net encaissé 
de ce précompte et affectés à l ’ONSS-Gestion globale 
comme mentionnée à l’article 5, premier alinéa, 2°, de la loi 
du 27  juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 

concernant la sécurité sociale des travailleurs.

§ 2. Le montant, fixé conformément à l’alinéa précédent, 
ne peut être inférieur au montant de 1 937 715 milliers EUR. 

Ce dernier montant est adapté annuellement au taux de 
croissance de l’indice-santé moyen de l’année.
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Art 4

In geval van veranderingen in de reglementering betref-
fende de tarieven, de belastbare basis en de uitzonderingen 
inzake BTW en roerende voorheffing, worden de in artikelen 
2 § 1 en 3 § 1 vastgestelde bedragen geactualiseerd bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 2

Alternatieve financiering-Taxshift

Art. 5

§ 1. Ter financiering van de taxshift worden de volgende 
bedragen gestort aan de RSZ-globaal beheer bedoeld in 
artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot her-
ziening van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende 
de maatschappelijke zekerheid der arbeiders; de bedragen 
evolueren als volgt:

1° Voor het jaar 2017 een bedrag van 1 872,3 miljoen euro, 
waarvan 1 179,5 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 
van de BTW en 692,8 voorafgenomen van het netto geïnde 
bedrag van de roerende voorheffing;

2° Voor het jaar 2018 een bedrag van 2 300,2 miljoen euro, 
waarvan 1 449,1 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 
van de BTW en 851,1 voorafgenomen van het netto geïnde 
bedrag van de roerende voorheffing;

3° Voor het jaar 2019 een bedrag van 2 590,1 miljoen euro, 
waarvan 1 631,8 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 
van de BTW en 958,3 voorafgenomen van het netto geïnde 
bedrag van de roerende voorheffing;

4° Voor het jaar 2020 een bedrag van 3 027,3 miljoen euro, 
waarvan 1 907,2 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 
van de BTW en 1 120,1 voorafgenomen van het netto geïnde 

bedrag van de roerende voorheffing.

§ 2. De in paragraaf 1 vastgestelde bedragen houden re-
kening met de netto-terugverdieneffecten berekend door het 
Federaal Planbureau. Ze kunnen jaarlijks worden geactuali-
seerd bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3

Alternatieve financiering – Vanaf het jaar 2021

Art. 6

§ 1. De percentages x1 et x2 zoals respectievelijk bedoeld 

in de artikelen 2 en 3, worden vanaf het jaar 2021 aangepast 
zodat de alternatieve financiering van de taxshift zoals be-
doeld in artikel 5 wordt geïncorporeerd in de basis alternatieve 
financiering, op de volgende manier:

Art 4

En cas de modifications dans la réglementation concernant 
les tarifs, l ’assiette fiscale et les exceptions de la TVA et du 
précompte mobilier, les montants fixés aux articles 2 § 1er et 
3 § 1er sont actualisés par un arrêté délibéré en Conseil des 
ministres.

Sous-section 2

Financement alternatif – Taxshift

Art. 5

§ 1er. Pour financer le taxshift, les montants suivants sont 
versés à l ’ONSS-Gestion globale comme mentionnée à 
l’article 5, premier alinéa, 2°, de la loi du 27 juin 1969 révi-
sant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité 
sociale des travailleurs; les montants évoluent comme suit:

1° Pour l’année 2017 un montant de 1 872,3 millions EUR, 
dont 1 179,5 sont prélevés sur le montant net encaissé de la 
TVA et 692,8 sont prélevés sur le montant net encaissé du 
précompte mobilier;

2° Pour l’année 2018 un montant de 2 300,2  millions EUR, 
dont 1 449,1 sont prélevés sur le montant net encaissé de la 
TVA et 851,1 sont prélevés sur le montant net encaissé du 
précompte mobilier;

3° Pour l’année 2019 un montant de 2 590,1  millions EUR, 
dont 1 631,8  sont prélevés sur le montant net encaissé de la 
TVA et 958,3 sont prélevés sur le montant net encaissé du 
précompte mobilier;

4° Pour l’année 2020 un montant de 3 027,3  millions EUR, 
dont 1 907,2  sont prélevés sur le montant net encaissé de 

la TVA et 1 120,1  sont prélevés sur le montant net encaissé 
du précompte mobilier.

§ 2. Les montants fixés au § 1er tiennent compte des effets 
retour nets calculés par le Bureau fédéral du Plan. Ils peuvent 
être actualisés annuellement par un arrêté délibéré en Conseil 
des ministres.

Sous-section 3

Financement alternatif – A partir de l’année 2021

Art. 6

§ 1er. Les pourcentages x1 et x2 visés respectivement aux 

articles 2 et 3, seront adaptés à partir de l’année 2021 de 
manière à incorporer le financement alternatif du taxshift tel 
que visé à l’article 5 dans le financement alternatif de base, 
comme suit:
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= + ( ) ( )
= + ( ) ( )

In deze formules vertegenwoordigt:

— x1 het percentage zoals bedoeld in artikel 2, § 1;

— x2  het percentage zoals bedoeld in artikel 3, § 1;

— x’1 het percentage zoals bedoeld in artikel 2, § 1 dat van 
toepassing zal zijn vanaf 2021;

— x’2 het percentage zoals bedoeld in artikel 3, § 1 dat van 
toepassing zal zijn vanaf 2021;

— T1(2020) het bedrag voorafgenomen van de BTW zoals 
bedoeld in artikel 5, § 1, 4°;

— T2(2020) het bedrag voorafgenomen van de roerende 
voorheffing zoals bedoeld in artikel 5, § 1, 4°;

— BTW(2020) de netto-opbrengst van de BTW in 2020;

— RV(2020) de netto-opbrengst van de roerende voorhef-
fing in 2020.

§ 2. De in de artikelen 2, § 2, en 3, § 2, vermelde mini-
mumbedragen worden aangepast bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad.

§  3. De in dit artikel vermelde minimumbedragen en 
percentages kunnen worden geactualiseerd in het licht van 
veranderingen in de BTW en de roerende voorheffing bij een 

besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 4

Modaliteiten voor voorafname en storting

Art. 7

§ 1. Bij onvoldoende netto-opbrengst van de BTW om de 

betalingen, in volgorde van prioriteit zoals hieronder weerge-
geven, uit te voeren die voortvloeien uit de toepassing van:

1° het besluit van de Raad van 29 september 2000 met be-
trekking tot het stelsel van de eigen middelen van de Europese 
Gemeenschappen (2000/597/EG, Euratom);

2° artikel 43 van de programmawet van 11 juli 2005;

3° artikel 36, 1°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de 
Gewesten;

= + ( )( )
= + ( )( )

Dans ces formules:

— x1 représente le pourcentage visé à l’article 2 , § 1;

— x2 représente le pourcentage visé à l’article 3, § 1;

— x’1 représente le pourcentage visé à l’article 2, § 1 qui 
sera d’application à partir de 2021;

— x’2 représente le pourcentage visé à l’article 3, § 1 qui 
sera d’application à partir de 2021;

— T1(2020) représente le montant prélevé de la TVA visé 
à l’article 5, § 1, 4°;

— T2(2020) représente le montant prélevé du précompte 
mobilier visé à l’article 5, § 1, 4°;

— TVA(2020) représente le produit de la TVA en 2020;

— PM(2020) représente le produit du précompte mobilier 
en 2020.

§ 2. Les montants minimums fixés aux articles 2, § 2, et 
3, § 2, sont adaptés par un arrêté délibéré en Conseil des 
ministres.

§ 3. Les montants minimums et les pourcentages fixés dans 
cet article peuvent être actualisés en vue des changements 
dans la TVA et le précompte mobilier par un arrêté délibéré 

en Conseil des ministres.

Sous-section 4

Modalités de prélèvement et de versement

Art. 7

§ 1er. En cas d’insuffisance du produit net de la TVA pour 
effectuer, dans l’ordre de priorité ci-dessous, les paiements 
des montants dus en application de:

1° la décision du Conseil du 29 septembre 2000 relative 

au système des ressources propres des Communautés euro-
péennes (2000/597/CE, Euratom);

2° l’article 43 de la loi-programme du 11 juillet 2005;

3° l’article 36, 1°, de la loi spéciale du 16  janvier  1989 
relative au financement des Communautés et des Régions;
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4° de artikelen 2, 5, 9 en 12 van de voorliggende wet;

5° de artikelen 17 en 19 van de voorliggende wet;

6° artikel 190 van de programmawet van 24 december 2002;

7° artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt;

8° de artikelen 57  tot 59  van de programmawet van 
22 december 2008,

mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden van het 
netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak om de betaling 
van de bedragen te garanderen die krachtens artikelen 2 en 
5 verschuldigd zijn, zonder dat deze voorafname groter kan 
zijn dan het vastgestelde tekort in het netto geïnde bedrag 
van de BTW.

§ 2. Evenzo mag een bijkomend bedrag voorafgenomen 
worden van het netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak 
wanneer vastgesteld wordt dat het netto geïnde bedrag van 
de roerende voorheffing niet volstaat om de bedragen zoals 
vastgesteld in de artikelen 3 en 5 te financieren zonder dat 
deze voorafname evenwel groter kan zijn dan het vastge-
stelde tekort van het netto geïnde bedrag van de roerende 
voorheffing.

Art. 8

§ 1. De percentages vastgesteld bij de artikelen 2 en 3 wor-
den toegepast op de maandelijks netto geïnde bedragen van 
BTW en roerende voorheffing. De bedragen worden berekend 
en overgemaakt in maandelijkse schijven.

§ 2. De bedragen dienen beschikbaar te zijn op de reke-
ning van de RSZ-Globaal Beheer ten laatste op de 25ste van 
elke maand. Indien de 25ste een zaterdag, een zondag of een 
feestdag is, dienen de bedragen beschikbaar te zijn op de 

rekening de werkdag voorafgaand aan de 25ste.

Afdeling 2

Alternatieve financiering van het stelsel van de 
zelfstandigen

Onderafdeling 1

Alternatieve financiering – Basisbedrag

Art. 9

§ 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 3,33 % op de opbrengst 
van de belasting over de toegevoegde waarde (‘BTW’) voor-
afgenomen van het netto geïnde bedrag van deze belasting 
en toegewezen aan het Fonds voor het financieel evenwicht in 

het sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis, 
van het koninklijk besluit nr. 38 van 27  juli 1967 houdende 
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen.

4° les articles 2, 5, 9 et 12 de la présente loi;

5° les articles 17 et 19 de la présente loi;

6° l’article 190 de la loi-programme du 24 décembre 2002;

7° l’article 21ter de la loi du 29 avril 1999 relative à l’orga-
nisation du marché de l’électricité;

8° les ar t ic les 57  à 59  de la loi-programme du 
22 décembre 2008,

un montant complémentaire peut être prélevé sur le mon-
tant net encaissé des accises sur le tabac pour garantir le 
paiement des montants dus en application des articles 2 et 5, 
sans que ce prélèvement puisse être supérieur au montant de 
l’insuffisance constatée du montant net encaissé de la TVA.

§ 2. De même un montant supplémentaire peut être prélevé 
sur le montant net encaissé des accises sur le tabac quand 
il est constaté que le montant net encaissé du précompte 
mobilier, ne suffit pas pour financer les montants telle que fixés 
dans les articles 3 et 5 sans que néanmoins ce prélèvement 
puisse être supérieur au montant de l’insuffisance constatée 
du montant net encaissé du précompte mobilier.

Art. 8

§ 1. Les pourcentages fixés aux articles 2et 3 sont appli-
qués sur le montant net encaissé mensuel de la TVA et du 
précompte mobilier. Les montants sont calculés et transférés 
en tranches mensuelles.

§ 2. Les montants doivent être disponibles sur le compte 
de l’ONSS-Gestion globale au plus tard le 25  de chaque 
mois. Si le 25 est un samedi, un dimanche ou un jour férié, 
les montants doivent être disponibles sur le compte le jour 
ouvrable précédant le 25.

Section 2

Financement alternatif du régime des travailleurs 
indépendants

Sous-section 1re

Financement alternatif – Montant de base

Art. 9

§ 1er. A partir du 1er janvier 2017 3,33 % du produit de la taxe 

sur la valeur ajoutée (‘TVA’) sont prélevés sur le montant net 
encaissé de cette taxe et affectés au Fonds pour l’équilibre 
financier du statut social des travailleurs indépendants, visé 
à l’article 21bis de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 orga-
nisant le statut social des travailleurs indépendants.
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§  2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaalde 
bedrag mag niet lager zijn dan 977 716 duizenden euro. Dit 
laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan het groeipercen-
tage van het gemiddelde gezondheidsindex.

Art. 10

§ 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 10,12 % op de opbrengst 
van de roerende voorheffing voorafgenomen van het netto 
geïnde bedrag van deze voorheffing en toegewezen aan het 
Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal statuut 
der zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis, van het koninklijk 
besluit nr. 38 van 27  juli 1967 houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen.

§  2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaalde 
bedrag mag niet lager zijn dan 481 562 duizenden euro. Dit 
laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan het groeiper-
centage van de gemiddelde gezondheidsindex van het jaar.

Art. 11

In geval van veranderingen in de reglementering betref-
fende de tarieven, de belastbare basis en de uitzonderingen 
inzake BTW en roerende voorheffing, worden de in artikelen 
9 § 1en 10 § 1 vastgestelde bedragen geactualiseerd bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 2

Alternatieve financiering – Taxshift en andere 
regeringsmaatregelen

Art. 12

§ 1. Ter financiering van de taxshift en andere regerings-
maatregelen worden de volgende bedragen gestort aan het 

Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal statuut 
der zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis, van het koninklijk 

besluit nr. 38 van 27  juli 1967 houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen:

1° Voor het jaar 2017 een bedrag van 275,9  miljoen euro, 
waarvan 173,8 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 

van de BTW en 102,1 voorafgenomen van het netto geïnde 
bedrag van de roerende voorheffing;

2° Voor het jaar 2018 een bedrag van 377,9  miljoen euro, 
waarvan 238,1 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 

van de BTW en 139,8 voorafgenomen van het netto geïnde 
bedrag van de roerende voorheffing;

3° Voor het jaar 2019 een bedrag van 377,9  miljoen euro, 
waarvan 238,1 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 
van de BTW en 139,8 voorafgenomen van het netto geïnde 
bedrag van de roerende voorheffing;

4° Voor het jaar 2020 een bedrag van 377,9  miljoen euro, 
waarvan 238,1 voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 

§ 2. Le montant, fixé conformément à l’alinéa précédent, 
ne peut être inférieur au montant de 977 716 milliers EUR. 
Ce dernier montant est adapté annuellement au taux de 
croissance de l’indice-santé moyen.

Art. 10

§ 1er. A partir du 1er janvier 2017 10,12 % du produit du pré-
compte mobilier sont prélevés sur le montant net encaissé de 
ce précompte et affectés au Fonds pour l’équilibre financier 
du statut social des travailleurs indépendants visé à l’article 
21bis de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le 
statut social des travailleurs indépendants.

§ 2. Le montant, fixé conformément à l’alinéa précédent, 
ne peut être inférieur au montant de 481 562 milliers EUR. 
Ce dernier montant est adapté annuellement au taux de 
croissance de l’indice-santé moyen de l’année.

Art. 11

En cas de modifications dans la réglementation concernant 
les tarifs, l ’assiette fiscale et les exceptions de la TVA et du 
précompte mobilier, les montants fixés aux articles 9 § 1er 

et 10 § 1er sont actualisés par un arrêté délibéré en Conseil 
des ministres.

Sous-section 2

Financement alternatif – Taxshift et autres mesures du 
gouvernement

Art. 12

§  1er. Pour financer le taxshift et autres mesures du 
gouvernement les montants suivants sont versés au Fonds 

pour l ’équilibre financier du statut social des travailleurs 
indépendants visé à l’article 21bis de l’arrêté royal n° 38 du 

27  juillet  1967 organisant le statut social des travailleurs 
indépendant:

1° Pour l’année 2017 un montant de 275,9 millions EUR, 
dont 173,8 sont prélevés sur le montant net encaissé de la 

TVA et 102,1 sont prélevés sur le montant net encaissé du 
précompte mobilier;

2° Pour l’année 2018 un montant de 377,9 millions EUR, 
dont 238,1 sont prélevés sur le montant net encaissé de la 

TVA et 139,8 sont prélevés sur le montant net encaissé du 
précompte mobilier;

3° Pour l’année 2019 un montant de 377,9  millions EUR, 
dont 238,1 sont prélevés sur le montant net encaissé de la 
TVA et 139,8 sont prélevés sur le montant net encaissé du 
précompte mobilier;

4° Pour l’année 2020 un montant de 377,9  millions EUR, 
dont 238,1 sont prélevés sur le montant net encaissé de la 
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van de BTW en 139,8 voorafgenomen van het netto geïnde 
bedrag van de roerende voorheffing.

§ 2. De in paragraaf 1 vastgestelde bedragen houden re-
kening met de netto-terugverdieneffecten berekend door het 
Federaal Planbureau. Ze kunnen jaarlijks worden geactuali-
seerd bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3

Alternatieve financiering – Vanaf het jaar 2021

Art. 13

§ 1. De percentages x1 et x2 zoals respectievelijk bedoeld 
in de artikelen 9 en 10, worden vanaf het jaar 2021 aange-
past zodat de alternatieve financiering van de taxshift zoals 
bedoeld in artikel 12  wordt geïncorporeerd in de basis alter-
natieve financiering, op de volgende manier:

= + ( ) ( )
= + ( ) ( )

In deze formules vertegenwoordigt:

— x1 het percentage zoals bedoeld in artikel 9, § 1;

— x2  het percentage zoals bedoeld in artikel 10, § 1;

— x’1 het percentage zoals bedoeld in artikel 9, § 1 dat van 
toepassing zal zijn vanaf 2021;

— x’2 het percentage zoals bedoeld in artikel 10, § 1 dat 
van toepassing zal zijn vanaf 2021;

— T1(2020) het bedrag voorafgenomen van de BTW zoals 
bedoeld in artikel 12, § 1, 4°;

— T2(2020) het bedrag voorafgenomen van de roerende 
voorheffing zoals bedoeld in artikel 12, § 1, 4°;

— BTW(2020) de netto-opbrengst van de BTW in 2020;

— RV(2020) de netto-opbrengst van de roerende voorhef-
fing in 2020.

§ 2. De in de artikelen 9, § 2, en 10, § 2, vermelde mini-

mumbedragen worden aangepast bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad.

§ 3. De in dit artikel vermelde minimumbedragen en per-

centages kunnen worden geactualiseerd worden in het licht 
van veranderingen in de BTW en roerende voorheffing bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

TVA et 139,8  sont prélevés sur le montant net encaissé du 
précompte mobilier.

§ 2. Les montants fixés au § 1er tiennent compte des effets 
retour nets calculés par le Bureau fédéral du Plan, Ils peuvent 
être actualisés annuellement par un arrêté délibéré en Conseil 
des ministres.

Sous-section 3

Financement alternatif – A partir de l’année 2021

Art. 13

§ 1er. Les pourcentages x1 et x2 visés respectivement aux 
articles 9 et 10, seront adaptés à partir de l’année 2021 de 
manière à incorporer le financement alternatif du taxshift tel 
que visé à l’article 12 dans le financement alternatif de base, 
comme suit:

= + ( )( )
= + ( )( )

Dans ces formules:

— x1 représente le pourcentage visé à l’article 9, § 1;

— x2 représente le pourcentage visé à l’article 10, § 1;

— x’1 représente le pourcentage visé à l’article 9, § 1 qui 
sera d’application à partir de 2021;

— x’2 représente le pourcentage visé à l’article 10 § 1 qui 

sera d’application à partir de 2021;

— T1(2020) représente le montant prélevé de la TVA visé 
à l’article 12, § 1, 4°;

— T2(2020) représente le montant prélevé du précompte 
mobilier visé à l’article 12, § 1, 4° 

— TVA(2020) représente le produit de la taxe sur la valeur 
ajoutée en 2020;

— PM(2020) représente le produit du précompte mobilier 
en 2020.

§ 2. Les montants minimums fixés aux articles 9, § 2, et 
10, § 2, sont adaptés par un arrêté délibéré en Conseil des 
ministres.

§ 3. Les montants minimums et les pourcentages fixés dans 
cet article peuvent être actualisés en vue des changements 
dans la TVA et le précompte mobilier par un arrêté délibéré 
en Conseil des ministres.
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Onderafdeling 4

Modaliteiten voor voorafname en storting

Art. 14

§ 1. Bij onvoldoende netto-opbrengst van de BTW om de 
betalingen, in volgorde van prioriteit zoals hieronder weerge-
geven, uit te voeren die voortvloeien uit de toepassing van:

1° het besluit van de Raad van 29 september 2000 met be-
trekking tot het stelsel van de eigen middelen van de Europese 
Gemeenschappen (2000/597/EG, Euratom);

2° artikel 43 van de programmawet van 11 juli 2005;

3° artikel 36, 1°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de 
Gewesten;

4° de artikelen 2, 5, 9 en 12 van de voorliggende wet;

5° de artikelen 17 en 19 van de voorliggende wet;

6° artikel 190 van de programmawet van 24 december 2002;

7° artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt;

8° de artikelen 57  tot 59  van de programmawet van 
22 december 2008,

mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden van het 
netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak om de betaling 
van de bedragen te garanderen die krachtens artikelen 9 en 
12 verschuldigd zijn, zonder dat deze voorafname groter kan 
zijn dan het vastgestelde tekort in het netto geïnde bedrag 
van de BTW.

§ 2. Evenzo mag een bijkomend bedrag voorafgenomen 

worden van het netto geïnde bedrag van de accijnzen op 
tabak wanneer vastgesteld wordt dat het netto geïnde bedrag 

van de roerende voorheffing, niet volstaat om de bedragen 
zoals vastgesteld in de artikelen 10  en 12  te financieren 

zonder dat dat deze voorafname evenwel groter kan zijn dan 
het vastgestelde tekort van het netto geïnde bedrag van de 

roerende voorheffing.

Art. 15

§  1. De percentages vastgesteld bij de artikelen 9  en 
10 worden toegepast op de maandelijks netto geïnde bedra-
gen van BTW en roerende voorheffing. De bedragen worden 

berekend en overgemaakt in maandelijkse schijven.

§ 2. De bedragen dienen beschikbaar te zijn op de rekening 
van het Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal 
statuut der zelfstandigen, ten laatste op de 25ste van elke 

maand. Indien de 25ste een zaterdag, een zondag of een 
feestdag is, dienen de bedragen beschikbaar te zijn op de 

rekening de werkdag voorafgaand aan de 25ste.

Sous-section 4

Modalités de prélèvement et de versement

Art. 14

§ 1er. En cas d’insuffisance du produit net de la TVA pour 
effectuer, dans l’ordre de priorité ci-dessous, les paiements 
des montants dus en application de:

1° la décision du Conseil du 29 septembre 2000 relative 
au système des ressources propres des Communautés euro-
péennes (2000/597/CE, Euratom);

2° l’article 43 de la loi-programme du 11 juillet 2005;

3° l’article 36, 1°, de la loi spéciale du 16  janvier  1989 
relative au financement des Communautés et des Régions;

4° les articles 2, 5, 9 et 12, de la présente loi;

5° les articles 17 et 19 de la présente loi;

6° l’article 190 de la loi-programme du 24 décembre 2002;

7° l’article 21ter de la loi du 29 avril 1999 relative à l’orga-
nisation du marché de l’électricité;

8° les ar t ic les 57  à 59  de la loi-programme du 
22 décembre 2008,

un montant complémentaire peut être prélevé sur le mon-
tant net encaissé des accises sur le tabac pour garantir le 
paiement des montants dus en application des articles 9 et 12, 
sans que ce prélèvement puisse être supérieur au montant de 
l’insuffisance constatée du montant net encaissé de la TVA.

§ 2. De même un montant supplémentaire peut être prélevé 
sur le montant net encaissé des accises sur le tabac quand 

il est constaté que le montant net encaissé du précompte 
mobilier, ne suffit pas pour financer les montants tels que fixés 

dans les articles 10 et 12 sans que ce prélèvement puisse être 
supérieur au montant de l’insuffisance constatée du montant 

net encaissé du précompte mobilier.

Art. 15

§ 1er. Les pourcentages fixés aux articles 9 et 10 sont appli-

qués sur le montant net encaissé mensuel de la TVA et du 
précompte mobilier. Les montants sont calculés et transférés 
en tranches mensuelles.

§ 2. Les montants doivent être disponibles sur le compte du 
Fonds pour l’équilibre financier du statut social des travailleurs 
indépendants au plus tard le 25 de chaque mois. Si le 25 est 
un samedi, un dimanche ou un jour férié, les montants doivent 

être disponibles sur le compte le jour ouvrable précédant le 25.
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Afdeling 3

Financiering van de geneeskundige verzorging

Onderafdeling 1

Basisfinanciering door het globaal beheer der werknemers

Art. 16

Artikel 24, § 1bis, van de wet van 29 juni 1981 houdende 
de algemene beginselen van de sociale zekerheid voor werk-
nemers, ingevoegd bij de wet van 31 januari 2007 en laatst 
gewijzigd bij de wet van 10 augustus 2015, wordt aangevuld 
met drie leden, luidende:

“In afwijking van de bepalingen van de vorige leden, wordt, 
voor het boekjaar 2017, het bedrag vastgesteld op 80,15 % 
van de begrotingsdoelstelling zoals vastgesteld in artikel 
40  van de wet betreffende de verplichte verzekering voor 
geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 
14 juli 1994 en aangepast aan de negatieve bedragen beslist 
door de Regering.

Voor de boekjaren 2018 tot en met 2021 wordt het in het 
voorgaande lid vastgestelde bedrag telkens jaarlijks aange-
past aan het groeipercentage van de gemiddelde gezond-
heidsindex van het jaar.

Vanaf het boekjaar 2022, wordt het bedrag opnieuw vast-
gesteld overeenkomstig de bepalingen van het tweede lid.”

Onderafdeling 2

Alternatieve financiering van de bijkomende geldmiddelen 
toegekend door het globaal beheer der werknemers

Art. 17

Vanaf het jaar 2008 wordt een bedrag voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de BTW en toegewezen aan de 
RSZ-globaal beheer, bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van 
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zeker-
heid der arbeiders. De Koning bepaalt jaarlijks het in dit lid 
bedoelde bedrag.

Het in het vorige lid bedoelde bedrag stemt overeen, per 
boekjaar, met het bedrag van de bijkomende geldmiddelen 

zoals omschreven in §  1quater van artikel 24  van de wet 
van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de 
sociale zekerheid voor werknemers.

Section 3

Financement des soins de santé

Sous-section 1

Financement de base par la gestion globale des 
travailleurs salariés

Art. 16

L’article 24, § 1erbis, de la loi du 29 juin 1981 établissant 
les principes généraux de la sécurité sociale des travailleurs 
salariés, inséré par la loi du 31  janvier 2007 et modifié en 
dernier lieu par la loi du 10 août 2015, est complété par trois 
alinéas, rédigés comme suit:

“Par dérogation des dispositions des alinéas précédents, 
pour l’exercice 2017, le montant est fixé à 80,15 % de l’objectif 
budgétaire tel que défini à l’article 40 de la loi relative à l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 
14 juillet 1994 et corrigé des montants négatifs décidés par 
le gouvernement.

Pour les exercices 2018 jusqu’à et y compris 2021 le 
montant fixé à l’alinéa précédent est adapté chaque année 
au taux de croissance de l’indice-santé moyen de l’année.

A partir de l’exercice 2022, le montant est de nouveau fixé 
selon les modalités du deuxième alinéa.”

Sous-section 2

Financement alternatif des moyens additionnels alloués 
par la gestion globale des travailleurs salariés

Art. 17

A partir de l’année 2008, un montant est prélevé sur le mon-
tant net encaissé de la TVA et est attribué à l’ONSS-gestion 
globale, visé à l’article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 juin 1969 
révisant l’arrête-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécu-

rité sociale des travailleurs. Le Roi détermine annuellement 
le montant visé dans cet alinéa.

Le montant visé à l’alinéa précédent correspond, par exer-

cice, au montant des moyens financiers additionnels tels que 
définis au § 1erquater de l’article 24 de la loi du 29 juin 1981 

établissant les principes généraux de la sécurité sociale des 
travailleurs salariés.
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Onderafdeling 3

Basisfinanciering door het globaal beheer van de 
zelfstandigen

Art. 18

Ar t ikel 6, §  1bis, van het koninkl i jk besluit van 
18 november 1996 strekkende tot invoering van een globaal 
financieel beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen, 
met toepassing van hoofdstuk I van titel VI van de wet van 
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot 
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstel-
sels, laatst gewijzigd bij de wet van 10 augustus 2015, wordt 
aangevuld met drie leden, luidende:

“In afwijking van de bepalingen van de vorige leden, wordt, 
voor het boekjaar 2017, het bedrag vastgesteld op 8,02 % 
van de begrotingsdoelstelling zoals vastgesteld in artikel 
40  van de wet betreffende de verplichte verzekering voor 
geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 
14 juli 1994 en aangepast aan de negatieve bedragen beslist 
door de Regering.

Voor de boekjaren 2018 tot en met 2021 wordt het in het 
voorgaande lid vastgestelde bedrag telkens jaarlijks aange-
past aan het groeipercentage van de gemiddelde gezond-
heidsindex van het jaar.

Vanaf het boekjaar 2022, wordt het bedrag opnieuw vast-
gesteld overeenkomstig de bepalingen van het tweede lid.”

Onderafdeling 4

Alternatieve financiering van de bijkomende geldmiddelen 
toegekend door het globaal beheer van de zelfstandigen

Art. 19

Vanaf het jaar 2008 wordt een bedrag voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de BTW en toegewezen aan het 
Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal statuut 
der zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis, van het koninklijk 
besluit nr. 38 van 27  juli 1967 houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen. De Koning bepaalt jaarlijks 
het in dit lid bedoelde bedrag.

Het in het vorige lid bedoelde bedrag stemt overeen, per 
boekjaar, met het bedrag van de bijkomende geldmiddelen 
zoals omschreven in § 1quater van artikel 6 van het koninklijk 
besluit van 18 november 1996 strekkende tot invoering van 

een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der zelf-
standigen, met toepassing van hoofdstuk I van titel VI van de 
wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zeker-

heid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels.

Sous-section 3

Financement de base par la gestion globale des 
travailleurs indépendants

Art. 18

L’article 6, § 1bis, de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 
visant l’introduction d’une gestion financière globale dans 
le statut social des travailleurs indépendants, en application 
du chapitre I du titre VI de la loi du 26  juillet 1996 portant 
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité 
des régimes légaux des pensions, modifié ultérieurement par 
la loi du 10 août 2015, est complété par trois alinéas, rédigés 
comme suit:

“Par dérogation aux dispositions des alinéas précédents, 
pour l’exercice 2017, le montant est fixé à 8,02 % de l’objectif 
budgétaire tel que défini à l’article 40 de la loi relative à l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 
14 juillet 1994 et corrigé des montants négatifs décidés par 
le gouvernement.

Pour les exercices 2018 jusqu’à et y compris 2021 le 
montant fixé à l’alinéa précédent est adapté chaque année 
au taux de croissance de l’indice-santé moyen de l’année.

A partir de l’exercice 2022, le montant est de nouveau fixé 
selon les modalités du deuxième alinéa.”

Sous-section 4

Financement alternatif des moyens additionnels alloués 
par la gestion globale des travailleurs indépendants

Art. 19

A partir de l’année 2008, un montant est prélevé sur le 
montant net encaissé de la TVA et est attribué au Fonds 
pour l ’équilibre financier du statut social des travailleurs 
indépendants visé à l’article 21bis de l’arrêté royal n° 38 du 
27  juillet  1967 organisant le statut social des travailleurs 
indépendant. Le Roi détermine annuellement le montant visé 
dans cet alinéa.

Le montant visé à l ’alinéa précédent correspond, par 
exercice, au montant des moyens financiers additionnels 
tels que définis au § 1erquater de l’article 6, de l’arrêté royal 
du 18  novembre  1996 visant l ’introduction d’une gestion 

financière globale dans le statut social des travailleurs indé-
pendants, en application du chapitre I du titre VI de la loi du 
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et 

assurant la viabilité des régimes légaux des pensions.
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Onderafdeling 5

Modaliteiten voor voorafname en storting van de 
alternatieve financiering

Art. 20

§ 1. Bij onvoldoende netto-opbrengst van de BTW om de 
betalingen, in volgorde van prioriteit zoals hieronder weerge-
geven, uit te voeren die voortvloeien uit de toepassing van:

1° het besluit van de Raad van 29 september 2000 met be-
trekking tot het stelsel van de eigen middelen van de Europese 
Gemeenschappen (2000/597/EG, Euratom);

2° artikel 43 van de programmawet van 11 juli 2005;

3° artikel 36, 1°, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen en de 
Gewesten;

4° de artikelen 2, 5, 9 en 12, van de voorliggende wet;

5° de artikelen 17 en 19 van de voorliggende wet;

6° artikel 190 van de programmawet van 24 december 2002;

7° artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt;

8° de artikelen 57  tot 59  van de programmawet van 
22 december 2008,

mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden van 
het netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak om de 
betaling van de bedragen te garanderen die krachtens artike-
len 17 en 19 verschuldigd zijn, zonder dat deze voorafname 
groter kan zijn dan het vastgestelde tekort in het netto geïnde 
bedrag aan BTW.

§  2. De bedragen bedoeld in artikel 17  en 19  worden 
overgemaakt in maandelijkse schijven. De bedragen dienen 
beschikbaar te zijn op de respectievelijke rekeningen van de 
RSZ- Globaal Beheer en van het Fonds voor het financieel 
evenwicht in het sociaal statuut der zelfstandigen ten laatste 
op de 25ste van elke maand. Indien de 25ste een zaterdag, een 
zondag of een feestdag is, dienen de bedragen beschikbaar 
te zijn op de rekening de werkdag voorafgaand aan de 25ste.

Sous-section 5

Modalités de prélèvement et de versement du financement 
alternatif

Art. 20

§ 1er. En cas d’insuffisance du produit net de la TVA pour 
effectuer, dans l’ordre de priorité ci-dessous, les paiements 
des montants dus en application de:

1° la décision du Conseil du 29 septembre 2000 relative 
au système des ressources propres des Communautés euro-
péennes (2000/597/CE, Euratom);

2° l’article 43 de la loi-programme du 11 juillet 2005;

3° l’article 36, 1°, de la loi spéciale du 16  janvier  1989 
relative au financement des Communautés et des Régions;

4° les articles 2, 5, 9 et 12, de la présente loi;

5° les articles 17 et 19 de la présente loi;

6° l’article 190 de la loi-programme du 24 décembre 2002;

7° l’article 21ter de la loi du 29 avril 1999 relative à l’orga-
nisation du marché de l’électricité;

8° les ar t ic les 57  à 59  de la loi-programme du 
22 décembre 2008,

un montant complémentaire peut être prélevé sur le 
montant net encaissé des accises sur le tabac pour garantir 
le paiement des montants dus en application des articles 
17 et 19, sans que ce prélèvement puisse être supérieur au 
montant de l’insuffisance constatée du montant net encaissé 
de la TVA.

§ 2. Les montants visés aux articles 17 et 19 sont trans-
férés en tranches mensuelles. Les montants doivent être 
disponibles sur les comptes respectifs de l’ONSS-Gestion 
globale et du Fonds pour l’équilibre financier du statut social 
des travailleurs indépendants, au plus tard le 25 de chaque 
mois. Si le 25 est un samedi, un dimanche ou un jour férié, 
les montants doivent être disponibles sur le compte le jour 
ouvrable précédant le 25.
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HOOFDSTUK II

Rijkstoelagen

Afdeling 1

Vaststelling van de rijkstoelagen ten voordele van de 
sociale zekerheidsregelingen voor werknemers

Art. 21

§ 1. Het geheel van de jaarlijkse rijkstoelagen ten gunste 
van de verschillende regelingen en takken van de sociale ze-
kerheid voor werknemers, zoals bedoeld in artikel 21, § 2, 1° tot 
en met 7°, van de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene 
beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers, wordt 
voor het jaar 2017 vastgesteld op 1 921 739 duizenden EUR.

§ 2. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals bedoeld 
in de eerste paragraaf jaarlijks aangepast aan de evolutie van 
de gemiddelde gezondheidsindex van het jaar.

§ 3. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals bedoeld 
in de vorige paragraaf eveneens jaarlijks aangepast aan de 
vergrijzingscoëfficiënt.

De vergrijzingscoëfficiënt wordt ieder jaar bepaald bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad. De coëffi-
ciënt wordt toegepast indien er sprake is van een significante 
verhoging van de effectieve leeftijd tot uittreding van de ar-
beidsmarkt en indien de reële groei van het BBP minstens 
1,5 % bereikt.

§ 4. Het geheel van de jaarlijkse rijkstoelagen wordt inge-
schreven op de begroting van de Federale Overheidsdienst 
Sociale Zekerheid.

Afdeling 2

Vaststelling van de rijkstoelage ten voordele van het 
sociaal statuut der zelfstandigen

Art. 22

§ 1. De jaarlijkse rijkstoelage ten gunste van de verschil-
lende stelsels en sectoren van de sociale zekerheid voor de 

zelfstandigen, zoals bedoeld in artikel 6, § 2, van het konink-
lijk besluit van 18 november 1996 strekkende tot invoering 
van een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I van titel VI 
van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de sociale 

zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wet-
telijke pensioenstelsels, wordt voor het jaar 2017 vastgesteld 
op 363 343 duizenden euro.

§ 2. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals bedoeld 
in de eerste paragraaf jaarlijks aangepast aan de evolutie van 
de gemiddelde gezondheidsindex van het jaar.

CHAPITRE II

Subventions de l’État

Section 1re

Détermination de subventions de l’État au profit du régime 
de sécurité sociale des travailleurs salariés

Art. 21

§  1er. L’ensemble des subventions annuelles de l ’État 
au profit des différentes branches et régimes de la sécurité 
sociale des travailleurs salariés, tels que visés à l’article 21, 
§ 2, 1° à 7°, de la loi du 29 juin 1981 établissant les principes 
généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés, est 
fixé à 1 921 739 milliers EUR pour l’année 2017.

§ 2. A partir de l’année 2018, le montant visé au 1er para-
graphe est adapté annuellement à l’évolution de l’indice-santé 
moyen de l’année.

§ 3. A partir de l’année 2018, le montant visé au paragraphe 
précédent est également adapté annuellement au coefficient 
de vieillissement.

Le coefficient de vieillissement est déterminé chaque 
année par un arrêté délibéré en Conseil des ministres. Le 
coefficient est appliqué si il y a une augmentation significa-
tive de l’âge de sortie définitive du marché du travail et si la 
croissance réelle du PIB atteint au moins 1,5 %.

§ 4. L’ensemble des subventions de l’État est inscrit au 
budget du Service public fédéral Sécurité sociale.

Section 2

Détermination de la subvention de l’État au profit du statut 
social des travailleurs indépendants

Art. 22

§ 1er. La subvention annuelle de l’État au profit des diffé-
rents régimes et secteurs de la sécurité sociale des travailleurs 
indépendants, tels que visés à l’article 6, § 2, de l’arrêté royal 
du 18  novembre  1996 visant l ’introduction d’une gestion 
financière globale dans le statut social des travailleurs indé-

pendants, en application du chapitre I du titre VI de la loi du 
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale 
et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions, est 

fixé à 363 343 milliers EUR pour l’année 2017.

§ 2. A partir de l’année 2018, le montant visé au 1er para-

graphe est adapté annuellement à l’évolution de l’indice-santé 
moyen de l’année.
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§ 3. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals bedoeld 
in de eerste paragraaf eveneens jaarlijks aangepast aan de 
vergrijzingscoëfficiënt.

De vergrijzingscoëfficiënt is dezelfde als die voor de rijk-
stoelagen ten gunste van het globaal beheer van de werk-
nemers. De Koning bepaalt deze ieder jaar bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad. De coëfficiënt wordt 
toegepast indien er sprake is van een significante verhoging 
van de effectieve leeftijd tot uitreding van de arbeidsmarkt 
en indien de reële groei van het BBP minstens 1,5 % bereikt.

§ 4. De jaarlijkse rijkstoelage wordt ingeschreven op de be-
groting van de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid.

HOOFDSTUK III

Evenwichtsdotatie

Afdeling 1

Evenwichtsdotatie in het stelsel van de werknemers

Art. 23

§ 1. De evenwichtsdotatie wordt ingeschreven in de begro-
ting van de FOD Sociale Zekerheid.

In de begroting van de FOD Sociale Zekerheid wordt een 
voorlopig bedrag ingeschreven, gelijk aan het bedrag van 
de evenwichtsdotatie van het jaar voordien zoals vastge-
steld in § 2, vermeerderd met een groeinorm gelijk aan de 
gezondheidsindex

Vanaf 1 januari 2017 tot einde 2020 wordt een evenwichts-
dotatie gestort aan de RSZ-globaal beheer, bedoeld in artikel 
5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening 
van de besluitwet van 28  december  1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

§ 2. Teneinde het financieel evenwicht van de RSZ-globaal 

beheer te bewaren en de continuïteit van de betalingen van 
de sociale prestaties te garanderen, bepaalt de Koning elk 

jaar, bij besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, het 
definitieve bedrag van de evenwichtsdotatie bestemd voor 
de RSZ-globaal beheer, na het in rekening brengen van een 
aantal responsabiliseringsfactoren, op zodanige wijze dat 
de RSZ-globaal beheer noch een overschot noch een tekort 

zou hebben op haar budgettaire rekeningen, met uitsluiting 
van de veranderingen in de uitgevoerde beleggingen voor 
eigen rekening.

De in het vorige lid te weerhouden responsabiliseringsfac-
toren zijn onder meer:

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen de 

sociale fraude;

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen de 
mechanismen van oneigenlijk gebruik;

§ 3. A partir de l’année 2018, le montant visé au para-
graphe 1er est également adapté annuellement au coefficient 
de vieillissement.

Le coefficient de vieillissement est le même que celui utilisé 
pour les subventions de l’État au profit de la Gestion globale 
des travailleurs salariés. Le Roi le détermine chaque année 
par un arrêté délibéré en Conseil des ministres. Le coefficient 
est appliqué si il y a une augmentation significative de l’âge 
de sortie définitive du marché du travail et si la croissance 
réelle du PIB atteint au moins 1,5 %.

§ 4. La subvention de l’État est inscrit au budget du Service 
public fédéral Sécurité sociale.

CHAPITRE III

Dotation d’équilibre

Section 1re

Dotation d’équilibre dans le régime des travailleurs 
salariés

Art. 23

§ 1er. La dotation d’équilibre est inscrite au budget du SPF 
Sécurité sociale.

Dans le budget du SPF sécurité sociale, un montant pro-
visoire est inscrit égal à la dotation d’équilibre de l’année 
précédente comme établi au § 2, augmenté d’une norme de 
croissance égale à l’indice santé.

A partir du 1er janvier 2017 jusque fin 2020, une dotation 
d’équilibre est versée à l ’ONSS-Gestion globale, comme 
mentionnée à l ’article 5, premier alinéa, 2°, de la loi du 
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concer-
nant la sécurité sociale des travailleurs.

§  2. Afin de conserver l ’équilibre financier à l ’ONSS 
Gestion globale et de garantir la continuité des paiements 

des prestations sociales, le Roi détermine chaque année, 
par arrêté délibéré en Conseil des ministres, le montant 

définitif de la dotation d’équilibre destiné à l’ONSS Gestion 
globale, après la prise en compte de plusieurs facteurs de 
responsabilisation, à telle fin que l’ONSS Gestion globale 

n’ait ni de surplus ni de déficit sur ses comptes budgétaires, 
à l’exclusion de la variation des placements effectués pour 
son propre compte.

Les facteurs de responsabilisation à retenir de l ’alinéa 
précédent sont entre autre:

— Les effets des mesures concernant la lutte contre la 
fraude sociale;

— Les effets des mesures concernant la lutte contre les 
mécanismes d’utilisation impropre;
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— De bijdrage van de sociale zekerheid in de realisatie 
van de budgettaire doelstellingen zoals vastgesteld in het 
Stabiliteitspact;

— De oorzaken van de verhogingen van de volume-effecten;

— Het respecteren van de budgettaire neutraliteit of niet 
van de akkoorden gesloten tussen de sociale partners. Het 
begrip akkoorden mag in ruime zin worden geïnterpreteerd. 
De sociale partners zullen corrigerende maatregelen moeten 
voorstellen. De Regering beslist vervolgens of zij het akkoord 
geheel of gedeeltelijk uitvoert en neemt ook een beslissing 
inzake de compenserende maatregelen;

— De opvolging van de maatregelen voorzien door de 
Regering; in het geval van niet uitgevoerde maatregelen, stelt 
de Regering nieuwe maatregelen van dezelfde aard voor..

§ 3. De evenwichtsdotatie wordt in maandelijkse schijven 
betaald op de 13de van de maand op de rekening van de 
RSZ-Globaal Beheer.

§ 4. De storting van de maand december word aangepast 
in functie van de actualisering van de budgettaire gegevens 
vastgesteld door het Monitoringcomité zodat de RSZ-Globaal 
beheer een financiële evenwicht vertoont.

Deze aanpassing wordt echter beperkt tot maximum een 
twaalfde van de evenwichtsdotatie.

§ 5. Het bedrag van de evenwichtsdotatie vastgesteld in 
§ 2 zal worden aangepast bij een koninklijk besluit vastgesteld 
na overleg in de Minsterraad, op basis van de voorlopige re-
sultaten van jaar N, vastgesteld tijdens de budgettaire controle 
van jaar N+1. Het zal nadien niet meer worden gewijzigd.

§ 6. In 2019  en ten laatste voor 2020 is een evaluatie van 
het mechanisme van paragrafen 1 tot 5 gemaakt; op basis 
van deze evaluatie zal een beslissing genomen worden om 

het systeem door een besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad te verlengen

Afdeling 2

Evenwichtsdotatie in het stelsel van de zelfstandigen

Art. 24

§ 1. De evenwichtsdotatie wordt ingeschreven in de begro-
ting van de FOD Sociale Zekerheid.

In de begroting van de FOD Sociale Zekerheid wordt een 
voorlopig bedrag ingeschreven, gelijk aan het bedrag van 

de evenwichtsdotatie van het jaar voordien zoals vastge-
steld in § 2, vermeerderd met een groeinorm gelijk aan de 
gezondheidsindex.

Vanaf 1 januari 2017 tot einde 2020 wordt een evenwichts-
dotatie gestort aan het Fonds voor het financieel evenwicht in 
het sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis 

— La contribution de la sécurité sociale dans la réalisation 
des objectifs budgétaires tels que déterminés dans le Pacte 
de Stabilité;

— Les causes des augmentations des effets de volumes;

— Le respect de la neutralité budgétaire ou non des 
accords conclus entre les partenaires sociaux. Le terme 
accords peut être interprété de manière large. Les partenaires 
sociaux devront proposer des mesures de correction. Le 
Gouvernement décide alors s’il exécute l’accord totalement 
ou partiellement et prend aussi une décision concernant les 
mesures compensatoires;

— Le suivi des mesures prévues par le Gouvernement; en 
cas de mesures non réalisées, le gouvernement propose de 
nouvelles mesures du même type .

§ 3. La dotation d’équilibre est payée en tranches men-
suelles le 13ième du mois sur le compte de l’ONSS-Gestion 
globale.

§ 4. Le versement du mois de décembre est adapté en 
fonction de l’actualisation des données budgétaires établie 
par le comité de monitoring de manière telle que l’ONSS-
Gestion globale présente un équilibre financier.

Cette adaptation est toutefois limitée à maximum un dou-
zième de la dotation d’équilibre.

§ 5. Le montant de la dotation d’équilibre fixé au § 2 sera 
adapté par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres 
sur base des résultats provisoires de l’année N établis lors 
du contrôle budgétaire de l’année N+1. Il ne sera plus modifié 
par la suite.

§ 6. En 2019 et au plus tard pour 2020, une évaluation du 
mécanisme mis en place dans les paragraphes 1 à 5 aura 
lieu; sur cette base une prolongation du système sera décidée 

par un arrêté délibéré en Conseil des ministres.

Section 2

Dotation d’équilibre dans le régime des travailleurs 
indépendants

Art. 24

§ 1er. La dotation d’équilibre est inscrite au budget du SPF 

Sécurité sociale.

Dans le budget du SPF sécurité sociale, un montant pro-
visoire est inscrit égal à la dotation d’équilibre de l’année 
précédente comme fixé au § 2, augmenté d’une norme de 

croissance égale à l’indice santé.

A partir du 1er janvier 2017 jusque fin 2020, une dotation 
d’équilibre est versée au Fonds pour l’équilibre financier du 

statut social des travailleurs indépendants visé à l’article 21bis 
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van het koninklijk besluit nr. 38 van 27  juli 1967 houdende 
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen.

§ 2. Teneinde het financieel evenwicht van financieel be-
heer in het sociaal statuut der zelfstandigen te bewaren en 
de continuïteit van de betalingen van de sociale prestaties te 
garanderen, bepaalt de Koning elk jaar, bij besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, het definitieve bedrag van de 
evenwichtsdotatie voor het globaal financieel beheer in het 
sociaal statuut der zelfstandigen, na het in rekening brengen 
van meerdere responsabiliseringsfactoren, op zodanige wijze 
dat het Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal 
statuut der zelfstandigen, noch een overschot noch een tekort 
zou hebben op haar budgettaire rekeningen, met uitsluiting 
van de veranderingen in de uitgevoerde beleggingen voor 
eigen rekening.

De in het vorige lid te weerhouden responsabiliseringsfac-
toren zijn onder meer:

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen de 
sociale fraude;

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen de 
mechanismen van oneigenlijk gebruik;

— De bijdrage van de sociale zekerheid in de realisatie 
van de budgettaire doelstellingen zoals vastgesteld in het 
Stabiliteitspact;

— De oorzaken van de verhogingen van de volume-effecten;

— Het respecteren van de budgettaire neutraliteit of niet 
van de akkoorden gesloten tussen de sociale partners. Het 
begrip akkoorden mag in ruime zin worden geïnterpreteerd. 
De sociale partners zullen corrigerende maatregelen moeten 
voorstellen. De Regering beslist vervolgens of zij het akkoord 
geheel of gedeeltelijk uitvoert en neemt ook een beslissing 
inzake de compenserende maatregelen;

— De opvolging van de maatregelen voorzien door de 
Regering; in het geval van niet uitgevoerde maatregelen, stelt 

de Regering nieuwe maatregelen van dezelfde aard voor.

§ 3. De evenwichtsdotatie wordt in maandelijkse schijven 
betaald op de13de van de maand op de rekening van het 
Fonds voor het financieel evenwicht in het sociaal statuut 

der zelfstandigen.

§ 4. De storting van de maand december word aangepast 
in functie van de actualisering van de budgettaire gegevens 
vastgesteld door het Monitoringcomité zodat het Fonds voor 

het financieel evenwicht in het sociaal statuut der zelfstandi-
gen een financiële evenwicht vertoont.

Deze aanpassing wordt echter beperkt tot maximum een 
twaalfde van de evenwichtsdotatie.

§ 5. Het bedrag van de evenwichtsdotatie vastgesteld in 
§ 2 zal worden aangepast bij een koninklijk besluit vastgesteld 

na overleg in de Minsterraad, op basis van de voorlopige 

de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut 
social des travailleurs indépendants.

§ 2. Afin de conserver l’équilibre financier de la gestion 
financière dans le statut social des travailleurs indépendants 
et de garantir la continuité des paiements des prestations 
sociales, le Roi détermine chaque année, par arrêté délibéré 
en Conseil des ministres, le montant définitif de la dotation 
d’équilibre destiné à la gestion financière globale dans le 
statut social des travailleurs indépendants, après la prise en 
compte de plusieurs facteurs de responsabilisation, à telle 
fin que le Fonds pour l’équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants n’ait pas de surplus ni de déficit sur 
ses comptes budgétaires, à l’exclusion de la variation des 
placements effectués pour son propre compte.

Les facteurs de responsabilisation à retenir de l ’alinéa 
précédent sont entre autre:

— Les effets des mesures concernant la lutte contre la 
fraude sociale;

— Les effets des mesures concernant la lutte contre les 
mécanismes d’utilisation impropre;

— La contribution de la sécurité sociale dans la réalisation 
des objectifs budgétaires tels que déterminés dans le Pacte 
de Stabilité;

— Les causes des augmentations des effets de volumes;

— Le respect de la neutralité budgétaire ou non des 
accords conclus entre les partenaires sociaux. Le terme 
accords peut être interprété de manière large. Les partenaires 
sociaux devront proposer des mesures de correction. Le 
Gouvernement décide alors s’il exécute l’accord totalement 
ou partiellement et prend aussi une décision concernant les 
mesures compensatoires;

— Le suivi des mesures prévues par le Gouvernement; en 
cas de mesures non réalisées, le gouvernement propose de 

nouvelles mesures du même type.

§ 3. La dotation d’équilibre est payée en tranches men-
suelles le 13 du mois sur le compte du Fonds pour l’équilibre 
financier du statut social des travailleurs indépendants.

§ 4. Le versement du mois de décembre est adapté en 
fonction de l’actualisation des données budgétaires établie 
par le comité de monitoring de manière telle que le Fonds 

pour l ’équilibre financier du statut social des travailleurs 
indépendants présente un équilibre financier.

Cette adaptation est toutefois limitée à maximum un dou-
zième de la dotation d’équilibre.

§ 5. Le montant de la dotation d’équilibre fixé au § 2 sera 
adapté par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres 
sur base des résultats provisoires de l’année N établis lors 
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resultaten van jaar N, vastgesteld tijdens de budgettaire con-
trole van jaar N+1. Het zal nadien niet meer worden gewijzigd.

§ 6. In 2019 en ten laatste voor 2020 zal een evaluatie 
van het mechanisme van paragrafen 1 tot 5 plaatsvinden; op 
basis hiervan zal een verlenging beslist worden bij een besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

§ 7. Het bedrag van de evenwichtsdotatie in het stelsel 
van de zelfstandigen moet minstens 1/9de bedragen van het 
vastgestelde bedrag van de evenwichtsdotatie in het stelsel 
van de werknemers. Indien dit bedrag te hoog is in verhouding 
tot het tekort van het stelsel van de zelfstandigen, wordt het 
bedrag van de evenwichtsdotatie gecorrigeerd zodat dit een 
nul saldo vertoont.

In de Algemene toelichting bij de Begroting wordt telkens 
het verschil geëxpliciteerd tussen 1/9de van het vastgestelde 
bedrag van de evenwichtsdotatie in het stelsel van de werk-
nemers en het vastgestelde bedrag van de evenwichtsdotatie 
in het stelsel van de zelfstandigen.

HOOFDSTUK IV

Budgettaire en financiële monitoring van de sociale 
zekerheid

Art. 25

§  1. Er wordt een Commissie genaamd “Commissie 
Financiën en Begroting” opgericht bij de RSZ-globaal beheer, 
bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 1696 
tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betref-
fende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders, hierna 
“CFB RSZ” genoemd.

§ 2. De zetel van de CFB RSZ bevindt zich bij de Rijksdienst 
voor Sociale Zekerheid.

Art. 26

§  1. Er wordt een Commissie genaamd “Commissie 
Financiën en Begroting” opgericht in het globaal financieel 

beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld in 
artikel 21bis, van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, 
hierna “CFB RSVZ” genoemd.

§  2. De zetel van de CFB RSVZ bevindt zich bij het 
Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der zelfstandigen.

Art. 27

§ 1. Onverminderd de bepalingen van de wet betreffende 
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en 

uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, hebben de CFBs 
de volgende opdrachten:

du contrôle budgétaire de l’année N+1. Il ne sera plus modifié 
par la suite.

§ 6. En 2019 et au plus tard pour 2020, une évaluation du 
mécanisme mis en place dans les paragraphes 1 à 5 aura 
lieu; sur cette base une prolongation du système sera décidée 
par un arrêté délibéré en Conseil des ministres.

§ 7. Le montant de la dotation d’équilibre dans le régime 
des travailleurs indépendants doit être au moins un 1/9ième 
du montant fixé de la dotation d’équilibre dans le régime des 
travailleurs salariés. S’il s’avère que ce montant est trop élevé 
par rapport au déficit du régime des travailleurs indépendants, 
le montant de la dotation d’équilibre est corrigé de façon à 
présenter un solde nul.

Dans l’Exposé général du Budget la différence entre un 
1/9ième du montant fixé de la dotation d’équilibre dans le régime 
des travailleurs salariés et le montant déterminé de la dotation 
d’équilibre dans le régime des travailleurs indépendants est 
à chaque fois explicitée.

CHAPITRE IV

Monitoring budgétaire et financier de la sécurité 
sociale

Art. 25

§  1er. Une Commission appelée “Commission Finances 
Budget” est instaurée à l’ONSS Gestion globale comme men-
tionnée à l’article 5, premier alinéa, 2°, de la loi du 27 juin 1969 
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécu-
rité sociale des travailleurs, appelée ci-après “CFB ONSS”.

§ 2. Le siège de la CFB ONSS se trouve à l’Office national 
de Sécurité sociale.

Art. 26

§  1er. Une Commission appelée “Commission Finances 
Budget” est instaurée dans la gestion financière globale dans 

le statut social des travailleurs indépendants, comme mention-
née à l’article 21bis, de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs indépendants, 
appelée ci-après “CFB INASTI”.

§ 2. Le siège de la CFB INASTI se trouve à l’Institut national 
d’Assurances sociales des Indépendants.

Art. 27

§ 1er. Sans préjudice des dispositions de la loi relative à 

l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités coordon-
née le 14 juillet 1994, les CBFs ont les missions suivantes:
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1° Opvolgen van de thesauriefinanciering van de takken 
van het Globaal Beheer en van de instellingen buiten Globaal 
Beheer, waarvoor bijdragen geïnd worden;

2° Garanderen van de kalender van de betaling van de 
sociale uitkeringen;

3° Opvolgen van de evolutie van de sociale uitkeringen, 
de bijdragen en de bijdragenverminderingen;

4° Analyseren van de volume-effecten in de evolutie van de 
sociale uitkeringen, de bijdragen en bijdragenverminderingen;

5° Opvolgen van de maatregelen van de Regering aan de 
hand van een boordtabel.

§ 2. Opdat de CFBs de in § 1 vermelde opdrachten naar 
behoren zouden kunnen uitvoeren, maken de betrokken 
Openbare Instellingen van Sociale Zekerheid (“OISZ”) van 
de betreffende Globale Beheren en de betrokken FODs aan 
de CFBs de nodige gegevens over met betrekking tot:

— De gerealiseerde ontvangsten;

— De gerealiseerde uitgaven;

— De gerealiseerde bijdrageverminderingen;

— De evolutie van de effectieven en de gemiddelde 
bedragen.

Deze gegevens worden vervolgens door de FOD Sociale 
Zekerheid geconsolideerd en geanalyseerd. Het resultaat 
ervan wordt in de respectievelijke CFBs besproken en de 
oorzaken van de verhogingen van de prijs- en volume-effecten 
per tak van de sociale zekerheid geanalyseerd. Daarbij is een 
bijzondere aandacht voor de effecten onderling. Als er een 
risico op ontsporing vastgesteld is, moet de betreffende CFB 

de regering verwittigen. Ze vraagt aan de beheerscomités 
van de betrokken OISZ om verklaringen te geven en eventu-

eel correctiemaatregelen voor te stellen om het risico op de 
ontsporing te corrigeren.

Teneinde haar opdrachten naar behoren te kunnen uitvoe-
ren, komt de CFB RSZ minimaal maandelijks samen. De CFB 
RSVZ komt minimaal trimestrieel samen.

Art. 28

§ 1. De CFB RSZ wordt voorgezeten door de RSZ globaal 
beheer. De CFB RSVZ wordt voorgezeten door het RSVZ-

globaal beheer.

§ 2. De CFBs worden samengesteld door experten-ver-

tegenwoordigers van de in de betreffende globale beheren 
betrokken OISZ en experten-vertegenwoordigers van de 
Federale Overheidsdienst Sociale zekerheid, de Federale 
Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole en de Federale 
Overheidsdienst Financiën. Een vertegenwoordiger van de 

Inspectie van Financiën kan de CFB eveneens bijwonen.

1° Suivre le financement de trésorerie des branches de la 
Gestion globale et des institutions hors Gestion globale, pour 
lesquelles des cotisations sont prélevées;

2° Assurer le calendrier des paiements des prestations 
sociales;

3° Suivre l’évolution des prestations sociales, des cotisa-
tions et des réductions de cotisations;

4° Analyser les effets de volume dans l ’évolution des 
prestations sociales, des cotisations et des réductions de 
cotisations;

5° Suivre les mesures du gouvernement à l ’aide d’un 
tableau de bord.

§ 2. Pour que les CFBs puissent effectuer les missions 
mentionnées au § 1er, correctement, les Institutions Publiques 
de Sécurité sociale (“IPSS”) concernées par les gestions 
globales et les SPF concernés fournissent aux CFBs les 
données nécessaires en ce qui concerne:

— Les recettes réalisées;

— Les dépenses realisées;

— Les réductions de cotisations réalisées;

— L’évolution des effectifs et des montants moyens.

Ensuite ces données sont consolidées et analysées par le 
SPF Sécurité sociale. Le résultat en est discuté dans les CFBs 
respectives et les causes des augmentations des effets de prix 
et de volume par branche de sécurité sociale sont analysées. 
Une attention particulière est donnée aux effets mutuels. 
Si un risque de dérapage est constaté, la CFB concernée 
doit avertir le gouvernement. Elle demande aux comités de 
gestion des IPSS concernées de fournir des explications et 

d’éventuellement proposer des mesures de correction pour 
corriger le risque du dérapage.

Pour que la CFB ONSS puisse effectuer ses missions 
correctement, elle se réunit au minimum une fois par mois. 
La CFB INASTI se réunit au minimum une fois par trimestre.

Art. 28

§  1er. La CFB ONSS est présidée par l ’ONSS-gestion 

globale. La CFB INASTI est présidée par l’INASTI-gestion 
globale.

§ 2 Les CFBs sont constituées par des experts-représen-
tants des IPSS des gestions globales concernées et des 
experts-représentants du Service Public Fédéral Sécurité 
sociale, du Service Public Fédéral Budget et Contrôle de la 
Gestionet du Service Public Fédéral Finances. Un représen-

tant de l’Inspection des Finances peut également participer 
à la CFB.
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§ 3. In de schoot van de CFBs kunnen werkgroepen met 
verschillende samenstellingen worden opgericht die de in het 
vorige artikel bepaalde opdrachten uitvoeren.

Art. 29

Ter voorbereiding van de initiële begroting en de begro-
tingscontroles, en in navolging van de werkzaamheden uitge-
voerd onder artikel 27, maken de CFBs een rapport op voor 
respectievelijk het Beheerscomité van de sociale zekerheid 
en het Algemene Beheerscomité voor het sociale statuut der 
zelfstandigen. Dit rapport wordt bijgevoegd aan het rapport 
dat beide Comités aan de Regering moeten overmaken.

HOOFDSTUK V

Wijzigingsbepalingen

Art. 30

Artikel 116, eerste lid, 1°, van de programmawet (I) van 
27 december 2006, wordt aangevuld met het volgende lid:

“Vanaf 1 januari 2017 wordt dit bedrag gefinancierd door 
een jaarlijks krediet ingeschreven in de begroting van de 
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid.”.

Art. 31

De andere dan politionele initiatieven bedoeld in artikel 1, 
§ 2quater, van de wet van 1 augustus 1985 houdende sociale 
bepalingen worden gefinancierd door een jaarlijks krediet 
ingeschreven in de begroting van de federale overheid.

Art. 32

In artikel 56, van de wet van 26 juni 2002 betreffende de 
sluiting van de ondernemingen, worden de woorden “een 

financiering van de Federale Staat.” vervangen door de 
woorden “een krediet dat ingeschreven wordt in de begroting 

van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid 
en Sociaal Overleg , ter financiering van de kost wegens de 

uitbreiding van het toepassingsgebied tot ondernemingen met 
minder dan twintig werknemers”.

Art. 33

Artikel 21, § 2, 2° van de  wet van 29 juni 1981 houdende 
de algemene beginselen van de sociale zekerheid voor werk-

nemers wordt vervangen als volgt:

“2° de werkloosheidsuitkeringen, inclusief de uitkeringen 
voor het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, de 
onderbrekingsuitkeringen voor het algemeen stelsel van 

tijdskrediet en de onderbrekingsuitkeringen voor thematische 
verloven voor de werknemers uit de private sector;”

§ 3. Au sein des CFBs des groupes de travail avec des 
compositions différentes peuvent être instaurés afin d’exécu-
ter les missions déterminées à l’article précédent.

Art. 29

En préparation du budget initial et des contrôles budgé-
taires, et suite aux travaux menés sous l’article 27, les CFBs 
rédigent un rapport respectivement à l’attention du Comité de 
gestion de la sécurité sociale et du Comité de gestion général 
pour le statut social des travailleurs indépendants. Ce rapport 
est joint au rapport que les deux Comités doivent soumettre 
au Gouvernement.

CHAPITRE V

Dispositions modificatives

Art. 30

L’article 116, premier alinéa, 1°, de la loi programme (I) du 
27 décembre 2006, est complété par l’alinéa suivant:

“A partir du 1er  janvier  2017 ce montant est financé par 
un crédit annuel inscrit au budget du Service public fédéral 
Sécurité sociale.”.

Art. 31

Les initiatives autres que celles qui concernent la police 
mentionnées à l’article 1er, § 2quater, de la loi du 1 août 1985 
portant des dispositions sociales sont financées par un crédit 
annuel inscrit au budget de l’État fédéral.

Art. 32

A l’article 56, de la loi du 26 juin 2002 relative aux ferme-
tures d’entreprises, les mots “un financement de l’Autorité 

fédérale.” sont remplacés par “un crédit inscrit dans le budget 
du Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation 

sociale, destiné au financement du coût dû à l’élargissement 
du champ d’application aux entreprises avec moins de vingt 

travailleurs”.

Art. 33

L’article 21,§ 2, 2°, de la loi du 29  juin 1981 établissant 
les principes généraux de la sécurité sociale des travailleurs 

salariés est remplacé par ce qui suit:

“2° les allocations de chômage, en ce compris les alloca-
tions pour le régime du chômage avec complément d’entre-
prise, les allocations d’interruption pour le régime général du 

crédit-temps et les allocations d’interruption pour les congés 
thématiques des travailleurs du secteur privé;”
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Art. 34

De onderbrekingsuitkeringen voor loopbaanonderbrekin-
gen, andere dan deze bedoeld in artikel 21, § 2, 2°, van de 
wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van 
de sociale zekerheid voor werknemers, uitbetaald door de 
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening, worden gefinancierd 
door een jaarlijkse dotatie, ingeschreven in de begroting van 
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg.

Art. 35

In artikel 4ter, van de wet van 25 april 1963 betreffende 
het beheer van de instellingen van openbaar nut voor so-
ciale zekerheid en sociale voorzorg, ingevoegd bij de 
wet van 30  maart  1994 en laatst gewijzigd bij de wet van 
21 december 1994, wordt tussen de vijfde en zesde alinea 
de volgende alinea ingevoegd:

“De leidende ambtenaren van de OISZ die deel uitmaken 
van het Globaal Beheer der werknemers, of hun vertegen-
woordigers, alsmede een vertegenwoordiger van de FOD 
Sociale Zekerheid, een vertegenwoordiger van de FOD 
Budget en Beheerscontrole en de Inspecteur van Financiën 
die geaccrediteerd is bij de FOD Sociale Zekerheid wonen 
de vergaderingen van het Beheerscomité van de Sociale 
Zekerheid bij, met raadgevende stem.”

HOOFDSTUK VI

Slotbepalingen

Art. 36

In de wet van 22 mei 2001 betreffende de werknemersparti-
cipatie in het kapitaal en in de winst van de vennootschappen 
wordt artikel 36 opgeheven.

Art. 37

In de programmawet van 2 januari 2001 worden opgeheven:

1° artikel 65;

2° artikel 66, laatst gewijzigd bij de wet van 10 augustus 2015;

3° artikel 67bis, ingevoegd bij de wet van 22 december 2003 
en laatst gewijzigd bij de wet van 8 juni 2008;

4° artikel 67ter, ingevoegd bij de wet van 22 december 2003 
en laatst gewijzigd bij de wet van 27 december 2006;

5° ar t ike l  67quater,  ingevoegd b i j  de wet van 
22 december 2003;

6° artikel 67quinquies, ingevoegd bij de wet van 20 juli 2005.

Art. 34

Les allocations d’interruption pour les interruptions de 
carrière, autres que celles visées à l’article 21, § 2, 2°, de 
la loi du 29  juin  1981 établissant les principes généraux 
de la sécurité sociale des travailleurs salariés, payées par 
l’Office nationale de l’Emploi, sont financées par une dotation 
annuelle, inscrite au budget du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale.

Art. 35

A l’article 4ter, de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des 
organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de pré-
voyance sociale, inséré par la loi du 30 mars 1994 et modifié 
en dernier lieu par la loi du 21 décembre 1994, l’alinéa suivant 
est inséré entre le cinquième et sixième alinéa:

“Les fonctionnaires principaux des IPSS qui font partie de 
la Gestion globale des travailleurs, ou leurs représentants, 
ainsi qu’un représentant du SPF Sécurité sociale, un repré-
sentant du SPF Budget et Contrôle de gestion et l’Inspecteur 
des Finances qui est accrédité chez le SPF Sécurité sociale 
assistent aux réunions du Comité de gestion de la Sécurité 
sociale, à titre consultatif “.

HOOFDSTUK VI

Dispositions finales

Art. 36

Dans la loi du 22 mai 2001 relative aux régimes de partici-
pation des travailleurs au capital et aux bénéfices des sociétés 
l’article 36 est abrogé.

Art. 37

Dans la loi-programme du 2 janvier 2001, sont abrogés:

1° l’article 65;

2° l ’article 66, modifié en dernier lieu par la loi du 
10 août 2015;

3° l’article 67bis, inséré par la loi du 22 décembre 2003 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 8 juin 2008;

4° l’article 67ter, inséré par la loi du 22 décembre 2003 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 27 décembre 2006;

5° l’article 67quater, inséré par la loi du 22 décembre 2003;

6° l’article 67quinquies, inséré par la loi du 20 juillet 2005.
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Art. 38

In de wet van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch ac-
tieplan voor de werkgelegenheid 1998 en houdende diverse 
bepalingen worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 46, laatst gewijzigd bij de wet van 19 juli 2001;

2° artikel 47, laatst gewijzigd bij de wet van 27 maart 2009.

Art. 39

In de wet van 29 december 1990 houdende sociale bepa-
lingen worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 1, laatst gewijzigd bij de wet van 26 juli 1996;

2° de artikelen 2, 3, 4 en 5;

3° artikel 6, laatst gewijzigd bij de wet van 20 december 1995.

Art. 40

In de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van 
de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en 
sociale voorzorg worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 8ter, ingevoegd bij de wet van 21 december 1994;

2° ar t ikel  19bis,  5°,  ingevoegd bi j  de wet van 
21 december 1994.

Art. 41

In het koninklijk besluit nr 38  houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen wordt artikel 19 opgeheven.

Art. 42

In het koninklijk besluit van 18 november 1996 strekkende 
tot invoering van een globaal financieel beheer in het sociaal 
statuut der zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I van 

titel VI van de wet van 26 juni 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de 
wettelijke pensioenstelsels worden de volgende wijzigingen 

aangebracht:

1° In artikel 3, eerste lid, wordt 2° vervangen door hetgeen 
dat volgt:

“2° een rijkstoelage, zoals bedoeld in artikel 17 van de wet 
van XXX houdende hervorming van de financiering van de 
sociale zekerheid;”;

Art. 38

Dans la loi du 26 mars 1999 relative au plan d’action belge 
pour l’emploi 1998 et portant des dispositions diverses les 
articles suivants sont abrogés.

1° l ’article 46, modifié en dernier lieu par la loi du 
19 juillet 2001;

2° l ’article 47, modifié en dernier lieu par la loi du 
27 mars 2009.

Art. 39

Dans la loi du 29 décembre 1990 portant des dispositions 
sociales, les articles suivants sont abrogés:

1° l ’article 1er, modifié en dernier lieu par la loi du 
26 juillet 1996;

2° les articles 2, 3, 4 et 5;

3° l ’article 6, modifié en dernier lieu par la loi du 
20 décembre 1995.

Art. 40

Dans la loi du 25 avril 1963  sur la gestion des organismes 
d’intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance sociale 
les articles suivants sont abrogés:

1° l’article 8ter, inséré par la loi du 21 décembre 1994;

2° l’article 19bis, 5°, inséré par la loi du 21 décembre 1994.

Art. 41

Dans l’arrêté royal n° 38 organisant le statut social des 
travailleurs indépendants, l’article 19 est abrogé.

Art. 42

Dans l’arrêté royal du 18  novembre  1996 visant l’intro-
duction d’une gestion financière globale dans le statut social 

des travailleurs indépendants, en application du chapitre I du 
titre VI de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation de 
la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux 
des pensions, les modifications suivantes sont apportées:

1° A l’article 3, alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° une subvention de l’État, visée à l’article 17 de la loi du 
XXXX portant réforme du financement de la sécurité sociale;”;
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2° In artikel 3, eerste lid, 3°, worden de woorden “artikel 
66 van de programmawet van 2 januari 2001” vervangen door 
de woorden “een rijkstoelage, zoals bedoeld in artikel 17 van 
de wet van XXX houdende hervorming van de financiering 
van de sociale zekerheid”;

3° Artikel 6, § 1quinquies, wordt opgeheven.

Art. 43

In de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene begin-
selen van de sociale zekerheid voor werknemers worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1° In artikel 26, eerste lid, worden de woorden “, bedoeld in 
artikel 1 van de wet van 29 december 1990 houdende sociale 
bepalingen,” opgeheven;

2° Artikel 26, tweede lid, wordt opgeheven;

3° Artikel 24, § 1quinquies, wordt opgeheven.

Art. 44

In de wet betreffende de verplichte verzekering voor ge-
neeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 
14 juli 1994, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° Artikel 191, 3°, laatst gewijzigd bij de wet van 
26 maart 2007, wordt opgeheven;

2° Artikel 191, 4°, laatst gewijzigd bij de wet van 
26 maart 2007, wordt opgeheven;

3° Ar t ikel 191, 5bis,  ingevoegd bi j  de wet van 
27 december 2005, wordt opgeheven.

Art. 45

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2017.

2° A l’article 3, alinéa 1er, 3°, les mots “l’article 66 de la 
loi-programme du 2  janvier  2001” sont remplacés par les 
mots “une subvention de l ’État, visée à l ’article 17  de la 
programme du XXX portant réforme du financement de la 
sécurité sociale”;

3° L’article 6, § 1quinquies, est abrogé.

Art. 43

Dans la loi du 29  juin  1981 établissant les principes 
généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés les 
modifications suivantes sont apportées:

1° A l’article 26, alinéa 1er, les mots “, visé à l’article 1er de 
la loi du 29 décembre 1990 portant des dispositions sociales,” 
sont abrogés;

2° L’article 26, alinéa 2, est abrogé;

3° L’article 24, § 1quinquies, est abrogé.

Art. 44

Dans la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé 
et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° L’article 191, 3°, modifié en dernier lieu par la loi du 
26 mars 2007, est abrogé;

2° L’article 191, 4°, modifié en dernier lieu par la loi du 
26 mars 2007, est abrogé;

3° L’article 191, 5bis, inséré par la loi du 27 décembre 2005, 
est abrogé.

Art. 45

Cette loi entre en vigueur le 1er janvier 2017.
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Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

De Minister van Sociale Zaken

Contactpersoon beleidscel

Naam :   Bernadette Adnet  

E-mail :   bernadette.adnet@minsoc.fed.be  

Tel. Nr. :   02/528.69.34  

Overheidsdienst

FOD Sociale Zekerheid

Contactpersoon overheidsdienst

Naam :   Maruja Van Baelen  

E-mail :   maruja.vanbaelen@minsoc.fed.be  

Tel. Nr. :   02/528.63.05  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Wet houdende hervorming van de financiering van de sociale zekerheid

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

Het betreft een hervorming van de financiering van de sociale zekerheid

Impactanalyses reeds uitgevoerd:

Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

Sociale partners

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

Adviezen sociale partners, kerngegevens soc zekerheid en financien
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.

Leg uit waarom:

Het betreft een herziening van de financiering van de sociale zekerheid

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?

Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.

Leg uit waarom:

Het betreft een hervorming van de financiering van de sociale zekerheid

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

12. Energie
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Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.

Leg uit waarom:

Het betreft een herziening van de financiering van de sociale zekerheid
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Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

La Ministre des Affaires sociales

Contact cellule stratégique

Nom :   Bernadette Adnet  

E-mail :   bernadette.adnet@minsoc.fed.be  

Téléphone :   02/528.69.34  

Administration

SPF Securté Sociale

Contact administration

Nom :   Maruja Van Baelen  

E-mail :   maruja.vanbaelen@minsoc.fed.be  

Téléphone :   02/528.63.05  

B. Projet
Titre de la règlementation

Loi portant réforme du financement de la sécurité sociale

Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Ca concerne une réforme du financement de la sécurité sociale

Analyses d'impact déjà réalisées :

Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

Partenaires sociaux

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

Avis des partenaires sociaux, données stratégiques sécu et finances
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.

Expliquez pourquoi :

Ca concerne une réforme du financement de la sécurité sociale

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?

Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.

Expliquez pourquoi :

Ca concenre une réforme du financement de la sécurité sociale

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

12. Énergie
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Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.

Expliquez pourquoi :

Ca concerne une réforme du financement de la sécurité sociale
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 60.359/1 VAN 2 DECEMBER 2016

Op 28  oktober  2016 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de minister van Sociale Zaken verzocht bin-
nen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken 
over een voorontwerp van wet “houdende hervorming van de 
financiering van de sociale zekerheid”.

Het voorontwerp is door de eerste kamer onderzocht 
op 22  november  2016. De kamer was samengesteld uit 
Marnix Van Damme, kamervoorzitter, Wilfried Van Vaerenbergh 
en Patricia De Somere, staatsraden, Marc Rigaux, assessor, 
en Wim Geurts, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Brecht  Steen, eerste 
auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van 
Marnix Van Damme, kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
2 december 2016.

*

1. Overeenkomstig artikel 84, § 3, eerste lid, van de geco-
ordineerde wetten op de Raad van State, heeft de afdeling 
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegd-
heid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond1, 
alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven vormver-
eisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
ertoe de overheidsfinanciering van de sociale zekerheid te 

hervormen teneinde rekening te houden met de bevoegd-
heidsoverdrachten in de sociale zekerheid als gevolg van de 

zesde staatshervorming, de gewijzigde financiering van de 
sociale zekerheid als gevolg van de aanpassing van sociale 

zekerheidsbijdragen in het kader van de zogeheten taxshift, 
en de herziening van de begrotingsdoelstellingen in de ziekte-
verzekering. Bedoeling is te komen tot een meer transparante, 

duurzame en geresponsabiliseerde overheidsfinanciering.

De hervorming heeft betrekking op zowel de alternatieve 
financiering van verschillende onderdelen van de sociale ze-
kerheid (voorafname op verschillende fiscale inkomsten), als 

de overheidsdotatie. Daarnaast wordt een evenwichtsdotatie 
ingevoerd waarvan het bedrag elk jaar wordt vastgesteld, per 
stelsel van de sociale zekerheid. Ten slotte wordt zowel binnen 

het RSZ-globaal beheer als binnen het globaal financieel be-
heer van het sociaal statuut der zelfstandigen een “Commissie 

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met hogere rechtsnormen 

verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 60.359/1 DU 2 DÉCEMBRE 2016

Le 28 octobre 2016, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par la ministre des Affaires sociales à communi-
quer un avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-projet 
de loi “portant réforme du financement de la sécurité sociale”.

L’avant-projet a été examiné par la première chambre 
le 22  novembre  2016. La chambre éta i t  compo-
sée de Marnix  Van  Damme, président de chambre, 
Wilfried Van Vaerenbergh et Patricia De Somere, conseillers 
d’État, Marc Rigaux, assesseur, et Wim Geurts, greffier.

Le rapport a été présenté par Brecht  Steen, premier 
auditeur.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l ’avis a été vérifiée sous le contrôle de 
Marnix Van Damme, président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 2 décembre 2016.

*

1.  En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois 
coordonnées sur le Conseil d’État, la section de législation 
a fait porter son examen essentiellement sur la compétence 
de l’auteur de l’acte, le fondement juridique 1 et l’accomplis-
sement des formalités prescrites.

*

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET DE LOI

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet de 
réformer le financement public de la sécurité sociale de 

manière à tenir compte des transferts de compétences en 
matière de sécurité sociale consécutifs à la sixième réforme 

de l’État, du financement modifié de la sécurité sociale à la 
suite de l’adaptation des cotisations de sécurité sociale dans 

le cadre de ce qu’on appelle le taxshift, et de la redéfinition 
des objectifs budgétaires de l’assurance maladie. Le but est 
de mettre en place un financement public plus transparent, 

durable et responsabilisé.

La réforme concerne tant le financement alternatif de 
différentes composantes de la sécurité sociale (prélèvement 
sur certaines recettes fiscales) que la dotation publique. Par 

ailleurs, il est instauré une dotation d’équilibre dont le mon-
tant est défini chaque année, par régime de sécurité sociale. 
Enfin, une “Commission Finances Budget” (CFB) ayant pour 

mission d’assurer le monitoring financier et budgétaire de la 
sécurité sociale est créée tant au sein de l’ONSS Gestion 

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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Financiën en Begroting” (CFB) opgericht die tot taak heeft 
de sociale zekerheid financieel en budgettair te monitoren.

VORMVEREISTEN

3. Krachtens artikel 15 van de wet van 25 april 1963 “betref-
fende het beheer van de instellingen van openbaar nut voor 
sociale zekerheid en sociale voorzorg”, dient onder meer “elk 
voorontwerp van wet (...) tot wijziging van de wetten (...) met 
de toepassing waarvan de instelling belast is” om advies te 
worden voorgelegd aan hetzij de Nationale Arbeidsraad, hetzij 
het beheerscomité van de in artikel 1 van die wet genoemde 
sociale zekerheidsinstellingen.

Aangezien de ontworpen regeling betrekking heeft op de 
financiering van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid (hierna: 
RSZ) en deze daarnaast wijzigingen beoogt aan te brengen 
in specifieke regelingen waarvan de RSZ met de toepassing 
is belast (zie de hoofdstukken V en VI van het ontwerp) is het 
genoemde artikel 15 van toepassing.

De aan de Raad van State, afdeling Wetgeving, meege-
deelde documenten doen er niet van blijken dat met betrek-
king tot de ontworpen wet het advies werd ingewonnen van 
het beheerscomité van de RSZ, noch dat in dat verband een 
beroep wordt gedaan op het spoedeisende karakter van de 
betrokken aangelegenheid om dat advies niet in te winnen.2

Het ontwerp van wet dient derhalve alsnog om advies 
te worden voorgelegd aan het beheerscomité van de RSZ. 
Indien dit advies aanleiding zou geven tot een aanpassing 
van de tekst van het ontwerp van wet, dienen deze aanpas-
singen opnieuw om advies aan de Raad van State te worden 
voorgelegd.

ALGEMENE OPMERKINGEN

4. In het ontwerp worden verschillende machtigingen ver-
leend aan de uitvoerende macht, hetzij aan de Koning3, hetzij 
aan de regering4. In sommige artikelen wordt enkel vermeld 

dat een regeling dient te gebeuren “bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad”.5

2 Uit de aan de Raad van State toegezonden documenten blijkt 
wel dat het beheerscomité van de Sociale Zekerheid (BCSZ) 

en het beheerscomité van het Rijksinstituut voor de Sociale 
Verzekeringen der Zelfstandigen (RSVZ) een “verslag” heb-

ben uitgebracht ter evaluatie van de overheidsfinanciering van 
de sociale zekerheid in abtracto, maar niet over de ontworpen 

bepalingen als dusdanig. De adviezen van de voornoemde 
beheerscomités dateren trouwens van respectievelijk 10  en 

14 juli 2015 en dus ruim voordat het voorontwerp van wet door 
de Ministerraad werd goedgekeurd.

3 Zie de artikelen 17, eerste lid, 19, eerste lid, 22, § 3, tweede lid, 
23, § 2, eerste lid, 23, § 5, 24, § 2, eerste lid, en 24, § 5, van het 

ontwerp.
4 Zie de artikelen 16, 18, 23, § 2, tweede lid, laatste twee streepjes, 

en 24, § 2, tweede lid, laatste twee streepjes, van het ontwerp.
5 Zie de artikelen 4, 5, § 2, 6, § § 2 en 3, 11, 12, § 2, 13, § § 2 en 

3, 21, § 3, 23, § 6, en 24, § 6, van het ontwerp.

globale qu’au sein de la gestion financière globale dans le 
statut social des travailleurs indépendants.

FORMALITÉS

3. En vertu de l’article 15 de la loi du 25 avril 1963 “sur la 
gestion des organismes d’intérêt public de sécurité sociale et 
de prévoyance sociale”, “tout avant-projet de loi (...) tendant à 
modifier la législation (...) que l’organisme est chargé d’appli-
quer” doit être soumis à l’avis, soit du Conseil national du 
Travail, soit du comité de gestion des institutions de sécurité 
sociale visées à l’article 1er de cette loi.

Étant donné que la réglementation en projet concerne le 
financement de l’Office national de sécurité sociale (ci-après: 
ONSS) et qu’elle vise par ailleurs à apporter des modifications 
à des dispositifs spécifiques que l’ONSS est chargé d’appli-
quer (voir les chapitres V et VI du projet), l ’article 15 précité 
est d’application.

Il ne ressort pas des documents transmis au Conseil d’état, 
section de législation, que l’avis du comité de gestion de 
l’ONSS a été recueilli en ce qui concerne la loi en projet, ni 
qu’à cet égard, le caractère urgent de la matière concernée 
est invoqué pour ne pas le recueillir 2.

Le projet doit donc encore être soumis à l’avis du comité 
de gestion de l’ONSS. Si cet avis devait donner lieu à une 
adaptation du texte du projet de loi, ces adaptations devraient 
à nouveau être soumises pour avis au Conseil d’État.

OBSERVATIONS GÉNÉRALES

4. Le projet confère diverses habilitations au pouvoir exé-
cutif, soit au Roi 3, soit au gouvernement 4. Certains articles 
mentionnent uniquement que des règles seront fixées “par 

arrêté délibéré en Conseil des [m]inistres” 5.

2 Il ressort par contre des documents transmis au Conseil d’État 
que le Comité de gestion de la sécurité sociale (CGSS) et le 

comité de gestion de l’Institut national d’assurances sociales 
pour travailleurs indépendants (INASTI) ont rédigé un “rapport” 

sur l ’évaluation du financement public de la sécurité sociale in 
abstracto, mais pas sur les dispositions en projet en tant que 

telles. Du reste, les avis des comités de gestion précités datent 
respectivement des 10 et 14 juillet 2015 et sont donc largement 

antérieurs à l ’approbation de l’avant-projet de loi par le Conseil 
des ministres.

3 Voir les articles 17, alinéa 1er, 19, alinéa 1er, 22, § 3, alinéa 2, 23, 
§ 2, alinéa 1er, 23, § 5, 24, § 2, alinéa 1er, et 24, § 5, du projet.

4 Voir les articles 16, 18, 23, § 2, alinéa 2, deux derniers tirets, et 
24, § 2, alinéa 2, deux derniers tirets, du projet.

5 Voir les articles 4, 5, § 2, 6, § § 2 et 3, 11, 12, § 2, 13, § § 2 et 3, 
21, § 3, 23, § 6, et 24, § 6, du projet.
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4.1. Wat de mogelijkheid betreft om bevoegdheden op te 
dragen aan de regering, dient erop te worden gewezen dat 
aan de regering als dusdanig in beginsel geen beslissingsbe-
voegdheid kan worden toegekend, maar dat deze uitsluitend 
aan de Koning kan worden opgedragen. Er kan evenwel 
worden aangenomen dat de wetgever, met toepassing van 
artikel 105 van de Grondwet, van de regering het stellen van 
bepaalde handelingen kan vereisen voor zover het evenwel 
gaat om handelingen die slechts een voorbereidend karakter 
hebben.6

De machtiging aan de regering in de bij de artikelen 16 en 
18 van het ontwerp ontworpen bepalingen, om te “beslissen” 
over de negatieve bedragen, dient derhalve aan de Koning te 
worden toegekend, al dan niet na overleg in de Ministerraad. 
Hetzelfde geldt voor de machtigingen in de artikelen  23, 
§ 2, tweede lid, vijfde streepje, en 24, § 2, tweede lid, vijfde 
streepje, om te beslissen over de uitvoering van een sociaal 
akkoord of eventuele compenserende maatregelen.

De machtiging aan de regering in de artikelen  23, §  2, 
tweede lid, laatste streepje, en 24, § 2, tweede lid, laatste 
streepje, van het ontwerp, kan daarentegen behouden blijven, 
aangezien deze betrekking lijkt te hebben op louter voorbe-
reidende handelingen.

4.2. In de mate de wetgever de bedoeling zou hebben om 
rechtstreeks bevoegdheden toe te wijzen aan de Ministerraad 
(“bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad”) 
moet de opmerking van de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, in herinnering worden gebracht

“dat de Grondwet weliswaar het bestaan van de Ministerraad 
vastlegt7, doch behoudens uitzonderingen8, niet de bevoegd-
heden ervan. Krachtens artikel 37 van de Grondwet berust 
de federale uitvoerende macht bij de Koning en niet bij de 
Ministerraad. De wetgever kan de Ministerraad geen eigen 
bevoegdheden verlenen: hij moet die verlenen aan de Koning, 
overeenkomstig artikel 105 van de Grondwet. Onder voorbe-

houd van de machtigingen die de Koning verleent, worden 
de beslissingen van de uitvoerende macht genomen door 

de Koning. Het komt hem, en niet de wetgevende macht, toe 
om met inachtneming van de desbetreffende grondwettelijke 

bepalingen, de organisatie en de werking van de uitvoerende 
macht te regelen, inzonderheid door de respectieve rol te be-

palen die de Ministerraad, de eventuele ministeriële comités, 

6 Zie in die zin onder meer Adv.RvS 38.291/1 van 5 april 2005, over 
een voorontwerp dat heeft geleid tot het wetsontwerp “houdende 

een structureel aanpassingsmechanisme aan de welvaart van 
plafonds en inkomensdrempels alsook de sociale uitkeringen”, 

Parl.St. Kamer 2004-05, nr. 51-1948/1. Die betrokken regeling is 
later opgenomen in de wet van 23 december 2005 “betreffende 

het generatiepact”, zie Adv.RvS 39.420/1/2 over een voorontwerp 
dat heeft geleid tot de wet van 23 december 2005 “betreffende 

het generatiepact”, Parl.St. Kamer 2005-06, nr. 51-2128/1, 118, 
e.v.

7 (voetnoot 5 van het aangehaalde advies) Cf. de artikelen 11bis, 
54, 90, tweede lid, en 99 van de Grondwet.

8 (voetnoot 6  van het aangehaalde advies) Artikelen 54 en 90, 

tweede lid, van de Grondwet.

4.1. En ce qui concerne la possibilité d ’attribuer des 
pouvoirs au gouvernement, il y a lieu de souligner que l’on 
ne peut en principe pas accorder de pouvoir de décision au 
gouvernement en tant que tel, mais que celui-ci peut unique-
ment être attribué au Roi. Néanmoins, on peut admettre que 
le législateur, en application de l’article 105 de la Constitution, 
peut exiger du gouvernement qu’il pose certains actes, pour 
autant toutefois qu’il s’agisse d’actes présentant un caractère 
purement préparatoire 6.

La délégation que les dispositions en projet aux ar-
ticles 16 et 18 du projet attribuent au gouvernement pour “déci-
der” sur les montants négatifs, doit dès lors être conférée au 
Roi, après délibération en Conseil des ministres ou non. Il en 
va de même pour les habilitations visées aux articles 23, § 2, 
alinéa 2, cinquième tiret, et 24, § 2, alinéa 2, cinquième tiret, 
permettant de statuer sur l’exécution d’un accord social ou 
d’éventuelles mesures compensatoires.

Par contre, la délégation au gouvernement prévue aux 
articles 23, § 2, alinéa 2, dernier tiret, et 24, § 2, alinéa 2, 
dernier tiret, du projet peut être maintenue, celle-ci semblant 
concerner des actes purement préparatoires.

4.2. Dans la mesure où le législateur aurait l ’intention 
d’attribuer des compétences directement au Conseil des 
ministres (“par arrêté délibéré en Conseil des [m]inistres”), il 
convient de rappeler que le Conseil d’État, section de légis-
lation, a observé que

“si la Constitution consacre l’existence du Conseil des 
ministres  7, elle n’en détermine pas, sauf exceptions  8, les 
compétences. Selon l’article 37 de la Constitution, le pou-
voir exécutif fédéral appartient au Roi et non au Conseil des 
ministres. Le législateur ne peut attribuer de compétences 
propres au Conseil des ministres: il doit les attribuer au Roi, 
conformément à l’article 105 de la Constitution. Les décisions 

du pouvoir exécutif sont prises par le Roi sous réserve des 
habilitations qu’Il confère. C’est à lui qu’il revient, et non au 

pouvoir législatif, de régler, dans le respect des dispositions 
constitutionnelles en la matière, l’organisation et le fonction-

nement du pouvoir exécutif, notamment en définissant le rôle 
respectif qu’assurent le Conseil des ministres, les comités 

ministériels éventuels, les ministres ainsi que les diverses 

6 Voir dans ce sens, entre autres, l ’avis C.E. 38.291/1  du 
5 avril 2005 sur un avant-projet devenu le projet de loi “intro-

duisant un mécanisme structurel d ’adaptation au bien-être 
des plafonds et seuils de revenus ainsi que des allocations 

sociales”, Doc. parl., Chambre, 2004-2005, n°  51-1948/1. Le 
régime concerné a été ultérieurement intégré dans la loi du 

23 décembre 2005 “relative au pacte de solidarité entre les gé-
nérations”, voir l ’avis C.E. 39.420/1/2 sur un avant-projet devenu 

la loi du 23 décembre 2005 “relative au pacte de solidarité entre 
les générations”, Doc. parl., 2005-2006, n° 51-2128/1, pp. 118, 

et suivantes.
7 (note 5 de l’avis cité) Cf. les articles 11bis, 54, 90, alinéa 2, et 

99 de la Constitution.
8 (note 6 de l’avis cité) Articles 54 et 90, alinéa 2, de la Constitution.
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de ministers, de diverse besturen en bestuursorganen vervul-
len bij de voorbereiding en de uitvoering van de beslissingen 
van de uitvoerende macht.”9

In de bepalingen van het ontwerp waarin wordt melding 
gemaakt van een “besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad” kan dit niet anders worden begrepen dan dat 
het gaat om een koninklijk besluit dat wordt vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad. Het verdient aanbeveling om dit als 
zodanig en op een uniforme wijze te verwoorden in de tekst 
van het ontwerp. Nu wordt immers in sommige bepalingen 
melding gemaakt van een “koninklijk besluit” waarover in de 
Ministerraad overleg moet worden gepleegd, terwijl andere 
bepalingen het hebben over een “besluit” waarover dergelijk 
overleg moet plaatsvinden.

4.3. Het ontwerp bevat verschillende machtigingen aan 
de Koning die er op neerkomen dat in de wet vastgelegde 
bedragen en percentages kunnen worden gewijzigd.

Daarbij worden de opdrachten aan de Koning veelal uit-
drukkelijk verleend en wordt de doelstelling ervan nauwkeurig 
bepaald.10 Met betrekking tot sommige andere opdrachten aan 
de Koning is in het ontwerp uitdrukkelijk bepaald met welke 
criteria de Koning rekening dient te houden.

De Koning kan evenwel zonder meer de minimumbedragen 
bedoeld in de artikelen 2, § 2, 3, § 2, 9, § 2 en 10, § 2, aan-
passen (zie de artikelen 6, § 2 en 13, § 2, van het ontwerp) 
zonder dat hiervoor criteria zijn bepaald. De regering (lees: 
de Koning) kan eveneens zonder meer over de negatieve 
bedragen beslissen (artikelen 16 en 18 van het ontwerp) en 
over de hoogte van de vergrijzingscoëfficiënt (artikelen 21, 
§ 3, en 22, § 3, van het ontwerp). Op die wijze kan de Koning 
zelf bepalen hoe groot de tussenkomst van de overheid is in 
de alternatieve financiering of in de hoogte van de dotatie, 
zonder dat hiervoor criteria worden vastgelegd door de wet-
gever. Ook de memorie van toelichting biedt hierover geen 
duidelijkheid. De Raad van State adviseert dan ook om de 

ontworpen delegaties opnieuw te onderzoeken en om na te 
gaan of de criteria die de Koning bij de uitoefening van zijn 

bevoegdheid in acht zal moeten nemen, niet beter in de wet 
zelf worden geregeld, zodat duidelijk is op welk gronden de 

Koning de bij de wet vastgelegde bedragen en coëfficiënten 
kan wijzigen.

5. Het ontwerp vertoont een aantal tekortkomingen op 
wetgevingstechnisch vlak. Volgens de wetgevingstechnische 

beginselen dienen alle wijzigingsbepalingen (met inbegrip van 
bepalingen die specifieke bepalingen opheffen) gegroepeerd 

9 Adv.RvS 48.942/1/2/3/4 van 23, 24 en 25 november 2010, over 

een voorontwerp dat heeft geleid tot de wet van 29  decem-
ber  2010 “houdende diverse bepalingen (I)”, Parl.St. Kamer 

2010-11, nr.  53-771/1. In dezelfde zin adv.RvS  47.426/2  van 
9 december 2009, over een wetsvoorstel “tot invoering van de 

una via-regel in fiscale strafzaken, de oprichting van een fiscaal 
auditoraat en de oprichting van een comité F”, Parl.St. Kamer 
2009-10, nr. 52-2210/2.

10 Bv. het actualiseren van bedragen waarvan de basisberekening 

in het ontwerp is geregeld.

administrations et organes de gestion dans la préparation et 
l’exécution des décisions du pouvoir exécutif” 9.

La mention “arrêté délibéré en Conseil des ministres” dans 
les dispositions du projet peut uniquement signifier qu’il s’agit 
d’un arrêté royal qui est délibéré en Conseil des ministres. 
Il est conseillé de l’exprimer tel quel et de manière uniforme 
dans le texte du projet. En effet, certaines dispositions font 
mention d’un “arrêté royal” devant être délibéré en Conseil 
des ministres, alors que d’autres dispositions mentionnent 
un “arrêté” pour lequel pareille délibération doit avoir lieu.

4.3. Le projet attribue différentes délégations au Roi qui 
impliquent que des montants et pourcentages fixés dans la 
loi peuvent être modifiés.

À cet égard, les délégations au Roi sont pour la plupart 
conférées expressément et leur but est défini précisément 10. 
Pour certaines autres délégations au Roi, le projet précise 
explicitement les critères que le Roi doit prendre en compte.

Toutefois, le Roi peut purement et simplement adapter les 
montants minimaux visés aux articles 2, § 2, 3, § 2, 9, § 2 et 10, 
§ 2 (voir les articles 6, § 2, et 13, § 2, du projet), sans que des 
critères ait été définis à cet effet. Le gouvernement (lire: le Roi) 
peut aussi tout simplement statuer sur les montants négatifs 
(articles 16 et 18 du projet) et sur la hauteur du coefficient de 
vieillissement (articles 21, § 3, et 22, § 3, du projet). Ce faisant, 
le Roi peut déterminer lui-même l’ampleur de l’intervention 
de l’autorité dans le financement alternatif et l ’ampleur de 
la dotation, sans que le législateur fixe des critères à cette 
fin. L’exposé des motifs n’est pas clair non plus sur ce point. 
Le Conseil d’État recommande dès lors de réexaminer les 
délégations en projet et de vérifier si les critères dont le Roi 

devra tenir compte dans l’exercice de son pouvoir ne devraient 
pas de préférence être réglés dans la loi même, de sorte que 

l’on aperçoive clairement les bases sur lesquelles le Roi peut 
modifier les montants et coefficients fixés par la loi.

5. Le projet présente un certain nombre de lacunes sur 
le plan de la légistique. Selon les principes de technique 

législative, toutes les dispositions modificatives (y compris 
les dispositions qui abrogent des dispositions spécifiques) 

9 Avis C.E. 48.942/1/2/3/4 des 23, 24 et 25 novembre 2010 sur un 

avant-projet devenu la loi du 29 décembre 2010 “portant des dis-
positions diverses (I)”, Doc. parl., Chambre, 2010-11, n° 53-771/1. 

Dans le même sens, l ’avis C.E. 47.426/2 du 9 décembre 2009 
sur une proposition de loi “instaurant la règle una via dans les 

affaires pénales fiscales et instituant un auditorat fiscal et un 
comité F”, Doc. parl., Chambre, 2009-2010, n° 52-2210/2.

10 Par exemple l’actualisation de montants dont la base de calcul 

est réglée dans le projet.
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te worden.11 Er moet evenwel worden vastgesteld dat ook 
wijzigingsbepalingen voorkomen in de eerste hoofdstuk-
ken van het ontwerp (artikelen  16  en 18  van het ontwerp) 
en, omgekeerd, dat bepalingen die zich niet aandienen als 
een wijzigingsbepaling (artikelen 31 en 34 van het ontwerp) 
zijn opgenomen in hoofdstuk V van het ontwerp onder de 
wijzigingsbepalingen.

Aangezien het ontwerp geen wetteksten in hun geheel 
opheft doch enkel de opheffing beoogt van specifieke wets-
bepalingen, dienen deze opheffingsbepalingen beschouwd 
te worden als wijzigingsbepalingen.12 Er is dan ook geen 
reden om al deze wijzigingsbepalingen te spreiden over de 
hoofdstukken V en VI van het ontwerp. Bovendien dienen de 
verschillende soorten wijzigingsbepalingen in chronologische 
volgorde te worden weergegeven13, hetgeen evenwel niet cor-
rect gebeurt in de voornoemde hoofdstukken V en VI.

Ten slotte dient in elke wijzigingsbepaling melding te wor-
den gemaakt van de normatieve teksten die in het verleden 
nog van kracht zijnde wijzigingen hebben aangebracht in de 
te wijzigen bepalingen.14 Dat is onder meer niet gebeurd in 
artikel 36 van het ontwerp.15

Mede rekening houdend met wat voorafgaat kan wor-
den opgemerkt dat, voor zover de stellers van het ontwerp 
de bepalingen van de artikelen 30  tot 34 van het ontwerp 
wensen te groeperen in het ontwerp wegens het inhoudelijk 
verband dat tussen die artikelen bestaat, het aanbeveling 
verdient om enkel die bepalingen samen te brengen in een 
apart hoofdstuk met een passend opschrift (bijvoorbeeld 
“Hoofdstuk  V – Wijziging financiering oneigenlijke sociale 

11 Wijzigingsbepalingen gaan de slotbepalingen vooraf. De slotbe-

palingen bestaan – in voorkomend geval en mede afhankelijk van 

het soort normatieve tekst – uit de (volledige) opheffingsbepalin-

gen, de overgangsbepalingen, de bepaling van inwerkingtreding 

en de uitvoeringsbepaling.
12 Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het 

opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, aanbeve-

ling 133, Raad van State, 2008, te raadplegen op de internetsite 
van de Raad van State (www.raadvst-consetat.be), verder in dit 
advies Handleiding Wetgevingstechniek genoemd.

13 Handleiding Wetgevingstechniek, aanbeveling 127.
14 Handleiding Wetgevingstechniek, aanbeveling 113.
15 Ingeval het aantal normatieve teksten dat in het verleden nog van 

kracht zijnde wijzigingen heeft aangebracht in een te wijzigen 
bepaling te talrijk is, mag worden volstaan met de vermelding van 
uitsluitend de meest recente wijzigende tekst (“laatst gewijzigd 

bij …”). Vereist is dan wel dat de in het verleden aangebrachte 

wijzigingen inderdaad te talrijk zijn om alle te worden vermeld en 
dat effectief de meest recente wijzigende tekst wordt vermeld. 
Wat dat laatste vereiste betreft, schieten sommige bepalingen 

van het ontwerp te kort. Zo wordt bijvoorbeeld in artikel 39, 1°, 

van het ontwerp, de opheffing beoogd van artikel 1 van de wet 
van 29 december 1990 “betreffende sociale bepalingen” “laatst 
gewijzigd bij de wet van 26 juli 1996”. Artikel 1 van de wet van 

29 december 1990 werd evenwel ook nog gewijzigd bij de wet-

ten van 3 mei 1999, 6 mei 2002 en 11 juli 2005. In artikel 39, 3°, 
van het ontwerp wordt de opheffing beoogd van artikel 6 van 
de wet van 29 december 1990, “laatst gewijzigd bij de wet van 

20 december 1995”. De meest recente wijziging van het voor-
noemde artikel 6 is evenwel die bij de wet van 26 juli 1996. De 

diverse wijzigings- en opheffingsbepalingen die in het ontwerp 
voorkomen zullen op dit punt het best nog aan een bijkomende 
controle worden onderworpen.

doivent être groupées 11. Force est cependant de constater 
que des dispositions modificatives figurent également dans 
les premiers chapitres du projet (articles 16 et 18 du projet) 
et, inversement, que des dispositions qui ne se présentent 
pas comme des dispositions modificatives (articles 31  et 
34 du projet) sont inscrites au chapitre V du projet parmi les 
dispositions modificatives.

Étant donné que le projet n’abroge pas de textes législa-
tifs dans leur ensemble mais vise uniquement l’abrogation 
de dispositions légales spécifiques, ces dispositions abro-
gatoires doivent être considérées comme des dispositions 
modificatives 12. Rien ne justifie dès lors de répartir toutes ces 
dispositions modificatives dans les chapitres V et VI du projet. 
En outre, les différents types de dispositions modificatives 
doivent être reproduits dans l’ordre chronologique 13, ce qui 
n’est pas fait correctement dans les chapitres V et VI précités.

Enfin, il convient de mentionner, dans chaque disposi-
tion modificative, les textes normatifs qui ont apporté par le 
passé des modifications encore en vigueur aux dispositions 
à modifier 14. Ce n’est notamment pas le cas de l’article 36 du 
projet 15.

Compte tenu notamment de ce qui précède, on peut relever 
que, dans la mesure où les auteurs du projet souhaitent re-
grouper dans le projet les dispositions des articles 30 à 34 du 
projet parce que ces articles sont liés sur le fond, il est recom-
mandé de rassembler uniquement ces dispositions dans un 
chapitre distinct pourvu d’un intitulé adéquat (par exemple, 
“Chapitre  V  –  Modification du financement de dépenses 
impropres à la sécurité sociale”) et d’insérer toutes les autres 

11 Les dispositions modificatives précèdent les dispositions fina-

les. Les dispositions finales se composent – le cas échéant et 

notamment selon le type de texte normatif – des dispositions 

abrogatoires (totales), des dispositions transitoires, de la dispo-

sition d’entrée en vigueur et de la formule exécutoire.
12 Principes de technique législative. Guide de rédaction des tex-

tes législatifs et réglementaires, recommandation 133, Conseil 

d’État, 2008, à consulter sur le site Internet du Conseil d’État 
(www.raadvst-consetat.be), dénommé dans la suite du présent 
avis Guide de légistique.

13 Guide de légistique, recommandation 127.
14 Guide de légistique, recommandation 113.
15 Lorsque le nombre de textes normatifs qui par le passé ont 

apporté des modifications encore en vigueur à une disposition 
à modifier sont trop nombreuses, il peut suffire de mentionner 
uniquement le texte modificatif le plus récent (“modifié en der-

nier lieu par...”). Il est cependant requis que les modifications 

antérieures soient en effet trop nombreuses pour être toutes 
mentionnées et que ce soit effectivement le texte modificatif le 
plus récent qui soit mentionné. Certaines dispositions du projet ne 

satisfont pas à cette dernière exigence. C’est ainsi par exemple 

que l’article 39, 1°, du projet vise l’abrogation de l’article 1er de 
la loi du 29 décembre 1990 “portant des dispositions sociales” 

“modifié en dernier lieu par la loi du 26 juillet 1996”. Or, l’article 1er 
de la loi du 29 décembre 1990 a encore été modifié par les lois 
des 3 mai 1999, 6 mai 2002 et 11 juillet 2005. L’article 39, 3°, du 

projet tend à abroger l ’article 6 de la loi du 29 décembre 1990, 

“modifié en dernier lieu par la loi du 20 décembre 1995”. Or, la 
modification la plus récente de l’article 6 précité est celle appor-
tée par la loi du 26 juillet 1996. Mieux vaudrait encore soumettre 

les diverses dispositions modificatives et abrogatoires figurant 
dans le projet à un contrôle complémentaire sur ce point.
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zekerheidsuitgaven”) en alle overige wijzigingsbepalingen 
onder te brengen in “Hoofdstuk VI – Wijzigingsbepalingen”. 
Een hoofdstuk  VII “Slotbepalingen” zou dan uitsluitend 
artikel 45 omvatten.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

INDIENINGSBESLUIT

6. De aanhef van een koninklijk besluit waarbij een ontwerp 
van wet bij het parlement wordt ingediend blijft beperkt tot de 
vermelding van de voordragende minister of ministers. Enkel 
indien overeenkomstig artikel 3, § 2, van de gecoördineerde 
wetten op de Raad van State, de dringende noodzakelijkheid 
wordt ingeroepen en het advies van de Raad van State zich 
beperkt tot de bevoegdheidsvraag, moet de formule van 
voordracht worden voorafgegaan door een verwijzing naar 
het advies van de Raad van State.16 Aangezien deze laatste 
hypothese zich in casu niet voordoet, moet in de aanhef van 
het koninklijk besluit tot indiening van het ontwerp van wet 
de verwijzing naar het advies van de Raad van State worden 
geschrapt.

Artikel 1

7. In een normatieve tekst mag geen enkel artikel buiten 
de indeling ervan in hoofdstukken blijven, zelfs niet een arti-
kel 1 van een wet dat aangeeft welke aangelegenheid in de 
wet wordt geregeld.17 Men late derhalve artikel 1 van het voor-
liggende ontwerp voorafgaan door een als volgt geredigeerd 
opschrift “Hoofdstuk I – Inleidende bepaling” en men passe 
de nummering van de daarop volgende hoofdstukken aan.

Artikel 2

8. De ISO-code “EUR” wordt enkel in tabellen gebruikt.18 In 
de Franse tekst van artikel 2, § 2, van het ontwerp, vervange 

men derhalve de vermelding “EUR” door “euros”. Waar nodig 
dienen nog andere bepalingen van het ontwerp op die wijze 

te worden aangepast.

9. In de Franse tekst van artikel 2, § 2, van het ontwerp 
moet – zoals in de Nederlandse tekst – worden verwezen 
naar het overeenkomstig “de vorige paragraaf” bepaalde 

bedrag en niet naar het bedrag “fixé conformément à l’alinéa 
précédent”. Nog andere bepalingen van het ontwerp dienen 
op een gelijkaardige wijze te worden gecorrigeerd, wat de 
Franse tekst betreft (zie de artikelen 9, § 2, en 10, § 2).

Artikel 7

10. Aan de gemachtigde werd gevraagd of het besluit van 
de Raad van 29 september 2000 (2000/597/EG, Euratom), 

16 Voor de daarbij te gebruiken formule, zie Handleiding 
Wetgevingstechniek, formule F 3-5-5.

17 Handleiding Wetgevingstechniek, aanbeveling 63.
18 Handleiding Wetgevingstechniek, aanbeveling 6.4.

dispositions modificatives dans le “Chapitre VI – Dispositions 
modificatives”. Un chapitre VII intitulé “Dispositions finales” 
ne contiendrait donc que l’article 45.

EXAMEN DU TEXTE

ARRÊTÉ DE PRÉSENTATION

6. Le préambule d’un arrêté royal portant présentation d’un 
projet de loi au Parlement se borne à mentionner le ou les 
ministres proposants. Ce n’est que lorsque, conformément 
à l’article 3, § 2, des lois coordonnées sur le Conseil d’État, 
l ’urgence est invoquée et que l’avis du Conseil d’État se 
limite à examiner la question de la compétence que la formule 
de proposition doit être précédée par une référence à l’avis 
du Conseil d’État  16. Cette dernière hypothèse n’étant pas 
applicable en l’espèce, il y a lieu de supprimer la référence 
à l’avis du Conseil d’État dans le préambule de l’arrêté royal 
de présentation du projet de loi.

Article 1er

7. Dans un texte normatif, aucun article ne peut être laissé 
en dehors des divisions du texte en chapitres, même pas l’ar-
ticle 1er d’une loi mentionnant quelle matière est réglée dans 
celle-ci 17. Par conséquent, on fera précéder l’article 1er du 
projet à l’examen par un intitulé rédigé comme suit “Chapitre 
I – Disposition introductive” et on adaptera la numérotation 
des chapitres suivants.

Article 2

8. Le code ISO “EUR” est uniquement employé dans les 

tableaux 18. Dans le texte français de l’article 2, § 2, du pro-
jet, on remplacera dès lors la mention “EUR” par “euros”. Au 
besoin, on adaptera encore d’autres dispositions du projet 
dans ce sens.

9. Dans le texte français de l’article 2, § 2, du projet, il 
convient de faire mention -comme dans le texte néerlandais 

– du montant fixé conformément “au paragraphe précédent” 
et non du montant “fixé conformément à l’alinéa précédent”. 
D’autres dispositions du projet doivent également être cor-

rigées d’une manière similaire, en ce qui concerne le texte 
français (voir les articles 9, § 2, et 10, § 2).

Article 7

10. Il a été demandé à la déléguée si la décision du Conseil 
du 29 septembre 2000 (2000/597/CE, Euratom), visée dans 

16 Pour la formule à utiliser à cet égard, voir Guide de légistique, 

formule F-3-5-5.
17 Guide de légistique, recommandation 63.
18 Guide de légistique, recommandation 6.4.
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waarnaar wordt verwezen in artikel 7, § 1, 1°, van het ontwerp, 
nog wel gelding heeft. De gemachtigde antwoordde:

“Het besluit van de Raad van 29  september  2000 
(2000/597/Euratom) werd, met uitzondering van de artikelen 2, 
4 en 5 inderdaad opgeheven door het besluit van de Raad 
van 7 juni 2007 (2007/436/EG). Na verdere opzoekingen blijkt 
dat het besluit van 2007 ondertussen ook al werd opgeheven 
door het besluit van de Raad van 26 mei 2014 (2014/335/EU). 
Ook hier werd opnieuw verwezen naar de artikelen 2, 4 en 
5 van het besluit van de Raad van 2000 die van toepassing 
blijven. Er wordt best een verwijzing opgenomen naar het 
meest recente besluit van 2014.”

Gelet op deze verduidelijking dient de verwijzing naar het 
besluit van de Raad van 29 september 2000 te worden aan-
gepast in artikel 7, § 1, 1°, van het ontwerp, en tevens in de 
artikelen 14, § 1, 1°, en 20, § 1, 1°, van het ontwerp.

11. Zoals door de gemachtigde werd bevestigd, moet 
in artikel  7, §  1, 3°, van het ontwerp worden verwezen 
naar “artikel  36, tweede lid, 1°, van de bijzondere wet 
van 16  januari  1989 “betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten””. Artikel 36 van de bij-
zondere wet van 16 januari 1989 werd immers gewijzigd door 
de bijzondere wet van 6 januari 2014 “tot hervorming van de 
financiering van de gemeenschappen en de gewesten, tot 
uitbreiding van de fiscale autonomie van de gewesten en tot 
financiering van de nieuwe bevoegdheden”. Met deze laatste 
wijziging wordt evenwel geen rekening gehouden in de om 
advies voorgelegde tekst van artikel 7, § 1, 3°, van het ontwerp, 
waarin ten onrechte nog wordt verwezen naar “artikel 36, 1°, 
van de bijzondere wet van 16 januari 1989”. De redactie van 
de artikelen 14, § 1, 3°, en 20, § 1, 3°, van het ontwerp, moet 
op dezelfde wijze worden gecorrigeerd.

Artikel 22

12. Naar analogie van de Nederlandse tekst schrijve men 
in de Franse tekst van artikel 22, § 4, van het ontwerp “La 
subvention annuelle de l’État” in plaats van “La subvention 
de l’État”.

Artikel 25

13. In de Nederlandse tekst van artikel 25, § 1, van het 
ontwerp, moet uiteraard worden melding gemaakt van “de 
wet van 27 juni 1996” (niet: de wet van 27 juni 1696).

Artikel 31

14. In artikel 31 van het ontwerp wordt melding gemaakt 

van “[d]e andere dan politionele initiatieven bedoeld in arti-
kel 1, § 2quater, van de wet van 1 augustus 1985 houdende 
sociale bepalingen”.

l’article 7, § 1er, 1°, du projet, est toujours en vigueur. La délé-
guée a répondu ce qui suit:

“Het besluit van de Raad van 29  september  2000 
(2000/597/Euratom) werd, met uitzondering van de artikelen 2, 
4 en 5 inderdaad opgeheven door het besluit van de Raad 
van 7 juni 2007 (2007/436/EG). Na verdere opzoekingen blijkt 
dat het besluit van 2007 ondertussen ook al werd opgeheven 
door het besluit van de Raad van 26 mei 2014 (2014/335/EU). 
Ook hier werd opnieuw verwezen naar de artikelen 2, 4 en 
5 van het besluit van de Raad van 2000 die van toepassing 
blijven. Er wordt best een verwijzing opgenomen naar het 
meest recente besluit van 2014”.

Compte tenu de cette précision, la référence à la décision 
du Conseil du 29  septembre 2000 doit être adaptée dans 
l’article 7, § 1er, 1°, du projet ainsi que dans les articles 14, 
§ 1er, 1°, et 20, § 1er, 1°, du projet.

11. Comme l ’a confirmé la déléguée, l ’article 7, §  1er, 
3°, du projet doit viser “l ’article  36, alinéa 2, 1°, de la loi 
spéciale du 16  janvier  1989 “relative au financement des 
Communautés et des Régions””. En effet, l ’article 36 de la loi 
spéciale du 16 janvier 1989 a été modifié par la loi spéciale du 
6 janvier 2014 “portant réforme du financement des commu-
nautés et des régions, élargissement de l’autonomie fiscale 
des régions et financement des nouvelles compétences”. 
Le texte de l’article 7, § 1er, 3°, du projet, soumis pour avis, 
qui fait référence à tort à “l’article 36, 1°, de la loi spéciale 
du 16 janvier 1989” ne tient cependant pas compte de cette 
dernière modification. Il convient de corriger la rédaction des 
articles 14, § 1er, 3°, et 20, § 1er, 3°, du projet en ce sens.

Article 22

12. Par analogie avec le texte néerlandais, on écrira dans 

le texte français de l’article 22, § 4, du projet “La subvention 
annuelle de l’État” au lieu de “La subvention de l’État”.

Article 25

13. Dans le texte néerlandais de l’article 25, § 1er, du projet, 
il faut bien entendu mentionner “de wet van 27 juni 1996” (et 
non: de wet van 27 juni 1696).

Article 31

14. L’article 31 du projet mentionne “[l]es initiatives autres 

que celles qui concernent la police mentionnées à l’article 1er, 
§ 2quater, de la loi du 1[er] août 1985 portant des dispositions 

sociales”.
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Artikel 1, § 2quater, van de wet van 1 augustus 1985 werd 
opgeheven bij de wet van 12 mei 2014 “tot oprichting van de 
Dienst voor bijzondere socialezekerheidsstelsels”

De inhoud van de opgeheven bepaling werd evenwel 
overgenomen in artikel 21 van de laatstgenoemde wet. Aan 
de gemachtigde werd gevraagd waarom artikel  21  van de 
wet van 12 mei 2014 niet formeel wordt gewijzigd door artikel 
31 van het ontwerp. Nu is het immers zo dat er twee bepa-
lingen zullen zijn die betrekking hebben op de financiering 
van de in artikel 21 van de wet van 12 mei 2014 bedoelde 
activiteiten zodat de vraag rijst of die financiering toch niet 
het best in één bepaling zou worden geregeld. Ook werd aan 
de gemachtigde gevraagd wat precies wordt verstaan onder 
“andere dan politionele initiatieven”.

De gemachtigde antwoordde:

“De wet van 1 augustus 1985 werd inderdaad opgeheven bij 
de wet van 12 mei 2014. Er dient bijgevolg inderdaad verwezen 
te worden naar de nieuwe bepaling in de wet van 12 mei 2014.

Het lijkt ons echter niet aangewezen de bepaling onder 
artikel 21 van die wet te wijzigen. Voor de algemene samen-
hang van het dossier en de materie werd ervoor geopteerd 
alle bepalingen met betrekking tot de afschaffing van de 
zogenaamde koekoekseieren – principe dat inherent deel 
uitmaakt van de hervorming – samen gekoppeld te houden 
in het voorontwerp en deze niet her en der te spreiden in de 
regelgeving. De bepaling in het voorliggende ontwerp van 
wet voorziet bijgevolg in het principe en dient samen gelezen 
te worden met artikel 21 van de wet van 12 mei 2014 welke 
voorziet in de meer gedetailleerde modaliteiten van uitvoering 
voor de instelling die hiermee momenteel (ook in evolutie 
gezien de nakende fusie tussen DIBISS en RSZ) belast is.

Met de “andere dan politionele initiatieven” wordt verwe-
zen naar de programma’s en de maatregelen betreffende 
de preventie en vervolging van verschillende vormen van 
criminaliteit die in het kader van de financiering van de vei-

ligheidscontracten bestaan en/of kunnen genomen worden.”

Uit wat voorafgaat volgt dat de verwijzing in artikel 31 van 
het ontwerp naar “artikel  1, §  2quater, van de wet van 
1 augustus 1985 houdende sociale bepalingen” moet worden 
aangepast. Tevens kan, ter wille van de duidelijkheid, wor-
den overwogen om het aangehaalde antwoord – of althans 

elementen ervan19 – in de artikelsgewijze bespreking in de 
memorie van toelichting te integreren.

Artikel 35

15. In artikel 35 van het ontwerp wordt beoogd om “tus-
sen de vijfde en zesde alinea” van artikel 4ter van de wet 

van 25 april 1963 een “alinea” in te voegen. Afgezien van de 
opmerking dat in de Nederlandse tekst niet van “alinea’s”, doch 

19 Bijvoorbeeld de toelichting in verband met de in artikel 31 van 

het ontwerp beoogde initiatieven.

L’article 1er, §  2quater, de la loi du 1er  août  1985 a été 
abrogé par la loi du 12 mai 2014 “portant création de l’Office 
des régimes particuliers de sécurité sociale”. 

Le contenu de la disposition abrogée a cependant été 
inscrit à l’article 21 de la loi citée en dernier. Il a été demandé 
à la déléguée pourquoi l’article 21 de la loi du 12 mai 2014 
n’est pas modifié formellement par l’article 31 du projet, dès 
lors qu’il y aura désormais deux dispositions concernant le 
financement des activités visées à l’article 21 de la loi du 
12 mai 2014, la question se posant donc de savoir s’il ne 
serait pas préférable de régler ce financement dans une seule 
disposition. En outre, il a été demandé à la déléguée ce qu’il 
faut précisément entendre par “initiatives autres que celles 
qui concernent la police”.

La déléguée a répondu ce qui suit:

“De wet van 1 augustus 1985 werd inderdaad opgeheven bij 
de wet van 12 mei 2014. Er dient bijgevolg inderdaad verwezen 
te worden naar de nieuwe bepaling in de wet van 12 mei 2014.

Het lijkt ons echter niet aangewezen de bepaling onder 
artikel 21 van die wet te wijzigen. Voor de algemene samen-
hang van het dossier en de materie werd ervoor geopteerd 
alle bepalingen met betrekking tot de afschaffing van de 
zogenaamde koekoekseieren – principe dat inherent deel 
uitmaakt van de hervorming – samen gekoppeld te houden 
in het voorontwerp en deze niet her en der te spreiden in de 
regelgeving. De bepaling in het voorliggende ontwerp van 
wet voorziet bijgevolg in het principe en dient samen gelezen 
te worden met artikel 21 van de wet van 12 mei 2014 welke 
voorziet in de meer gedetailleerde modaliteiten van uitvoering 
voor de instelling die hiermee momenteel (ook in evolutie 
gezien de nakende fusie tussen DIBISS en RSZ) belast is.

Met de “andere dan politionele initiatieven” wordt verwezen 
naar de programma’s en de maatregelen betreffende de pre-
ventie en vervolging van verschillende vormen van criminaliteit 
die in het kader van de financiering van de veiligheidscontrac-

ten bestaan en/of kunnen genomen worden”.

Il découle de ce qui précède que la mention à l’article 31 du 
projet de “l’article 1er, § 2quater, de la loi du 1er août 1985 
portant des dispositions sociales” doit être adaptée. En outre, 

par souci de clarté, on peut envisager d’intégrer la réponse 
citée – ou à tout le moins des éléments de celle-ci 19 – dans 

le commentaire des articles de l’exposé des motifs.

Article 35

15. L’article 35 du projet tend à insérer un “alinéa” “entre 
le cinquième et sixième alinéa” de l’article 4ter de la loi du 

25 avril 1963. Outre que le texte néerlandais doit faire men-
tion de “leden” et non de “alinea’s”, il y a lieu d’observer que 

19 À titre d’exemple, le commentaire relatif aux initiatives visées à 

l’article 31 du projet.
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van “leden” dient te worden gesproken, moet erop worden ge-
wezen dat artikel 4ter van de wet van 25 april 1963 met ingang 
van 1 januari 2017 wordt vervangen door artikel 39 van de wet 
van 10 juli 201620 en dat, vanaf 1 januari 2017, het voornoemde 
artikel 4ter onder meer op een andere wijze zal zijn ingedeeld, 
namelijk in paragrafen.21 De redactie van artikel 35 van het 
ontwerp zal in het licht hiervan moeten worden aangepast.

16. Aangezien noch de afkorting “OISZ”, noch het begrip 
“Openbare Instellingen van Sociale Zekerheid” worden om-
schreven in de wet van 25 april 196322, en in artikel 1 van die 
wet wel de Instellingen van openbaar nut worden opgesomd 
waarop die wet van toepassing is, verdient het aanbeveling om 
hetzij de terminologie van de ontworpen bepaling af te stem-
men op de terminologie van de wet, hetzij het begrip “OISZ” 
in die wet te omschrijven, eventueel met verwijzing naar arti-
kel 3 van het koninklijk besluit van 3 april 199723, waarin het 
begrip “Openbare instellingen van Sociale Zekerheid” wordt 
omschreven. Een andere mogelijkheid zou er in bestaan om 
de terminologie van de wet van 25 april 1963 in haar geheel 
aan te passen aan de terminologie die door de ontworpen 
bepaling wordt geïntroduceerd.

17. In aansluiting op de algemene opmerking onder rand-
nummer 5 zou het bepaalde in artikel 35 van het ontwerp het 
best worden ondergebracht in een hoofdstuk dat de overige 
wijzigingsbepalingen bevat. Artikel  35  heeft immers geen 
betrekking op de zogeheten “koekoekseieren”.

Artikel 36

18. Men passe de redactie van artikel 36 van het ontwerp 
aan als volgt:

“Artikel  36 van de wet van 22 mei 2001 betreffende de 
werknemersparticipatie in het kapitaal en in de winst van ven-
nootschappen, gewijzigd bij de wet van 30 december 2001, 
wordt opgeheven.”

Artikel 38

19. Zoals door de gemachtigde werd bevestigd, is het niet de 
bedoeling om artikel 47 van de wet van 26 maart 1999 “betref-
fende het Belgisch actieplan voor de werkgelegenheid 1998 

20 Wet van 10  juli  2016 “tot toewijzing van nieuwe inningstaken 

aan en tot integratie van sommige opdrachten en een deel van 

het personeel van de dienst voor de bijzondere socialezeker-
heidsstelsels in de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid alsmede 
tot regeling van diverse aangelegenheden met betrekking tot 

Famifed en de Federale Pensioendienst”.
21 Het is de bedoeling om de ontworpen wet eveneens op 1 janu-

ari 2017 in werking te laten treden (artikel 45).
22 Het betrokken begrip komt wel al voor in de wet van 25 april 1963.
23 Koninklijk besluit van 3 april 1997 “houdende maatregelen met het 

oog op de responsabilisering van de openbare instellingen van 

sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van 
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot vrij-

waring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels”.

l ’article 4ter de la loi du 25 avril 1963 sera remplacé, à partir 
du 1er janvier 2017, par l’article 39 de la loi du 10 juillet 2016 20 
et qu’à partir de cette date, l’article 4ter précité sera, notam-
ment, divisé d’une autre manière, à savoir en paragraphes 21. 
La rédaction de l’article 35 du projet devra être adaptée en 
conséquence.

16. Dès lors que ni l ’abréviation “IPSS” ni la notion 
d’“Institutions publiques de sécurité sociale” ne sont définies 
dans la loi du 25 avril 1963 22 et que l’article 1er de cette loi 
énumère par contre les organismes d’intérêt public auxquels 
elle s’applique, il est recommandé soit d’aligner la terminolo-
gie de la disposition en projet sur celle de la loi, soit de définir 
la notion d’“IPSS” dans cette loi, en faisant le cas échéant 
référence à l’article 3 de l’arrêté royal du 3 avril 1997 23 qui 
définit la notion d’“Institutions publiques de sécurité sociale”. 
Une autre possibilité consisterait à adapter la terminologie de 
l’ensemble de la loi du 25 avril 1963 à la terminologie introduite 
par la disposition en projet.

17. Conformément à l ’observation générale figurant au 
point 5, mieux vaudrait intégrer l’article 35 du projet dans un 
chapitre contenant les autres dispositions modificatives. En 
effet, l ’article 35 ne concerne pas ce qu’on appelle les “œufs 
de coucou”.

Article 36

18. La rédaction de l’article 36  du projet sera adaptée 
comme suit:

“L’article 36 de la loi du 22 mai 2001 relative aux régimes 
de participation des travailleurs au capital et aux bénéfices des 
sociétés, modifié par la loi du 30 décembre 2001, est abrogé”.

Article 38

19. Comme l’a confirmé la déléguée, l’intention n’est pas 
d’abroger l’ensemble de l’article 47 de la loi du 26 mars 1999 
“relative au plan d’action belge pour l’emploi 1998 et portant 

20 Loi du 10 juillet 2016 “portant affectation de nouvelles missions 

de perception et intégration de certaines missions et d’une partie 

du personnel de l’office des régimes particuliers de sécurité so-
ciale à l ’Office National de Sécurité Sociale et réglant certaines 
matières relatives à Famifed et au Service Fédéral des Pensions”

21 L’intention est de fixer également l ’entrée en vigueur de la loi en 

projet au 1er janvier 2017 (article 45).
22 La notion concernée apparaît pourtant déjà dans la loi du 

25 avril 1963.
23 Arrêté royal du 3 avril 1997 “portant des mesures en vue de la 

responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, 

en application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant 
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des 

régimes légaux des pensions”.
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en houdende diverse bepalingen” in zijn geheel op te heffen24 
en moet de redactie van artikel 38, 2°, van het ontwerp beperkt 
worden als volgt:

“2° artikel 47, § 3.”

Artikel 41

20. Men redigere artikel 41 van het ontwerp als volgt:

“Artikel 19 van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, 
vervangen bij de wet van 26 maart 2007, wordt opgeheven.”

Artikel 42

21. In artikel 42, 1° en 2°, van het ontwerp, wordt de wijziging 
beoogd van onderdelen van “artikel 3, eerste lid”, van het ko-
ninklijk besluit van 18 november 1996 “strekkende tot invoering 
van een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I van titel VI van 
de wet van 26 juli 1996 (niet: 26 juni 1996) tot modernisering 
van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid 
van de wettelijke pensioenstelsels”. Artikel 3 van het koninklijk 
besluit van 18 november 1996 bestaat evenwel uit slechts één 
enkel lid. De ontworpen wijzigingen onder artikel 42, 1° en 2°, 
van het ontwerp, betreffen derhalve respectievelijk “artikel 3, 
2°” en “artikel 3, 3°”, van het voornoemde koninklijk besluit, 
en niet “artikel 3, eerste lid, 2°” en “artikel 3, eerste lid, 3°”, 
van dat besluit.

22. Als gevolg van de wijziging die artikel  42, 2°, van 
het ontwerp beoogt aan te brengen in artikel 3, 3°, van het 
koninklijk besluit van 18 november 1996, zal deze bepaling 
luiden als volgt:

“3° de inkomsten uit alternatieve financiering, zoals bedoeld 
bij een rijkstoelage, zoals bedoeld in artikel 17 van de wet 
van XXX houdende hervorming van de financiering van de 
sociale zekerheid, bestemd voor het Fonds voor financieel 
evenwicht in het sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld 
bij artikel 21bis van het koninklijk besluit nr. 38;”.

Het spreekt voor zich dat in een wijzigingsbepaling op een 
voldoende nauwkeurige wijze moet worden aangegeven welke 
woorden of zinsneden moeten worden vervangen en dat dit 
dient te gebeuren met inachtneming van de redactie en de 
leesbaarheid van de te wijzigen bepaling eenmaal de wijzi-

ging zal zijn doorgevoerd. De redactie van artikel 42, 2°, van 
het ontwerp, dient in het licht hiervan te worden aangepast.

 De griffier, De voorzitter,

 Wim GEURTS  Marnix VAN DAMME

24 Het is meer in het bijzonder de bedoeling om enkel het onderdeel 

van artikel 47 van de wet van 26 maart 1999 op te heffen dat 
betrekking heeft op de alternatieve financiering.

des dispositions diverses” 24 et la formulation de l’article 38, 
2°, du projet doit être limitée comme suit:

“2° article 47, § 3”.

Article 41

20. On rédigera l’article 41 du projet comme suit:

“L’article 19 de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 orga-
nisant le statut social des travailleurs indépendants, remplacé 
par la loi du 26 mars 2007, est abrogé”.

Article 42

21. L’article 42, 1° et 2°, du projet vise à modifier des 
éléments de “l ’article 3, alinéa  1er” de l ’arrêté royal du 
18  novembre  1996 “visant l ’ introduction d ’une gestion 
financière globale dans le statut social des travailleurs indé-
pendants, en application du chapitre I du titre VI de la loi du 
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale 
et assurant la viabilité des régimes légaux des pensions”. 
L’article 3 de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 ne com-
porte toutefois qu’un seul alinéa. Les modifications en projet 
à l’article 42, 1° et 2°, du projet portent donc respectivement 
sur “l’article 3, 2°” et “l’article 3, 3°” de l’arrêté royal précité, 
et non sur “l’article 3, alinéa 1er, 2°” et “l’article 3, alinéa 1er, 
3°” de cet arrêté.

22. À la suite de la modification que l’article 42, 2°, du 
projet tend à apporter à l’article 3, 3°, de l’arrêté royal du 
18 novembre 1996, cette disposition s’énoncera comme suit:

“3° les revenus du financement alternatif, visés à [par] une 

subvention de l’État, visée à l’article 17 de la programme du 
XXX portant réforme du financement de la sécurité sociale, 

destinés au Fonds pour l’équilibre financier du statut social 
des travailleurs indépendants, visé à l’article 21bis de l’arrêté 

royal n° 38;”.

Il va de soi qu’une disposition modificative doit indiquer 
d’une manière suffisamment précise les mots ou segments 
de phrase qui doivent être remplacés tout en tenant compte 

de la formulation et de la lisibilité de la disposition à modifier, 
une fois la modification effectuée. On adaptera l’énoncé de 
l’article 42, 2°, du projet compte tenu de ce qui précède.

 Le greffier, Le président,

 Wim GEURTS  Marnix VAN DAMME

24 Il est plus particulièrement envisagé d’abroger la division de 
l’article 47 de la loi du 26 mars 1999 qui concerne le financement 

alternatif.
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WETSONTWERP

FILIP,

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
ONZE GROET.

Op de voordracht van de minister van Sociale Zaken, 
de minister van Zelfstandigen, de minister van Werk en 
de minister van Financiën,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Sociale Zaken en de minister van 
Zelfstandigen, zijn ermee belast in onze naam bij de 
Kamer van volksvertegenwoordigers het ontwerp van 
wet in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

HOOFDSTUK I

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Vereenvoudiging van de alternatieve financiering 
en financiering van de geneeskundige verzorging

Afdeling 1

Alternatieve financiering van het stelsel van de werknemers

Onderafdeling 1

Alternatieve financiering – Basisbedrag

Art. 2

§ 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 13,41 % op de op-
brengst van de belasting over de toegevoegde waarde 
(‘BTW’) voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 
van deze belasting en toegewezen aan de RSZ-Globaal 
Beheer bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 
28  december  1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders.

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,
SALUT.

Sur la proposition de la ministre des Affaires sociales, 
du ministre des Indépendants, du ministre de l’Emploi 
et du ministre des Finances,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

La ministre des Affaires sociales et le ministre des 
Indépendants, sont chargés de déposer en notre nom 
à la Chambre des représentants le projet de loi dont la 
teneur suit:

CHAPITRE IER

Disposition introductive

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

CHAPITRE II

Simplification du financement alternatif et 
financement des soins de santé

Section 1re

Financement alternatif du régime des travailleurs salariés

Sous-section 1re

Financement alternatif – Montant de base

Art. 2

§ 1er. A partir du 1er janvier 2017 13,41 % du produit 
de la taxe sur la valeur ajoutée (‘TVA’) sont prélevés 
sur le montant net encaissé de cette taxe et affectés à 
l’ONSS-Gestion globale comme mentionnée à l’article 
5, première alinéa, 2°, de la loi du 27 juin 1969 révisant 
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité 
sociale des travailleurs.
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§ 2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaal-
de bedrag mag niet lager zijn dan 3 934 149 duizenden 
euro. Dit laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan het 
groeipercentage van de gemiddelde gezondheidsindex 
van het jaar.

Art. 3

§ 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 40,73 % op de op-
brengst van de roerende voorheffing voorafgenomen 
van het netto geïnde bedrag van deze voorheffing en 
toegewezen aan de RSZ-Globaal Beheer bedoeld in 
artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 1944 be-
treffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

§ 2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaal-
de bedrag mag niet lager zijn dan 1 937 715 duizenden 
euro. Dit laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan het 
groeipercentage van de gemiddelde gezondheidsindex 
van het jaar.

Art 4

In geval van veranderingen in de reglementering be-
treffende de tarieven, de belastbare basis en de uitzon-
deringen inzake BTW en roerende voorheffing, worden 
de in artikelen 2 § 1 en 3 § 1 vastgestelde bedragen 
geactualiseerd bij een koninklijk besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 2

Alternatieve financiering-Taxshift

Art. 5

§  1. Ter financiering van de taxshift worden de 
volgende bedragen gestort aan de RSZ-globaal be-
heer bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke ze-
kerheid der arbeiders; de bedragen evolueren als volgt:

1° Voor het jaar 2017 een bedrag van 1 872,3 miljoen 
euro, waarvan 1 179,5 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 692,8 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing;

2° Voor het jaar 2018 een bedrag van 2 300,2 miljoen 
euro, waarvan 1 449,1 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 851,1 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing;

§ 2. Le montant, fixé conformément au paragraphe 
précédent, ne peut être inférieur au montant de 
3 934 149  milliers d’euros. Ce dernier montant est 
adapté annuellement au taux de croissance de l’indice-
santé moyen de l’année.

Art. 3

§ 1er. A partir du 1er janvier 2017 40,73 % du produit 
du précompte mobilier sont prélevés sur le montant net 
encaissé de ce précompte et affectés à l’ONSS-Ges-
tion globale comme mentionnée à l’article 5, premier 
alinéa, 2°, de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi 
du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs.

§ 2. Le montant, fixé conformément au paragraphe 
précédent, ne peut être inférieur au montant de 
1 937 715  milliers d’euros. Ce dernier montant est 
adapté annuellement au taux de croissance de l’indice-
santé moyen de l’année.

Art 4

En cas de modifications dans la réglementation 
concernant les tarifs, l’assiette fiscale et les exceptions 
de la TVA et du précompte mobilier, les montants fixés 
aux articles 2 § 1er et 3 § 1er sont actualisés par un arrêté 
royal délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 2

Financement alternatif – Taxshift

Art. 5

§ 1er. Pour financer le taxshift, les montants suivants 
sont versés à l’ONSS-Gestion globale comme men-
tionnée à l’article 5, premier alinéa, 2°, de la loi du 
27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs; les mon-
tants évoluent comme suit:

1° Pour l’année 2017 un montant de 1 872,3 millions 
d’euros, dont 1 179,5 sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 692,8 sont prélevés sur le montant 
net encaissé du précompte mobilier;

2° Pour l’année 2018 un montant de 2 300,2  millions 
d’euros, dont 1 449,1 sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 851,1 sont prélevés sur le montant 
net encaissé du précompte mobilier;
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3° Voor het jaar 2019 een bedrag van 2 590,1 miljoen 
euro, waarvan 1 631,8 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 958,3 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing;

4° Voor het jaar 2020 een bedrag van 3 027,3 miljoen 
euro, waarvan 1 907,2 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 1 120,1 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing.

§ 2. De in paragraaf 1 vastgestelde bedragen houden 
rekening met de netto-terugverdieneffecten berekend 
door het Federaal Planbureau. Ze kunnen jaarlijks wor-
den geactualiseerd bij een koninklijk besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3

Alternatieve financiering – Vanaf het jaar 2021

Art. 6

§ 1. De percentages x1 en x2 zoals respectievelijk 
bedoeld in de artikelen 2 en 3, worden vanaf het jaar 
2021 aangepast zodat de alternatieve financiering van 
de taxshift zoals bedoeld in artikel 5  wordt geïncor-
poreerd in de basis alternatieve financiering, op de 
volgende manier:

= + ( ) ( )
= + ( ) ( )

In deze formules vertegenwoordigt:

— x1 het percentage zoals bedoeld in artikel 2, § 1;

— x2  het percentage zoals bedoeld in artikel 3, § 1;

— x’1  het percentage zoals bedoeld in artikel 2, 
§ 1 dat van toepassing zal zijn vanaf 2021;

— x’2  het percentage zoals bedoeld in artikel 3, 
§ 1 dat van toepassing zal zijn vanaf 2021;

— T1(2020) het bedrag voorafgenomen van de BTW 
zoals bedoeld in artikel 5, § 1, 4°;

— T2(2020) het bedrag voorafgenomen van de 
roerende voorheffing zoals bedoeld in artikel 5, § 1, 4°;

3° Pour l’année 2019 un montant de 2 590,1  millions 
d’euros, dont 1 631,8  sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 958,3 sont prélevés sur le montant 
net encaissé du précompte mobilier;

4° Pour l’année 2020 un montant de 3 027,3  millions 
d’euros, dont 1 907,2  sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 1 120,1   sont prélevés sur le 
montant net encaissé du précompte mobilier.

§ 2. Les montants fixés au § 1er tiennent compte des 
effets retour nets calculés par le Bureau fédéral du Plan. 
Ils peuvent être actualisés annuellement par un arrêté 
royal délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 3

Financement alternatif – A partir de l’année 2021

Art. 6

§ 1er. Les pourcentages x1 et x2 visés respectivement 
aux articles 2 et 3, seront adaptés à partir de l’année 
2021 de manière à incorporer le financement alternatif 
du taxshift tel que visé à l’article 5 dans le financement 
alternatif de base, comme suit:

= + ( )( )
= + ( )( )

Dans ces formules:

— x1 représente le pourcentage visé à l’article 2 , § 1;

— x2 représente le pourcentage visé à l’article 3, § 1;

— x’1 représente le pourcentage visé à l’article 2, 
§ 1 qui sera d’application à partir de 2021;

— x’2 représente le pourcentage visé à l’article 3, 
§ 1 qui sera d’application à partir de 2021;

— T1(2020) représente le montant prélevé de la TVA 
visé à l’article 5, § 1, 4°;

— T2(2020) représente le montant prélevé du pré-
compte mobilier visé à l’article 5, § 1, 4°;
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— BTW(2020) de netto-opbrengst van de BTW in 
2020;

— RV(2020) de netto-opbrengst van de roerende 
voorheffing in 2020.

§ 2. De in de artikelen 2, § 2, en 3, § 2, vermelde 
minimumbedragen worden aangepast bij een koninklijk 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

§ 3. De in dit artikel vermelde minimumbedragen en 
percentages kunnen worden geactualiseerd in het licht 
van veranderingen in de BTW en de roerende voorhef-
fing bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad.

Onderafdeling 4

Modaliteiten voor voorafname en storting

Art. 7

§ 1. Bij onvoldoende netto-opbrengst van de BTW 
om de betalingen, in volgorde van prioriteit zoals hier-
onder weergegeven, uit te voeren die voortvloeien uit 
de toepassing van:

1° het besluit van de Raad van 26 mei 2014 met be-
trekking tot het stelsel van de eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen (2000/597/EG, Euratom);

2° artikel 43 van de programmawet van 11 juli 2005;

3° artikel 36, tweede lid, 1°, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten;

4° de artikelen 2, 5, 9 en 12 van de voorliggende wet;

5° de artikelen 17 en 19 van de voorliggende wet;

6° ar t ike l  190  van de programmawet van 
24 december 2002;

7° artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 betref-
fende de organisatie van de elektriciteitsmarkt;

8° de artikelen 57 tot 59 van de programmawet van 
22 december 2008,

mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden 
van het netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak 
om de betaling van de bedragen te garanderen die 
krachtens artikelen 2 en 5 verschuldigd zijn, zonder dat 

— TVA(2020) représente le produit de la TVA en 
2020;

— PM(2020) représente le produit du précompte 
mobilier en 2020.

§ 2. Les montants minimums fixés aux articles 2, § 2, 
et 3, § 2, sont adaptés par un arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres.

§  3. Les montants minimums et les pourcentages 
fixés dans cet article peuvent être actualisés en vue 
des changements dans la TVA et le précompte mobilier 
par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 4

Modalités de prélèvement et de versement

Art. 7

§ 1er. En cas d’insuffisance du produit net de la TVA 
pour effectuer, dans l’ordre de priorité ci-dessous, les 
paiements des montants dus en application de:

1° la décision du Conseil du 26 mai 2014 relative au 
système des ressources propres des Communautés 
européennes (2000/597/CE, Euratom);

2° l’article 43 de la loi-programme du 11 juillet 2005;

3° l’article 36, deuxième alinéa, 1°, de la loi spé-
ciale du 16  janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions;

4° les articles 2, 5, 9 et 12 de la présente loi;

5° les articles 17 et 19 de la présente loi;

6°  l ’ a r t i c le  190  de la  lo i - p rogramme du 
24 décembre 2002;

7° l’article 21ter de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité;

8° les articles 57  à 59  de la loi-programme du 
22 décembre 2008,

un montant complémentaire peut être prélevé sur 
le montant net encaissé des accises sur le tabac pour 
garantir le paiement des montants dus en application 
des articles 2 et 5, sans que ce prélèvement puisse 
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deze voorafname groter kan zijn dan het vastgestelde 
tekort in het netto geïnde bedrag van de BTW.

§ 2. Evenzo mag een bijkomend bedrag voorafge-
nomen worden van het netto geïnde bedrag van de 
accijnzen op tabak wanneer vastgesteld wordt dat het 
netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing niet 
volstaat om de bedragen zoals vastgesteld in de artike-
len 3 en 5 te financieren zonder dat deze voorafname 
evenwel groter kan zijn dan het vastgestelde tekort van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing.

Art. 8

§ 1. De percentages vastgesteld bij de artikelen 2 en 
3  worden toegepast op de maandelijks netto geïnde 
bedragen van BTW en roerende voorheffing. De bedra-
gen worden berekend en overgemaakt in maandelijkse 
schijven.

§ 2. De bedragen dienen beschikbaar te zijn op de 
rekening van de RSZ-Globaal Beheer ten laatste op 
de 25ste van elke maand. Indien de 25ste een zaterdag, 
een zondag of een feestdag is, dienen de bedragen 
beschikbaar te zijn op de rekening de werkdag vooraf-
gaand aan de 25ste.

Afdeling 2

Alternatieve financiering van het stelsel 
van de zelfstandigen

Onderafdeling 1

Alternatieve financiering – Basisbedrag

Art. 9

§ 1. Vanaf 1  januari 2017 wordt 3,33 % op de op-
brengst van de belasting over de toegevoegde waarde 
(‘BTW’) voorafgenomen van het netto geïnde bedrag 
van deze belasting en toegewezen aan het Fonds voor 
het financieel evenwicht in het sociaal statuut der zelf-
standigen, bedoeld in artikel 21bis, van het koninklijk 
besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van 
het sociaal statuut der zelfstandigen.

§ 2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaal-
de bedrag mag niet lager zijn dan 977 716 duizenden 
euro. Dit laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan 
het groeipercentage van de gemiddelde gezondheids-
index van het jaar.

être supérieur au montant de l’insuffisance constatée 
du montant net encaissé de la TVA.

§ 2. De même un montant supplémentaire peut être 
prélevé sur le montant net encaissé des accises sur le 
tabac quand il est constaté que le montant net encaissé 
du précompte mobilier, ne suffit pas pour financer les 
montants telle que fixés dans les articles 3 et 5 sans 
que néanmoins ce prélèvement puisse être supérieur 
au montant de l’insuffisance constatée du montant net 
encaissé du précompte mobilier.

Art. 8

§ 1. Les pourcentages fixés aux articles 2et 3 sont 
appliqués sur le montant net encaissé mensuel de la 
TVA et du précompte mobilier. Les montants sont cal-
culés et transférés en tranches mensuelles.

§  2. Les montants doivent être disponibles sur le 
compte de l’ONSS-Gestion globale au plus tard le 25 de 
chaque mois. Si le 25 est un samedi, un dimanche ou 
un jour férié, les montants doivent être disponibles sur 
le compte le jour ouvrable précédant le 25.

Section 2

Financement alternatif du régime 
des travailleurs indépendants

Sous-section 1re

Financement alternatif – Montant de base

Art. 9

§ 1er. A partir du 1er janvier 2017 3,33 % du produit de 
la taxe sur la valeur ajoutée (‘TVA’) sont prélevés sur le 
montant net encaissé de cette taxe et affectés au Fonds 
pour l’équilibre financier du statut social des travailleurs 
indépendants, visé à l’article 21bis de l’arrêté royal 
n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des 
travailleurs indépendants.

§ 2. Le montant, fixé conformément au paragraphe 
précédent, ne peut être inférieur au montant de 
977 716 milliers d’euros. Ce dernier montant est adapté 
annuellement au taux de croissance de l’indice-santé 
moyen de l’année.
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Art. 10

§ 1. Vanaf 1 januari 2017 wordt 10,12 % op de op-
brengst van de roerende voorheffing voorafgenomen 
van het netto geïnde bedrag van deze voorheffing en 
toegewezen aan het Fonds voor het financieel even-
wicht in het sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld 
in artikel 21bis, van het koninklijk besluit nr. 38  van 
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut 
der zelfstandigen.

§ 2. Het overeenkomstig de vorige paragraaf bepaal-
de bedrag mag niet lager zijn dan 481 562 duizenden 
euro. Dit laatste bedrag wordt jaarlijks aangepast aan 
het groeipercentage van de gemiddelde gezondheids-
index van het jaar.

Art. 11

In geval van veranderingen in de reglementering be-
treffende de tarieven, de belastbare basis en de uitzon-
deringen inzake BTW en roerende voorheffing, worden 
de in artikelen 9 § 1 en 10 § 1 vastgestelde bedragen 
geactualiseerd bij een koninklijk besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 2

Alternatieve financiering – Taxshift 
en andere regeringsmaatregelen

Art. 12

§ 1. Ter financiering van de taxshift en andere rege-
ringsmaatregelen worden de volgende bedragen gestort 
aan het Fonds voor het financieel evenwicht in het so-
ciaal statuut der zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis, 
van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houden-
de inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen:

1° Voor het jaar 2017 een bedrag van 275,9  miljoen 
euro, waarvan 173,8 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 102,1 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing;

2° Voor het jaar 2018 een bedrag van 377,9  miljoen 
euro, waarvan 238,1 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 139,8 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing;

3° Voor het jaar 2019 een bedrag van 377,9  miljoen 
euro, waarvan 238,1 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 139,8 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing;

Art. 10

§ 1er. A partir du 1er janvier 2017 10,12 % du produit 
du précompte mobilier sont prélevés sur le montant net 
encaissé de ce précompte et affectés au Fonds pour 
l’équilibre financier du statut social des travailleurs indé-
pendants visé à l’article 21bis de l’arrêté royal n° 38 du 
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs 
indépendants.

§ 2. Le montant, fixé conformément au paragraphe 
précédent, ne peut être inférieur au montant de 
481 562 milliers d’euros. Ce dernier montant est adapté 
annuellement au taux de croissance de l’indice-santé 
moyen de l’année.

Art. 11

En cas de modifications dans la réglementation 
concernant les tarifs, l’assiette fiscale et les exceptions 
de la TVA et du précompte mobilier, les montants fixés 
aux articles 9 § 1er et 10 § 1er sont actualisés par un arrêté 
royal délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 2

Financement alternatif – Taxshift et 
autres mesures du gouvernement

Art. 12

§ 1er. Pour financer le taxshift et autres mesures du 
gouvernement les montants suivants sont versés au 
Fonds pour l ’équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants visé à l’article 21bis de l’arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social 
des travailleurs indépendant:

1° Pour l’année 2017 un montant de 275,9 millions 
d’euros, dont 173,8 sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 102,1 sont prélevés sur le montant 
net encaissé du précompte mobilier;

2° Pour l’année 2018 un montant de 377,9 millions 
d’euros, dont 238,1 sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 139,8 sont prélevés sur le montant 
net encaissé du précompte mobilier;

3° Pour l’année 2019 un montant de 377,9  millions 
d’euros, dont 238,1 sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 139,8 sont prélevés sur le montant 
net encaissé du précompte mobilier;
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4° Voor het jaar 2020 een bedrag van 377,9  miljoen 
euro, waarvan 238,1 voorafgenomen van het netto ge-
inde bedrag van de BTW en 139,8 voorafgenomen van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing.

§ 2. De in paragraaf 1 vastgestelde bedragen houden 
rekening met de netto-terugverdieneffecten berekend 
door het Federaal Planbureau. Ze kunnen jaarlijks wor-
den geactualiseerd bij een koninklijk besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad.

Onderafdeling 3

Alternatieve financiering – Vanaf het jaar 2021

Art. 13

§ 1. De percentages x1 en x2 zoals respectievelijk 
bedoeld in de artikelen 9 en 10, worden vanaf het jaar 
2021 aangepast zodat de alternatieve financiering van 
de taxshift zoals bedoeld in artikel 12  wordt geïncor-
poreerd in de basis alternatieve financiering, op de 
volgende manier:

= + ( )( )
= + ( )( )

In deze formules vertegenwoordigt:

— x1 het percentage zoals bedoeld in artikel 9, § 1;

— x2  het percentage zoals bedoeld in artikel 10, § 1;

— x’1  het percentage zoals bedoeld in artikel 9, 
§ 1 dat van toepassing zal zijn vanaf 2021;

— x’2  het percentage zoals bedoeld in artikel 10, 
§ 1 dat van toepassing zal zijn vanaf 2021;

— T1(2020) het bedrag voorafgenomen van de BTW 
zoals bedoeld in artikel 12, § 1, 4°;

— T2(2020) het bedrag voorafgenomen van de roe-
rende voorheffing zoals bedoeld in artikel 12, § 1, 4°;

— BTW(2020) de netto-opbrengst van de BTW in 
2020;

4° Pour l’année 2020 un montant de 377,9  millions 
d’euros, dont 238,1 sont prélevés sur le montant net 
encaissé de la TVA et 139,8  sont prélevés sur le mon-
tant net encaissé du précompte mobilier.

§ 2. Les montants fixés au § 1er tiennent compte des 
effets retour nets calculés par le Bureau fédéral du Plan. 
Ils peuvent être actualisés annuellement par un arrêté 
royal délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 3

Financement alternatif – A partir de l’année 2021

Art. 13

§ 1er. Les pourcentages x1 et x2 visés respectivement 
aux articles 9 et 10, seront adaptés à partir de l’année 
2021 de manière à incorporer le financement alternatif 
du taxshift tel que visé à l’article 12 dans le financement 
alternatif de base, comme suit:

= + ( )( )
= + ( )( )

Dans ces formules:

— x1 représente le pourcentage visé à l’article 9, § 1;

— x2 représente le pourcentage visé à l’article 10, 
§ 1;

— x’1 représente le pourcentage visé à l’article 9, 
§ 1 qui sera d’application à partir de 2021;

— x’2  représente le pourcentage visé à l ’article 
10 § 1 qui sera d’application à partir de 2021;

— T1(2020) représente le montant prélevé de la TVA 
visé à l’article 12, § 1, 4°;

— T2(2020) représente le montant prélevé du pré-
compte mobilier visé à l’article 12, § 1, 4° 

— TVA(2020) représente le produit de la taxe sur la 
valeur ajoutée en 2020;
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— RV(2020) de netto-opbrengst van de roerende 
voorheffing in 2020.

§ 2. De in de artikelen 9, § 2, en 10, § 2, vermelde 
minimumbedragen worden aangepast bij een koninklijk 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad.

§ 3. De in dit artikel vermelde minimumbedragen en 
percentages kunnen worden geactualiseerd in het licht 
van veranderingen in de BTW en roerende voorheffing 
bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad.

Onderafdeling 4

Modaliteiten voor voorafname en storting

Art. 14

§ 1. Bij onvoldoende netto-opbrengst van de BTW 
om de betalingen, in volgorde van prioriteit zoals hier-
onder weergegeven, uit te voeren die voortvloeien uit 
de toepassing van:

1° het besluit van de Raad van 26 mei 2014 met be-
trekking tot het stelsel van de eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen (2000/597/EG, Euratom);

2° artikel 43 van de programmawet van 11 juli 2005;

3° artikel 36, tweede lid, 1°, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten;

4° de artikelen 2, 5, 9 en 12 van de voorliggende wet;

5° de artikelen 17 en 19 van de voorliggende wet;

6° ar t ike l  190  van de programmawet van 
24 december 2002;

7° artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 betref-
fende de organisatie van de elektriciteitsmarkt;

8° de artikelen 57 tot 59 van de programmawet van 
22 december 2008,

mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden 
van het netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak 
om de betaling van de bedragen te garanderen die 
krachtens artikelen 9 en 12 verschuldigd zijn, zonder dat 
deze voorafname groter kan zijn dan het vastgestelde 
tekort in het netto geïnde bedrag van de BTW.

— PM(2020) représente le produit du précompte 
mobilier en 2020.

§ 2. Les montants minimums fixés aux articles 9, § 2, 
et 10, § 2, sont adaptés par un arrêté royal délibéré en 
Conseil des ministres.

§  3. Les montants minimums et les pourcentages 
fixés dans cet article peuvent être actualisés en vue 
des changements dans la TVA et le précompte mobilier 
par un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres.

Sous-section 4

Modalités de prélèvement et de versement

Art. 14

§ 1er. En cas d’insuffisance du produit net de la TVA 
pour effectuer, dans l’ordre de priorité ci-dessous, les 
paiements des montants dus en application de:

1° la décision du Conseil du 26 mai 2014 relative au 
système des ressources propres des Communautés 
européennes (2000/597/CE, Euratom);

2° l’article 43 de la loi-programme du 11 juillet 2005;

3° l’article 36, deuxième alinéa, 1°, de la loi spé-
ciale du 16  janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions;

4° les articles 2, 5, 9 et 12, de la présente loi;

5° les articles 17 et 19 de la présente loi;

6°  l ’ a r t i c le  190  de la  lo i - p rogramme du 
24 décembre 2002;

7° l’article 21ter de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité;

8° les articles 57  à 59  de la loi-programme du 
22 décembre 2008,

un montant complémentaire peut être prélevé sur 
le montant net encaissé des accises sur le tabac pour 
garantir le paiement des montants dus en application 
des articles 9 et 12, sans que ce prélèvement puisse 
être supérieur au montant de l’insuffisance constatée 
du montant net encaissé de la TVA.
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§ 2. Evenzo mag een bijkomend bedrag voorafgeno-
men worden van het netto geïnde bedrag van de accijn-
zen op tabak wanneer vastgesteld wordt dat het netto 
geïnde bedrag van de roerende voorheffing, niet vol-
staat om de bedragen zoals vastgesteld in de artikelen 
10 en 12 te financieren zonder dat dat deze voorafname 
evenwel groter kan zijn dan het vastgestelde tekort van 
het netto geïnde bedrag van de roerende voorheffing.

Art. 15

§ 1. De percentages vastgesteld bij de artikelen 9 en 
10 worden toegepast op de maandelijks netto geïnde 
bedragen van BTW en roerende voorheffing. De bedra-
gen worden berekend en overgemaakt in maandelijkse 
schijven.

§ 2. De bedragen dienen beschikbaar te zijn op de 
rekening van het Fonds voor het financieel evenwicht 
in het sociaal statuut der zelfstandigen, ten laatste op 
de 25ste van elke maand. Indien de 25ste een zaterdag, 
een zondag of een feestdag is, dienen de bedragen 
beschikbaar te zijn op de rekening de werkdag vooraf-
gaand aan de 25ste.

Afdeling 3

Financiering van de geneeskundige verzorging

Onderafdeling 1

Basisfinanciering door het globaal beheer der werknemers

Art. 16

Artikel 24, §  1bis, van de wet van 29  juni  1981 
houdende de algemene beginselen van de sociale 
zekerheid voor werknemers, ingevoegd bij de wet van 
31  januari  2007 en laatst gewijzigd bij de wet van 
10  augustus  2015, wordt aangevuld met drie leden, 
luidende:

“In afwijking van de bepalingen van de vorige leden, 
wordt, voor het boekjaar 2017, het bedrag vastgesteld 
op 19 362 830 miljoen euro.

Voor de boekjaren 2018 tot en met 2021 wordt het in 
het voorgaande lid vastgestelde bedrag telkens jaarlijks 
aangepast aan het groeipercentage van de gemiddelde 
gezondheidsindex van het jaar.

Vanaf het boekjaar 2022, wordt het bedrag opnieuw 
vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van het 
tweede lid.”

§ 2. De même un montant supplémentaire peut être 
prélevé sur le montant net encaissé des accises sur le 
tabac quand il est constaté que le montant net encaissé 
du précompte mobilier, ne suffit pas pour financer les 
montants tels que fixés dans les articles 10 et 12 sans 
que ce prélèvement puisse être supérieur au montant 
de l’insuffisance constatée du montant net encaissé du 
précompte mobilier.

Art. 15

§ 1er. Les pourcentages fixés aux articles 9 et 10 sont 
appliqués sur le montant net encaissé mensuel de la 
TVA et du précompte mobilier. Les montants sont cal-
culés et transférés en tranches mensuelles.

§  2. Les montants doivent être disponibles sur le 
compte du Fonds pour l’équilibre financier du statut 
social des travailleurs indépendants au plus tard le 25 de 
chaque mois. Si le 25 est un samedi, un dimanche ou 
un jour férié, les montants doivent être disponibles sur 
le compte le jour ouvrable précédant le 25.

Section 3

Financement des soins de santé

Sous-section 1re

Financement de base par la gestion globale des 
travailleurs salariés

Art. 16

L’article 24, § 1erbis, de la loi du 29 juin 1981 établis-
sant les principes généraux de la sécurité sociale des 
travailleurs salariés, inséré par la loi du 31 janvier 2007 
et modifié en dernier lieu par la loi du 10 août 2015, est 
complété par trois alinéas, rédigés comme suit:

“Par dérogation des dispositions des alinéas pré-
cédents, pour l ’exercice 2017, le montant est fixé à 
19 362 830 milliers d’euros.

Pour les exercices 2018 jusqu’à et y compris 2021 
le montant fixé à l’alinéa précédent est adapté chaque 
année au taux de croissance de l’indice-santé moyen 
de l’année.

A partir de l’exercice 2022, le montant est de nouveau 
fixé selon les modalités du deuxième alinéa.”
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Onderafdeling 2

Alternatieve financiering van de bijkomende geldmiddelen 
toegekend door het globaal beheer der werknemers

Art. 17

Vanaf het jaar 2008 wordt een bedrag voorafgenomen 
van het netto geïnde bedrag van de BTW en toegewezen 
aan de RSZ-globaal beheer, bedoeld in artikel 5, eerste 
lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van 
de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders. De Koning 
bepaalt jaarlijks het in dit lid bedoelde bedrag.

Het in het vorige lid bedoelde bedrag stemt overeen, 
per boekjaar, met het bedrag van de bijkomende geld-
middelen zoals omschreven in §  1quater van artikel 
24 van de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene 
beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers.

Onderafdeling 3

Basisfinanciering door het globaal beheer van de 
zelfstandigen

Art. 18

Artikel 6, §  1bis, van het koninklijk besluit van 
18  november  1996 strekkende tot invoering van een 
globaal financieel beheer in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I van titel 
VI van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid 
van de wettelijke pensioenstelsels, laatst gewijzigd bij 

de wet van 10 augustus 2015, wordt aangevuld met drie 
leden, luidende:

“In afwijking van de bepalingen van de vorige leden, 
wordt, voor het boekjaar 2017, het bedrag vastgesteld 
op 1 937 491 miljoen euro.

Voor de boekjaren 2018 tot en met 2021 wordt het in 
het voorgaande lid vastgestelde bedrag telkens jaarlijks 
aangepast aan het groeipercentage van de gemiddelde 
gezondheidsindex van het jaar.

Vanaf het boekjaar 2022, wordt het bedrag opnieuw 
vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van het 
tweede lid.”

Sous-section 2

Financement alternatif des moyens additionnels alloués 
par la gestion globale des travailleurs salariés

Art. 17

A partir de l’année 2008, un montant est prélevé 
sur le montant net encaissé de la TVA et est attribué 
à l ’ONSS-gestion globale, visé à l ’article 5, alinéa 
1er, 2°, de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrête-loi du 
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs. Le Roi détermine annuellement le montant 
visé dans cet alinéa.

Le montant visé à l’alinéa précédent correspond, par 
exercice, au montant des moyens financiers additionnels 
tels que définis au § 1erquater de l’article 24 de la loi du 
29  juin 1981 établissant les principes généraux de la 
sécurité sociale des travailleurs salariés.

Sous-section 3

Financement de base par la gestion globale des 
travailleurs indépendants

Art. 18

L’article 6, § 1bis, de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 
visant l’introduction d’une gestion financière globale 
dans le statut social des travailleurs indépendants, 
en application du chapitre I du titre VI de la loi du 
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité so-
ciale et assurant la viabilité des régimes légaux des pen-
sions, modifié ultérieurement par la loi du 10 août 2015, 

est complété par trois alinéas, rédigés comme suit:

“Par dérogation aux dispositions des alinéas pré-
cédents, pour l ’exercice 2017, le montant est fixé à 
1 937 491 milliers d’euros.

Pour les exercices 2018 jusqu’à et y compris 2021 
le montant fixé à l’alinéa précédent est adapté chaque 
année au taux de croissance de l’indice-santé moyen 
de l’année.

A partir de l’exercice 2022, le montant est de nouveau 
fixé selon les modalités du deuxième alinéa.”
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Onderafdeling 4

Alternatieve financiering van de bijkomende geldmiddelen 
toegekend door het globaal beheer van de zelfstandigen

Art. 19

Vanaf het jaar 2008 wordt een bedrag voorafgenomen 
van het netto geïnde bedrag van de BTW en toege-
wezen aan het Fonds voor het financieel evenwicht in 
het sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld in artikel 
21bis, van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstan-
digen. De Koning bepaalt jaarlijks het in dit lid bedoelde 
bedrag.

Het in het vorige lid bedoelde bedrag stemt overeen, 
per boekjaar, met het bedrag van de bijkomende geld-
middelen zoals omschreven in §  1quater van artikel 
6 van het koninklijk besluit van 18 november 1996 strek-
kende tot invoering van een globaal financieel beheer in 
het sociaal statuut der zelfstandigen, met toepassing van 
hoofdstuk I van titel VI van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring 
van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels.

Onderafdeling 5

Modaliteiten voor voorafname en storting 
van de alternatieve financiering

Art. 20

§ 1. Bij onvoldoende netto-opbrengst van de BTW 
om de betalingen, in volgorde van prioriteit zoals hier-

onder weergegeven, uit te voeren die voortvloeien uit 
de toepassing van:

1° het besluit van de Raad van 26 mei 2014 met be-
trekking tot het stelsel van de eigen middelen van de 
Europese Gemeenschappen (2000/597/EG, Euratom);

2° artikel 43 van de programmawet van 11 juli 2005;

3° artikel 36, tweede lid, 1°, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten;

4° de artikelen 2, 5, 9 en 12, van de voorliggende wet;

5° de artikelen 17 en 19 van de voorliggende wet;

6° ar t ike l  190  van de programmawet van 
24 december 2002;

Sous-section 4

Financement alternatif des moyens additionnels alloués 
par la gestion globale des travailleurs indépendants

Art. 19

A partir de l’année 2008, un montant est prélevé 
sur le montant net encaissé de la TVA et est attribué 
au Fonds pour l’équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants visé à l’article 21bis de l’arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social 
des travailleurs indépendant. Le Roi détermine annuel-
lement le montant visé dans cet alinéa.

Le montant visé à l’alinéa précédent correspond, par 
exercice, au montant des moyens financiers additionnels 
tels que définis au § 1erquater de l’article 6, de l’arrêté 
royal du 18 novembre 1996 visant l’introduction d’une 
gestion financière globale dans le statut social des tra-
vailleurs indépendants, en application du chapitre I du 
titre VI de la loi du 26 juillet 1996 portant modernisation 
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions.

Sous-section 5

Modalités de prélèvement et de versement 
du financement alternatif

Art. 20

§ 1er. En cas d’insuffisance du produit net de la TVA 
pour effectuer, dans l’ordre de priorité ci-dessous, les 

paiements des montants dus en application de:

1° la décision du Conseil du 26 mai 2014 relative au 
système des ressources propres des Communautés 
européennes (2000/597/CE, Euratom);

2° l’article 43 de la loi-programme du 11 juillet 2005;

3° l’article 36, deuxième alinéa, 1°, de la loi spé-
ciale du 16  janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions;

4° les articles 2, 5, 9 et 12, de la présente loi;

5° les articles 17 et 19 de la présente loi;

6°  l ’ a r t i c le  190  de la  lo i - p rogramme du 
24 décembre 2002;
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7° artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 betref-
fende de organisatie van de elektriciteitsmarkt;

8° de artikelen 57 tot 59 van de programmawet van 
22 december 2008,

mag een bijkomend bedrag voorafgenomen worden 
van het netto geïnde bedrag van de accijnzen op tabak 
om de betaling van de bedragen te garanderen die 
krachtens artikelen 17 en 19 verschuldigd zijn, zonder 
dat deze voorafname groter kan zijn dan het vastge-
stelde tekort in het netto geïnde bedrag aan BTW.

§ 2. De bedragen bedoeld in artikel 17 en 19 worden 
overgemaakt in maandelijkse schijven. De bedragen 
dienen beschikbaar te zijn op de respectievelijke reke-
ningen van de RSZ- Globaal Beheer en van het Fonds 
voor het financieel evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen ten laatste op de 25ste van elke maand. 
Indien de 25ste een zaterdag, een zondag of een feest-
dag is, dienen de bedragen beschikbaar te zijn op de 
rekening de werkdag voorafgaand aan de 25ste.

HOOFDSTUK III

Rijkstoelagen

Afdeling 1

Vaststelling van de rijkstoelagen ten voordele van de 
sociale zekerheidsregelingen voor werknemers

Art. 21

§  1. Het geheel van de jaarlijkse rijkstoelagen ten 
gunste van de verschillende regelingen en takken van 
de sociale zekerheid voor werknemers, zoals bedoeld 
in artikel 21, §  2, 1° tot en met 7°, van de wet van 
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de 
sociale zekerheid voor werknemers, wordt voor het jaar 
2017 vastgesteld op 1 921 739 duizenden euro.

§  2. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals 
bedoeld in de eerste paragraaf jaarlijks aangepast aan 
de evolutie van de gemiddelde gezondheidsindex van 
het jaar.

§  3. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals 
bedoeld in de vorige paragraaf eveneens jaarlijks aan-
gepast aan de vergrijzingscoëfficiënt.

De vergrijzingscoëfficiënt wordt ieder jaar bepaald 
bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad. De coëfficiënt wordt toegepast indien 
er sprake is van een significante verhoging van de 

7° l’article 21ter de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité;

8° les articles 57  à 59  de la loi-programme du 
22 décembre 2008,

un montant complémentaire peut être prélevé sur 
le montant net encaissé des accises sur le tabac pour 
garantir le paiement des montants dus en application 
des articles 17 et 19, sans que ce prélèvement puisse 
être supérieur au montant de l’insuffisance constatée 
du montant net encaissé de la TVA.

§ 2. Les montants visés aux articles 17 et 19 sont 
transférés en tranches mensuelles. Les montants 
doivent être disponibles sur les comptes respectifs de 
l’ONSS-Gestion globale et du Fonds pour l’équilibre 
financier du statut social des travailleurs indépendants, 
au plus tard le 25  de chaque mois. Si le 25  est un 
samedi, un dimanche ou un jour férié, les montants 
doivent être disponibles sur le compte le jour ouvrable 
précédant le 25.

CHAPITRE III

Subventions de l’État

Section 1re

Détermination de subventions de l’État au profit du régime 
de sécurité sociale des travailleurs salariés

Art. 21

§  1er. L’ensemble des subventions annuelles de 
l’État au profit des différentes branches et régimes de 
la sécurité sociale des travailleurs salariés, tels que 
visés à l’article 21, § 2, 1° à 7°, de la loi du 29 juin 1981 
établissant les principes généraux de la sécurité sociale 
des travailleurs salariés, est fixé à 1 921 739 milliers 
d’euros pour l’année 2017.

§ 2. A partir de l’année 2018, le montant visé au 1er 
paragraphe est adapté annuellement à l’évolution de 
l’indice-santé moyen de l’année.

§ 3. A partir de l’année 2018, le montant visé au para-
graphe précédent est également adapté annuellement 
au coefficient de vieillissement.

Le coefficient de vieillissement est déterminé 
chaque année par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres. Le coefficient est appliqué si il y a une 
augmentation significative de l’âge de sortie définitive 
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effectieve leeftijd tot uittreding van de arbeidsmarkt 
en indien de reële groei van het BBP minstens 1,5 % 
bereikt.

§  4. Het geheel van de jaarlijkse rijkstoelagen 
wordt ingeschreven op de begroting van de Federale 
Overheidsdienst Sociale Zekerheid.

Afdeling 2

Vaststelling van de rijkstoelage ten voordele van het 
sociaal statuut der zelfstandigen

Art. 22

§  1. De jaarlijkse rijkstoelage ten gunste van de 
verschillende stelsels en sectoren van de sociale ze-
kerheid voor de zelfstandigen, zoals bedoeld in artikel 
6, § 2, van het koninklijk besluit van 18 november 1996 
strekkende tot invoering van een globaal financieel 
beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen, met 
toepassing van hoofdstuk I van titel VI van de wet van 
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid 
en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels, wordt voor het jaar 2017 vastgesteld 
op 363 343 duizenden euro.

§  2. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals 
bedoeld in de eerste paragraaf jaarlijks aangepast aan 
de evolutie van de gemiddelde gezondheidsindex van 
het jaar.

§  3. Vanaf het jaar 2018, wordt het bedrag zoals 
bedoeld in de eerste paragraaf eveneens jaarlijks aan-
gepast aan de vergrijzingscoëfficiënt.

De vergrijzingscoëfficiënt is dezelfde als die voor de 
rijkstoelagen ten gunste van het globaal beheer van 
de werknemers. De Koning bepaalt deze ieder jaar bij 
een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad. 
De coëfficiënt wordt toegepast indien er sprake is van 
een significante verhoging van de effectieve leeftijd tot 
uitreding van de arbeidsmarkt en indien de reële groei 
van het BBP minstens 1,5 % bereikt.

§ 4. De jaarlijkse rijkstoelage wordt ingeschreven op 
de begroting van de Federale Overheidsdienst Sociale 
Zekerheid.

du marché du travail et si la croissance réelle du PIB 
atteint au moins 1,5 %.

§ 4. L’ensemble des subventions de l’État est inscrit 
au budget du Service public fédéral Sécurité sociale.

Section 2

Détermination de la subvention de l’État au profit du statut 
social des travailleurs indépendants

Art. 22

§ 1er. La subvention annuelle de l’État au profit des 
différents régimes et secteurs de la sécurité sociale 
des travailleurs indépendants, tels que visés à l’article 
6, § 2, de l’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant 
l’introduction d’une gestion financière globale dans le 
statut social des travailleurs indépendants, en applica-
tion du chapitre I du titre VI de la loi du 26 juillet 1996 
portant modernisation de la sécurité sociale et assurant 
la viabilité des régimes légaux des pensions, est fixé à 
363 343 milliers d’euros pour l’année 2017.

§ 2. A partir de l’année 2018, le montant visé au 1er 
paragraphe est adapté annuellement à l’évolution de 
l’indice-santé moyen de l’année.

§  3. A partir de l’année 2018, le montant visé au 
paragraphe 1er est également adapté annuellement au 
coefficient de vieillissement.

Le coefficient de vieillissement est le même que 
celui utilisé pour les subventions de l ’État au profit 
de la Gestion globale des travailleurs salariés. Le Roi 
le détermine chaque année par un arrêté délibéré en 
Conseil des ministres. Le coefficient est appliqué si il 
y a une augmentation significative de l’âge de sortie 
définitive du marché du travail et si la croissance réelle 
du PIB atteint au moins 1,5 %.

§ 4. La subvention annuelle de l’État est inscrit au 
budget du Service public fédéral Sécurité sociale.
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HOOFDSTUK IV

Evenwichtsdotatie

Afdeling 1

Evenwichtsdotatie in het stelsel
 van de werknemers

Art. 23

§ 1. De evenwichtsdotatie wordt ingeschreven in de 
begroting van de FOD Sociale Zekerheid.

In de begroting van de FOD Sociale Zekerheid wordt 
een voorlopig bedrag ingeschreven, gelijk aan het be-
drag van de evenwichtsdotatie van het jaar voordien 
zoals vastgesteld in § 2, vermeerderd met een groeinorm 
gelijk aan de gezondheidsindex.

Vanaf 1  januari  2017 tot einde 2020 wordt een 
evenwichtsdotatie gestort aan de RSZ-globaal be-
heer, bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 
28  december  1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders.

§ 2. Teneinde het budgettair evenwicht van de RSZ-
globaal beheer te bewaren en de continuïteit van de 
betalingen van de sociale prestaties te garanderen, 
bepaalt de Koning elk jaar, bij besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, het definitieve bedrag van de 
evenwichtsdotatie bestemd voor de RSZ-globaal beheer, 
na het in rekening brengen van een aantal responsabili-
seringsfactoren, op zodanige wijze dat de RSZ-globaal 
beheer noch een overschot noch een tekort zou heb-
ben op haar budgettaire rekeningen, met uitsluiting van 
de veranderingen in de uitgevoerde beleggingen voor 
eigen rekening.

De in het vorige lid te weerhouden responsabilise-
ringsfactoren zijn onder meer:

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen 
de sociale fraude;

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen 
de mechanismen van oneigenlijk gebruik;

— De bijdrage van de sociale zekerheid in de realisa-
tie van de budgettaire doelstellingen zoals vastgesteld 
in het Stabiliteitspact;

— De oorzaken van de verhogingen van de 
volume-effecten;

CHAPITRE IV

Dotation d’équilibre

Section 1re

Dotation d’équilibre dans le régime 
des travailleurs salariés

Art. 23

§ 1er. La dotation d’équilibre est inscrite au budget du 
SPF Sécurité sociale.

Dans le budget du SPF sécurité sociale, un montant 
provisoire est inscrit égal à la dotation d’équilibre de 
l’année précédente comme établi au §  2, augmenté 
d’une norme de croissance égale à l’indice santé.

A partir du 1er  janvier  2017 jusque fin 2020,  une 
dotation d’équilibre est versée à l’ONSS-Gestion glo-
bale, comme mentionnée à l’article 5, premier alinéa, 
2°, de la loi du 27  juin  1969 révisant l ’arrêté-loi du 
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs.

§ 2. Afin de conserver l’équilibre budgétaire à l’ONSS 
Gestion globale et de garantir la continuité des paie-
ments des prestations sociales, le Roi détermine chaque 
année, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
le montant définitif de la dotation d’équilibre destiné à 
l’ONSS Gestion globale, après la prise en compte de 
plusieurs facteurs de responsabilisation, à telle fin que 
l’ONSS Gestion globale n’ait ni de surplus ni de déficit 
sur ses comptes budgétaires, à l’exclusion de la varia-
tion des placements effectués pour son propre compte.

Les facteurs de responsabilisation à retenir de l’alinéa 
précédent sont entre autre:

— Les effets des mesures concernant la lutte contre 
la fraude sociale;

— Les effets des mesures concernant la lutte contre 
les mécanismes d’utilisation impropre;

— La contribution de la sécurité sociale dans la réa-
lisation des objectifs budgétaires tels que déterminés 
dans le Pacte de Stabilité;

— Les causes des augmentations des effets de 
volumes;
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— Het respecteren van de budgettaire neutraliteit 
of niet van de akkoorden gesloten tussen de sociale 
partners. Het begrip akkoorden mag in ruime zin worden 
geïnterpreteerd. De sociale partners zullen corrigerende 
maatregelen moeten voorstellen. De Regering beslist 
vervolgens of zij het akkoord geheel of gedeeltelijk 
uitvoert en neemt ook een beslissing inzake de com-
penserende maatregelen;

— De opvolging van de maatregelen voorzien door 
de Regering; in het geval van niet uitgevoerde maat-
regelen, stelt de Regering nieuwe maatregelen van 
dezelfde aard voor..

§ 3. De evenwichtsdotatie wordt in maandelijkse schij-
ven betaald op de 13de van de maand op de rekening 
van de RSZ-Globaal Beheer.

§ 4. De storting van de maand december wordt aan-
gepast in functie van de actualisering van de budget-
taire gegevens vastgesteld door het Monitoringcomité 
zodat de RSZ-Globaal beheer een budgettair evenwicht 
vertoont.

Deze aanpassing wordt echter beperkt tot maximum 
een twaalfde van de evenwichtsdotatie.

§ 5. Het bedrag van de evenwichtsdotatie vastgesteld 
in § 2 zal worden aangepast bij een koninklijk besluit 
vastgesteld na overleg in de Minsterraad, op basis van 
de voorlopige resultaten van jaar N, vastgesteld tijdens 
de budgettaire controle van jaar N+1. Het zal nadien niet 
meer worden gewijzigd.

§ 6. In 2019  en ten laatste voor 2020 zal een evalu-
atie van het mechanisme van paragrafen 1 tot 5 plaats-
vinden; op basis van deze evaluatie zal een beslissing 
genomen worden om het systeem door een koninklijk 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad te 
verlengen.

Afdeling 2

Evenwichtsdotatie in het stelsel 
van de zelfstandigen

Art. 24

§ 1. De evenwichtsdotatie wordt ingeschreven in de 
begroting van de FOD Sociale Zekerheid.

In de begroting van de FOD Sociale Zekerheid wordt 
een voorlopig bedrag ingeschreven, gelijk aan het 

— Le respect de la neutralité budgétaire ou non 
des accords conclus entre les partenaires sociaux. Le 
terme accords peut être interprété de manière large. Les 
partenaires sociaux devront proposer des mesures de 
correction. Le Gouvernement décide alors s’il exécute 
l’accord totalement ou partiellement et prend aussi une 
décision concernant les mesures compensatoires;

— Le suivi des mesures prévues par le Gouvernement; 
en cas de mesures non réalisées, le gouvernement pro-
pose de nouvelles mesures du même type .

§ 3. La dotation d’équilibre est payée en tranches 
mensuelles le 13ième du mois sur le compte de l’ONSS-
Gestion globale.

§ 4. Le versement du mois de décembre est adapté 
en fonction de l’actualisation des données budgétaires 
établie par le comité de monitoring de manière telle 
que l ’ONSS-Gestion globale présente un équilibre 
budgétaire.

Cette adaptation est toutefois limitée à maximum un 
douzième de la dotation d’équilibre.

§  5. Le montant de la dotation d’équilibre fixé au 
§ 2 sera adapté par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres sur base des résultats provisoires de 
l’année N établis lors du contrôle budgétaire de l’année 
N+1. Il ne sera plus modifié par la suite.

§ 6. En 2019 et au plus tard pour 2020, une évaluation 
du mécanisme mis en place dans les paragraphes 1 à 
5 aura lieu; sur cette base une prolongation du système 
sera décidée par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres.

Section 2

Dotation d’équilibre dans le régime 
des travailleurs indépendants

Art. 24

§ 1er. La dotation d’équilibre est inscrite au budget du 
SPF Sécurité sociale.

Dans le budget du SPF sécurité sociale, un montant 
provisoire est inscrit égal à la dotation d’équilibre de 
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bedrag van de evenwichtsdotatie van het jaar voordien 
zoals vastgesteld in § 2, vermeerderd met een groeinorm 
gelijk aan de gezondheidsindex.

Vanaf 1  januari  2017 tot einde 2020 wordt een 
evenwichtsdotatie gestort aan het globaal financieel 
beheer van het sociaal statuut der zelfstandigen, be-
doeld in artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit 
van 18  november  1996 strekkende tot invoering van 
een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I van titel 
VI van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid 
van de wettelijke pensioenstelsels.

§  2. Teneinde het budgettair evenwicht van het 
globaal financieel beheer van het sociaal statuut der 
zelfstandigen te bewaren en de continuïteit van de 
betalingen van de sociale prestaties te garanderen, 
bepaalt de Koning elk jaar, bij besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, het definitieve bedrag van de 
evenwichtsdotatie voor het globaal financieel beheer in 
het sociaal statuut der zelfstandigen, na het in rekening 
brengen van meerdere responsabiliseringsfactoren, op 
zodanige wijze dat het globaal financieel beheer van 
het sociaal statuut der zelfstandigen, noch een over-
schot noch een tekort zou hebben op haar budgettaire 
rekeningen, met uitsluiting van de veranderingen in de 
uitgevoerde beleggingen voor eigen rekening.

De in het vorige lid te weerhouden responsabilise-
ringsfactoren zijn onder meer:

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen 
de sociale fraude;

— De effecten van maatregelen inzake de strijd tegen 
de mechanismen van oneigenlijk gebruik;

— De bijdrage van de sociale zekerheid in de realisa-
tie van de budgettaire doelstellingen zoals vastgesteld 
in het Stabiliteitspact;

— De oorzaken van de verhogingen van de 
volume-effecten;

— Het respecteren van de budgettaire neutraliteit 
of niet van de akkoorden gesloten tussen de sociale 
partners. Het begrip akkoorden mag in ruime zin worden 
geïnterpreteerd. De sociale partners zullen corrigerende 
maatregelen moeten voorstellen. De Regering beslist 
vervolgens of zij het akkoord geheel of gedeeltelijk 
uitvoert en neemt ook een beslissing inzake de com-
penserende maatregelen;

l’année précédente comme fixé au § 2, augmenté d’une 
norme de croissance égale à l’indice santé.

A partir du 1er  janvier  2017 jusque fin 2020, une 
dotation d’équilibre est versée à la gestion financière 
globale du statut social des travailleurs indépendants, 
visée à l ’article 2, alinéa 1er, de l ’arrêté royal du 
18 novembre 1996 visant l’introduction d’une gestion 
financière globale dans le statut social des travailleurs 
indépendants, en application du chapitre I du titre VI 
de la loi du 26  juillet  1996 portant modernisation de 
la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions.

§ 2. Afin de conserver l’équilibre budgétaire de la ges-
tion financière globale du statut social des travailleurs 
indépendants et de garantir la continuité des paiements 
des prestations sociales, le Roi détermine chaque 
année, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
le montant définitif de la dotation d’équilibre destiné 
à la gestion financière globale du statut social des 
travailleurs indépendants, après la prise en compte de 
plusieurs facteurs de responsabilisation, à telle fin que 
la gestion financière globale du statut social des travail-
leurs indépendants n’ait pas de surplus ni de déficit sur 
ses comptes budgétaires, à l’exclusion de la variation 
des placements effectués pour son propre compte.

Les facteurs de responsabilisation à retenir de l’alinéa 
précédent sont entre autre:

— Les effets des mesures concernant la lutte contre 
la fraude sociale;

— Les effets des mesures concernant la lutte contre 
les mécanismes d’utilisation impropre;

— La contribution de la sécurité sociale dans la réa-
lisation des objectifs budgétaires tels que déterminés 
dans le Pacte de Stabilité;

— Les causes des augmentations des effets de 
volumes;

— Le respect de la neutralité budgétaire ou non 
des accords conclus entre les partenaires sociaux. Le 
terme accords peut être interprété de manière large. Les 
partenaires sociaux devront proposer des mesures de 
correction. Le Gouvernement décide alors s’il exécute 
l’accord totalement ou partiellement et prend aussi une 
décision concernant les mesures compensatoires;
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— De opvolging van de maatregelen voorzien door 
de Regering; in het geval van niet uitgevoerde maat-
regelen, stelt de Regering nieuwe maatregelen van 
dezelfde aard voor.

§  3. De evenwichtsdotatie wordt in maandelijkse 
schijven betaald op de13de van de maand op de reke-
ning van het globaal financieel beheer van het sociaal 
statuut der zelfstandigen.

§ 4. De storting van de maand december wordt aan-
gepast in functie van de actualisering van de budgettaire 
gegevens vastgesteld door het Monitoringcomité zodat 
het globaal financieel beheer van het sociaal statuut der 
zelfstandigen een financieel evenwicht vertoont.

Deze aanpassing wordt echter beperkt tot maximum 
een twaalfde van de evenwichtsdotatie.

§ 5. Het bedrag van de evenwichtsdotatie vastgesteld 
in § 2 zal worden aangepast bij een koninklijk besluit 
vastgesteld na overleg in de Minsterraad, op basis van 
de voorlopige resultaten van jaar N, vastgesteld tijdens 
de budgettaire controle van jaar N+1. Het zal nadien niet 
meer worden gewijzigd.

§ 6. In 2019 en ten laatste voor 2020 zal een evaluatie 
van het mechanisme van paragrafen 1 tot 5 plaatsvin-
den; op basis hiervan zal een verlenging beslist worden 
bij een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad.

§ 7. Het bedrag van de evenwichtsdotatie in het stelsel 
van de zelfstandigen moet minstens 1/9de zijn van het 
vastgestelde bedrag van de evenwichtsdotatie in het 
stelsel van de werknemers. Indien dit bedrag te hoog is 
in verhouding tot het tekort van het stelsel van de zelf-
standigen, wordt het bedrag van de evenwichtsdotatie 
gecorrigeerd zodat dit een nul saldo vertoont.

In de Algemene toelichting bij de Begroting wordt 
telkens het verschil geëxpliciteerd tussen 1/9de van 
het vastgestelde bedrag van de evenwichtsdotatie in 
het stelsel van de werknemers en het vastgestelde 
bedrag van de evenwichtsdotatie in het stelsel van de 
zelfstandigen.

— Le suivi des mesures prévues par le Gouvernement; 
en cas de mesures non réalisées, le gouvernement pro-
pose de nouvelles mesures du même type.

§ 3. La dotation d’équilibre est payée en tranches 
mensuelles le 13 du mois sur le compte de la gestion 
financière globale du statut social des travailleurs 
indépendants.

§ 4. Le versement du mois de décembre est adapté 
en fonction de l’actualisation des données budgétaires 
établie par le comité de monitoring de manière telle 
que la gestion financière globale du statut social des 
travailleurs indépendants présente un équilibre financier.

Cette adaptation est toutefois limitée à maximum un 
douzième de la dotation d’équilibre.

§  5. Le montant de la dotation d’équilibre fixé au 
§ 2 sera adapté par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres sur base des résultats provisoires de 
l’année N établis lors du contrôle budgétaire de l’année 
N+1. Il ne sera plus modifié par la suite.

§ 6. En 2019 et au plus tard pour 2020, une évaluation 
du mécanisme mis en place dans les paragraphes 1 à 
5 aura lieu; sur cette base une prolongation du système 
sera décidée par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres.

§  7. Le montant de la dotation d’équilibre dans le 
régime des travailleurs indépendants doit être au moins 
un 1/9ième du montant fixé de la dotation d’équilibre 
dans le régime des travailleurs salariés. S’il s’avère 
que ce montant est trop élevé par rapport au déficit du 
régime des travailleurs indépendants, le montant de la 
dotation d’équilibre est corrigé de façon à présenter un 
solde nul.

Dans l’Exposé général du Budget la différence entre 
un 1/9ième du montant fixé de la dotation d’équilibre 
dans le régime des travailleurs salariés et le montant 
déterminé de la dotation d’équilibre dans le régime des 
travailleurs indépendants est à chaque fois explicitée.
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HOOFDSTUK V

Budgettaire en financiële monitoring 
van de sociale zekerheid

Art. 25

§ 1. Er wordt een Commissie genaamd “Commissie 
Financiën en Begroting” opgericht bij de RSZ-globaal 
beheer, bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 
28  december  1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders, hierna “CFB RSZ” genoemd.

§ 2. De zetel van de CFB RSZ bevindt zich bij de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid.

Art. 26

§ 1. Er wordt een Commissie genaamd “Commissie 
Financiën en Begroting” opgericht in het globaal finan-
cieel beheer van het sociaal statuut der zelfstandigen, 
bedoeld in artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit 
van 18  november  1996 strekkende tot invoering van 
een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I van titel 
VI van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid 
van de wettelijke pensioenstelsels, hierna “CFB RSVZ” 
genoemd.

§  2. De zetel van de CFB RSVZ bevindt zich bij 
het Rijksinstituut voor de sociale verzekeringen der 
zelfstandigen.

Art. 27

§ 1. Onverminderd de bepalingen van de wet betref-
fende de verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994, 
hebben de CFBs de volgende opdrachten:

1° Opvolgen van de thesauriefinanciering van de tak-
ken van het Globaal Beheer en van de instellingen buiten 
Globaal Beheer, waarvoor bijdragen geïnd worden;

2° Garanderen van de kalender van de betaling van 
de sociale uitkeringen;

3° Opvolgen van de evolutie van de sociale uitkerin-
gen, de bijdragen en de bijdragenverminderingen;

CHAPITRE V

Monitoring budgétaire et financier 
de la sécurité sociale

Art. 25

§  1er. Une Commission appelée “Commission 
Finances Budget” est instaurée à l ’ONSS Gestion 
globale comme mentionnée à l’article 5, premier ali-
néa, 2°, de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs, appelée ci-après “CFB ONSS”.

§ 2. Le siège de la CFB ONSS se trouve à l’Office 
national de Sécurité sociale.

Art. 26

§  1er. Une Commission appelée “Commission 
Finances Budget” est instaurée dans la gestion finan-
cière globale du statut social des travailleurs indépen-
dants, visée à l’article 2, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 
18 novembre 1996 visant l’introduction d’une gestion 
financière globale dans le statut social des travailleurs 
indépendants, en application du chapitre I du titre VI 
de la loi du 26  juillet  1996 portant modernisation de 
la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions, appelée ci-après “CFB INASTI”.

§ 2. Le siège de la CFB INASTI se trouve à l’Institut 
national d’Assurances sociales des Indépendants.

Art. 27

§ 1er. Sans préjudice des dispositions de la loi relative 
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités 
coordonnée le 14 juillet 1994, les CBFs ont les missions 
suivantes:

1° Suivre le financement de trésorerie des branches 
de la Gestion globale et des institutions hors Gestion 
globale, pour lesquelles des cotisations sont prélevées;

2° Assurer le calendrier des paiements des presta-
tions sociales;

3° Suivre l’évolution des prestations sociales, des 
cotisations et des réductions de cotisations;
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4° Analyseren van de volume-effecten in de evo-
lutie van de sociale uitkeringen, de bijdragen en 
bijdragenverminderingen;

5° Opvolgen van de maatregelen van de Regering 
aan de hand van een boordtabel.

§ 2. Opdat de CFBs de in § 1 vermelde opdrachten 
naar behoren zouden kunnen uitvoeren, maken de be-
trokken Openbare Instellingen van Sociale Zekerheid 
(“OISZ”) van de betreffende Globale Beheren en de 
betrokken FODs aan de CFBs de nodige gegevens over 
met betrekking tot:

— De gerealiseerde ontvangsten;

— De gerealiseerde uitgaven;

— De gerealiseerde bijdrageverminderingen;

— De evolutie van de effectieven en de gemiddelde 
bedragen.

Deze gegevens worden vervolgens door de FOD 
Sociale Zekerheid geconsolideerd en geanalyseerd. 
Het resultaat ervan wordt in de respectievelijke CFBs 
besproken en de oorzaken van de verhogingen van de 
prijs- en volume-effecten per tak van de sociale zeker-
heid geanalyseerd. Daarbij is een bijzondere aandacht 
voor de effecten onderling. Als er een risico op ontspo-
ring vastgesteld is, moet de betreffende CFB de regering 
verwittigen. Ze vraagt aan de beheerscomités van de 
betrokken OISZ om verklaringen te geven en eventueel 
correctiemaatregelen voor te stellen om het risico op de 
ontsporing te corrigeren.

Teneinde haar opdrachten naar behoren te kunnen 
uitvoeren, komt de CFB RSZ minimaal maandelijks sa-
men. De CFB RSVZ komt minimaal trimestrieel samen.

Art. 28

§ 1. De CFB RSZ wordt voorgezeten door de RSZ 
globaal beheer. De CFB RSVZ wordt voorgezeten door 
het RSVZ-globaal beheer.

§ 2. De CFBs worden samengesteld door experten-
vertegenwoordigers van de in de betreffende globale be-
heren betrokken OISZ en experten-vertegenwoordigers 
van de Federale Overheidsdienst Sociale zekerheid, de 
Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole 
en de Federale Overheidsdienst Financiën. Een verte-
genwoordiger van de Inspectie van Financiën kan de 
CFB eveneens bijwonen.

4° Analyser les effets de volume dans l’évolution des 
prestations sociales, des cotisations et des réductions 
de cotisations;

5° Suivre les mesures du gouvernement à l’aide d’un 
tableau de bord.

§ 2. Pour que les CFBs puissent effectuer les mis-
sions mentionnées au § 1er, correctement, les Institutions 
Publiques de Sécurité sociale (“IPSS”) concernées par 
les gestions globales et les SPF concernés fournissent 
aux CFBs les données nécessaires en ce qui concerne:

— Les recettes réalisées;

— Les dépenses realisées;

— Les réductions de cotisations réalisées;

— L’évolution des effectifs et des montants moyens.

Ensuite ces données sont consolidées et analysées 
par le SPF Sécurité sociale. Le résultat en est discuté 
dans les CFBs respectives et les causes des augmen-
tations des effets de prix et de volume par branche de 
sécurité sociale sont analysées. Une attention parti-
culière est donnée aux effets mutuels. Si un risque de 
dérapage est constaté, la CFB concernée doit avertir le 
gouvernement. Elle demande aux comités de gestion 
des IPSS concernées de fournir des explications et 
d’éventuellement proposer des mesures de correction 
pour corriger le risque du dérapage.

Pour que la CFB ONSS puisse effectuer ses missions 
correctement, elle se réunit au minimum une fois par 
mois. La CFB INASTI se réunit au minimum une fois 
par trimestre.

Art. 28

§ 1er. La CFB ONSS est présidée par l’ONSS-gestion 
globale. La CFB INASTI est présidée par l’INASTI-ges-
tion globale.

§ 2 Les CFBs sont constituées par des experts-repré-
sentants des IPSS des gestions globales concernées 
et des experts-représentants du Service Public Fédéral 
Sécurité sociale, du Service Public Fédéral Budget et 
Contrôle de la Gestionet du Service Public Fédéral 
Finances. Un représentant de l’Inspection des Finances 
peut également participer à la CFB.
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§ 3. In de schoot van de CFBs kunnen werkgroepen 
met verschillende samenstellingen worden opgericht die 
de in het vorige artikel bepaalde opdrachten uitvoeren.

Art. 29

Ter voorbereiding van de initiële begroting en de 
begrotingscontroles, en in navolging van de werkzaam-
heden uitgevoerd onder artikel 27, maken de CFBs een 
rapport op voor respectievelijk het Beheerscomité van 
de sociale zekerheid en het Algemeen Beheerscomité 
voor het sociaal statuut der zelfstandigen. Dit rapport 
wordt bijgevoegd aan het rapport dat beide Comités 
aan de Regering moeten overmaken.

HOOFDSTUK VI

Wijziging financiering oneigenlijke sociale 
zekerheidsuitgaven

Art. 30

Artikel 21, §  2, 2°, van de wet van 29  juni  1981 
houdende de algemene beginselen van de sociale ze-
kerheid voor werknemers vervangen bij het koninklijk 
besluit van 8 augustus 1997 wordt vervangen als volgt:

“2° de werkloosheidsuitkeringen, inclusief de uitkerin-
gen voor het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag, de onderbrekingsuitkeringen voor het algemeen 
stelsel van tijdskrediet en de onderbrekingsuitkeringen 
voor thematische verloven voor de werknemers uit de 
private sector;”

Art. 31

In artikel 56, van de wet van 26 juni 2002 betreffende 
de sluiting van de ondernemingen, gewijzigd bij de wet 
van 11 juli 2006, worden de woorden “een financiering 
van de Federale Staat.” vervangen door de woorden 
“een krediet dat ingeschreven wordt in de begroting 
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, 
Arbeid en Sociaal Overleg , ter financiering van de kost 
wegens de uitbreiding van het toepassingsgebied tot 
ondernemingen met minder dan twintig werknemers”.

§ 3. Au sein des CFBs des groupes de travail avec 
des compositions différentes peuvent être instaurés 
afin d’exécuter les missions déterminées à l ’article 
précédent.

Art. 29

En préparation du budget initial et des contrôles bud-
gétaires, et suite aux travaux menés sous l’article 27, les 
CFBs rédigent un rapport respectivement à l’attention 
du Comité de gestion de la sécurité sociale et du Comité 
de gestion général pour le statut social des travailleurs 
indépendants. Ce rapport est joint au rapport que les 
deux Comités doivent soumettre au Gouvernement.

CHAPITRE VI

Modification du financement des dépenses 
impropres à la sécurité sociale

Art. 30

L’article 21,§ 2, 2°, de la loi du 29 juin 1981 établissant 
les principes généraux de la sécurité sociale des travail-
leurs salariés remplacé par l’arrêté royal du 8 août 1997 
est remplacé par ce qui suit:

“2° les allocations de chômage, en ce compris les 
allocations pour le régime du chômage avec complé-
ment d’entreprise, les allocations d’interruption pour 
le régime général du crédit-temps et les allocations 
d’interruption pour les congés thématiques des travail-
leurs du secteur privé;”

Art. 31

A l ’article 56, de la loi du 26  juin  2002 relative 
aux fermetures d’entreprises, modifié par la loi du 
11 juillet 2006, les mots “un financement de l’Autorité 
fédérale.” sont remplacés par “un crédit inscrit dans 
le budget du Service public fédéral Emploi, Travail et 
Concertation sociale, destiné au financement du coût 
dû à l’élargissement du champ d’application aux entre-
prises avec moins de vingt travailleurs”.
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Art. 32

Artikel 116, eerste lid, 1°, van de programmawet 
(I) van 27  december  2006, gewijzigd bij de wet van 
21 december 2007, wordt aangevuld met het volgende 
lid:

“Vanaf 1 januari 2017 wordt dit bedrag gefinancierd 
door een jaarlijks krediet ingeschreven in de begroting 
van de Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid.”.

Art. 33

De andere dan politionele initiatieven bedoeld in arti-
kel 21, van de wet van 12 mei 2014 tot oprichting van de 
Dienst voor bijzondere socialezekerheidsstelsels, wor-
den gefinancierd door een jaarlijks krediet ingeschreven 
in de begroting van de federale overheid.

Art. 34

De onderbrekingsuitkeringen voor loopbaanon-
derbrekingen, andere dan deze bedoeld in artikel 21, 
§  2, 2°, van de wet van 29  juni  1981 houdende de 
algemene beginselen van de sociale zekerheid voor 
werknemers, vervangen bij het koninklijk besluit van 
8 augustus 1997, uitbetaald door de Rijksdienst voor 
Arbeidsvoorziening, worden gefinancierd door een 
jaarlijkse dotatie, ingeschreven in de begroting van de 
Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en 
Sociaal Overleg.

HOOFDSTUK VII

Wijzigingsbepalingen

Art. 35

In de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van 
de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid 
en sociale voorzorg worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° In artikel 4ter, §  2, ingevoegd bij de wet van 
10  juli 2016, wordt tussen het vijfde en zesde lid het 
volgende lid ingevoegd:

“De leidende ambtenaren van de Openbare 
Instellingen van Sociale Zekerheid (“OISZ”) die deel 
uitmaken van het Globaal Beheer der werknemers, of 
hun vertegenwoordigers, alsmede een vertegenwoor-
diger van de FOD Sociale Zekerheid, een vertegen-
woordiger van de FOD Budget en Beheerscontrole en 

Art. 32

L’article 116, premier alinéa, 1°, de la loi pro-
gramme (I) du 27 décembre 2006, modifié par la loi du 
21 décembre 2007, est complété par l’alinéa suivant:

“A partir du 1er janvier 2017 ce montant est financé 
par un crédit annuel inscrit au budget du Service public 
fédéral Sécurité sociale.”.

Art. 33

Les initiatives autres que celles qui concernent la 
police mentionnées à l’article 21, de la loi du 12 mai 2014 
portant création de l’Office des régimes particuliers de 
sécurité sociale, sont financées par un crédit annuel 
inscrit au budget de l’État fédéral.

Art. 34

Les allocations d’interruption pour les interruptions 
de carrière, autres que celles visées à l’article 21, § 2, 
2°, de la loi du 29  juin 1981 établissant les principes 
généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés, 
remplacé par l’arrêté royal du 8 août 1997, payées par 
l’Office nationale de l’Emploi, sont financées par une 
dotation annuelle, inscrite au budget du Service public 
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale.

CHAPITRE VII

Dispositions modificatives

Art. 35

Dans la loi du 25  avril  1963  sur la gestion des 
organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de 
prévoyance sociale les modifications suivants sont 
apportées:

1° A l’article 4ter, § 2, inséré par la loi du 10 juillet 2016, 
l’alinéa suivant est inséré entre le cinquième et sixième 
alinéa:

“Les fonctionnaires dirigeants des Institutions 
publiques de Sécurité sociale (“IPSS”) qui font partie 
de la Gestion globale des travailleurs salariés, ou leurs 
représentants, ainsi qu’un représentant du SPF Sécurité 
sociale, un représentant du SPF Budget et Contrôle de 
gestion et l’Inspecteur des Finances qui est accrédité 
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de Inspecteur van Financiën die geaccrediteerd is bij de 
FOD Sociale Zekerheid wonen de vergaderingen van 
het Beheerscomité van de Sociale Zekerheid bij, met 
raadgevende stem.”

2° artikel 8ter, ingevoegd bij de wet van 21 december 
1994, wordt opgeheven;

3° artikel 19bis, 5°, ingevoegd bij de wet van 
21 december 1994, wordt opgeheven.

Art. 36

Artikel 19  van het koninklijk besluit nr 38  van 
27  juli  1967 houdende inrichting van het sociaal 
statuut der zelfstandigen, vervangen bij de wet van 
26 maart 2007, wordt opgeheven.

Art. 37

In de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene 
beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° Artikel 24, § 1quinquies, ingevoegd bij de wet van 
26 maart 2007 en aangevuld bij de wet van 1 juli 2016, 
wordt opgeheven.

2° In artikel 26, eerste lid, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 8 augustus 1997, worden de woorden “, 
bedoeld in artikel 1 van de wet van 29 december 1990 
houdende sociale bepalingen,” opgeheven;

3° Artikel 26, tweede lid, vervangen bij het koninklijk 
besluit van 8 augustus 1997, wordt opgeheven;

Art. 38

In de wet van 29 december 1990 houdende sociale 
bepalingen worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 1, laatst gewijzigd bij de wet van 26 juli 1996;

2° de artikelen 2, 3, 4 en 5;

3° ar tikel 6, laatst gewijzigd bij de wet van 
20 december1995.

près du SPF Sécurité sociale assistent aux réunions 
du Comité de gestion de la Sécurité sociale, à titre 
consultatif “.

2° l’article 8ter, inséré par la loi du 21 décembre 1994, 
est abrogé;

3° l’article 19bis, 5°, inséré par la loi du 21 décembre 
1994, est abrogé.

Art. 36

L’article 19 de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs indépendants, 
remplacé par la loi du 26 mars 2007, est abrogé.

Art. 37

Dans la loi du 29 juin 1981 établissant les principes 
généraux de la sécurité sociale des travailleurs salariés 
les modifications suivantes sont apportées:

1° L’article 24, §  1quinquies, inséré par la loi du 
26 mars 2007 et complété par la loi du 1 juillet 2016, 
est abrogé.

2° A l’article 26, alinéa 1er, remplacé par l’arrêté royal 
du 8 août 1997, les mots “, visé à l’article 1er de la loi du 
29 décembre 1990 portant des dispositions sociales,” 
sont abrogés;

3° L’article 26, alinéa 2, remplacé par l’arrêté royal 
du 8 août 1997, est abrogé;

Art. 38

Dans la loi du 29 décembre 1990 portant des dis-
positions sociales, les articles suivants sont abrogés:

1° l’article 1er, modifié en dernier lieu par la loi du 
26 juillet 1996;

2° les articles 2, 3, 4 et 5;

3° l’article 6, modifié en dernier lieu par la loi du 
20 décembre 1995.
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Art. 39

In de wet betreffende de verplichte verzekering voor 
geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° Artikel 191, 3°, laatst gewijzigd bij de wet van 
26 maart 2007, wordt opgeheven;

2° Artikel 191, 4°, laatst gewijzigd bij de wet van 
26 maart 2007, wordt opgeheven;

3° Artikel 191, 5°, ingevoegd bij de programmawet 
van 22 december 2003, wordt opgeheven.

4° Artikel 191, 5bis°, ingevoegd bij de wet van 
27 december 2005, wordt opgeheven.

Art. 40

In het koninklijk besluit van 18 november 1996 strek-
kende tot invoering van een globaal financieel beheer 
in het sociaal statuut der zelfstandigen, met toepassing 
van hoofdstuk I van titel VI van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot vrijwaring 
van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° In artikel 3, wordt 2° vervangen door hetgeen dat 
volgt:

“2° een rijkstoelage, zoals bedoeld in artikel 22 van 
de wet van … houdende hervorming van de financiering 
van de sociale zekerheid;”;

2° In artikel 3, wordt 3°, vervangen bij de wet van 
22 december 2008, vervangen door hetgeen dat volgt:

“3° de inkomsten uit alternatieve financiering, zoals 
bedoeld in de artikelen 9 tot en met 15, 19 en 20 van de 
wet van … houdende hervorming van de financiering 
van de sociale zekerheid, bestemd voor het Fonds voor 
financieel evenwicht in het sociaal statuut der zelfstan-
digen, bedoeld bij artikel 21bis van het koninklijk besluit 
nr. 38;”;

3°  Ar t ike l  3,  gewi jz igd b i j  de wet ten van 
22 december 2008 en 23 december 2009, wordt aan-
gevuld met de bepaling onder 7°, luidende:

“7° een evenwichtsdotatie, zoals bedoeld in artikel 
24  van de wet van … houdende hervorming van de 
financiering van de sociale zekerheid;”;

Art. 39

Dans la loi relative à l’assurance obligatoire soins de 
santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994, les 
modifications suivantes sont apportées:

1° L’article 191, 3°, modifié en dernier lieu par la loi 
du 26 mars 2007, est abrogé;

2° L’article 191, 4°, modifié en dernier lieu par la loi 
du 26 mars 2007, est abrogé;

3° L’article 191, 5°, inséré par la loi programme du 
22 décembre 2003, est abrogé.

4° L’ar t ic le 191, 5bis°, inséré par la loi du 
27 décembre 2005, est abrogé.

Art. 40

Dans l’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant l’intro-
duction d’une gestion financière globale dans le statut 
social des travailleurs indépendants, en application du 
chapitre I du titre VI de la loi du 26 juillet 1996 portant 
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabi-
lité des régimes légaux des pensions, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° A l’article 3, le 2° est remplacé par ce qui suit:

“2° une subvention de l’État, visée à l’article 22 de la 
loi du … portant réforme du financement de la sécurité 
sociale;”;

2° A l ’article 3, le 3°, remplacé par la loi du 
22 décembre 2008, est remplacé par ce qui suit:

“3° les revenus du financement alternatif, visés aux 
articles 9  jusque 15 y inclus, 19 et 20 de la loi du … 
portant réforme du financement de la sécurité sociale, 
destinés au Fonds pour l’équilibre financier du statut 
social des travailleurs indépendants, visé à l ’article 
21bis de l’arrêté royal n° 38;”;

3° L’article 3, modifié par les lois des 22 décembre 2008 
et 23 décembre 2009, est complété par le 7° rédigé 
comme suit:

“7° une dotation d’équilibre, visée à l’article 24 de la 
loi du … portant réforme du financement de la sécurité 
sociale;”;
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4° Artikel 6, § 1quinquies, ingevoegd bij de wet van 
27 maart 2007 en aangevuld bij de wet van 1 juli 2016, 
wordt opgeheven.

Art. 41

In de wet van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch 
actieplan voor de werkgelegenheid 1998 en houdende 
diverse bepalingen worden de volgende artikelen 
opgeheven:

1° artikel 46, laatst gewijzigd bij de wet van 19 juli 2001;

2° artikel 47, § 3.

Art. 42

In de programmawet van 2  januari  2001 worden 
opgeheven:

1° artikel 65;

2° artikel 66, laatst gewijzigd bij de wet van 
10 augustus 2015;

3° ar t ikel 67bis,  ingevoegd bi j  de wet van 
22 december 2003 en laatst gewijzigd bij de wet van 
8 juni 2008;

4° ar t ikel 67ter,  ingevoegd bi j  de wet van 
22 december 2003 en laatst gewijzigd bij de wet van 
27 december 2006;

5° artikel 67quater, ingevoegd bij de wet van 
22 december 2003;

6° artikel 67quinquies, ingevoegd bij de wet van 
20 juli 2005.

Art. 43

Artikel 36 van de wet van 22 mei 2001 betreffende 
de werknemersparticipatie in het kapitaal en in de winst 
van de vennootschappen, gewijzigd bij de wet van 
30 december 2001, wordt opgeheven.

4° L’article 6, §  1quinquies, inséré par la loi du 
27 mars 2007 et complété par la loi du 1 juillet 2016, 
est abrogé.

Art. 41

Dans la loi du 26 mars 1999 relative au plan d’action 
belge pour l’emploi 1998 et portant des dispositions 
diverses les articles suivants sont abrogés.

1° l’article 46, modifié en dernier lieu par la loi du 
19 juillet 2001;

2° l’article 47, § 3.

Art. 42

Dans la loi-programme du 2  janvier  2001, sont 
abrogés:

1° l’article 65;

2° l’article 66, modifié en dernier lieu par la loi du 
10 août 2015;

3° l’article 67bis, inséré par la loi du 22 décembre 2003 
et modifié en dernier lieu par la loi du 8 juin 2008;

4° l’article 67ter, inséré par la loi du 22 décembre 2003 
et modifié en dernier lieu par la loi du 27 décembre 2006;

5° l ’ar t ic le 67quater,  inséré par la lo i  du 
22 décembre 2003;

6° l ’ar ticle 67quinquies, inséré par la loi du 
20 juillet 2005.

Art. 43

L’article 36  de la loi du 22  mai  2001 relative aux 
régimes de participation des travailleurs au capital 
et aux bénéfices des sociétés, modifié par la loi du 
30 décembre 2001, est abrogé.
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HOOFDSTUK VIII

Slotbepaling

Art. 44

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2017.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016

FILIP

VAN KONINGSWEGE

De minister van Sociale Zaken,

Maggie DE BLOCK

De minister van Zelfstandigen,

Willy BORSUS

De minister van Financiën,

Johan VANOVERTVELDT

CHAPITRE VIII

Disposition finale

Art. 44

Cette loi entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016

PHILIPPE

PAR LE ROI

La ministre des Affaires Sociales,

Maggie DE BLOCK

Le ministre des Indépendants,

Willy BORSUS

Le ministre des Finances,

Johan VANOVERTVELDT
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BIJLAGE ANNEXE
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1

Wet houdende hervorming van de financiering van de sociale zekerheid

Nieuw Oud

Wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van de instellingen van openbaar nut voor sociale 
zekerheid en sociale voorzorg

Art. 4ter, § 2. Art. 4ter, § 2. Voor het uitvoeren van de 
opdracht bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van 
de voormelde wet van 27 juni 1969 wordt een 
Beheerscomité van de Sociale Zekerheid 
ingesteld.

Dit Beheerscomité is samengesteld uit :
1° een voorzitter;
2° een gelijk aantal vertegenwoordigers van de 
representatieve werknemers- en 
werkgeversorganisaties, die stemgerechtigd 
zijn;
3° zeven vertegenwoordigers van de overheid, 
waarvan één vertegenwoordiger van de minister 
van Begroting, die stemgerechtigd zijn;
4° twee vertegenwoordigers van het Nationaal 
Intermutualistisch College, met raadgevende 
stem.

De Koning benoemt de voorzitter, die de 
voorwaarden bedoeld in artikel 5 vervult, en de 
vertegenwoordigers van de overheid. Hij stelt na 
advies van de werkgevers- en 
werknemersorganisaties, die verzocht zijn 
kandidaten voor te dragen, het aantal leden vast, 
bedoeld in het tweede lid, 2°. De Koning 
benoemt ook op zijn voordracht de 
vertegenwoordigers van het Nationaal 
Intermutualistisch College.

De Koning kan voor alle leden, bedoeld in het 
tweede lid, plaatsvervangers benoemen.

De regeringscommissarissen aangewezen door 
de minister bevoegd voor Sociale Zaken en de 
minister bevoegd voor Begroting, wonen de 
vergaderingen van het beheerscomité van de 
Sociale Zekerheid bij, met raadgevende stem.

De leidende ambtenaren van de Openbare 
Instellingen van Sociale Zekerheid (“OISZ”) die 
deel uitmaken van het Globaal Beheer der 
werknemers, of hun vertegenwoordigers, 
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2

alsmede een vertegenwoordiger van de FOD 
Sociale Zekerheid, een vertegenwoordiger van 
de FOD Budget en Beheerscontrole en de 
Inspecteur van Financiën die geaccrediteerd is 
bij de FOD Sociale Zekerheid wonen de 
vergaderingen van het Beheerscomité van de 
Sociale Zekerheid bij, met raadgevende stem.

Het secretariaat wordt waargenomen door de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid.

Art. 8ter. Wordt opgeheven. Art. 8ter. Bij het Beheerscomité van de 
sociale zekerheid wordt een comité voor 
advies opgericht, samengesteld uit de leidende 
ambtenaren van de door de Koning 
aangewezen openbare instellingen voor sociale 
zekerheid, of hun vertegenwoordigers, 
alsmede uit de secretaris-generaal van het 
ministerie van Sociale Voorzorg. De Koning 
kan de samenstelling van het comité voor 
advies aanvullen.

Het comité voor advies staat het 
Beheerscomité van de sociale zekerheid bij in 
de uitvoering van zijn opdracht.

Het comité wijst in zijn midden een voorzitter 
aan, overeenkomstig de bepalingen vervat in 
zijn huishoudelijk reglement. Het secretariaat 
wordt waargenomen door de Rijksdienst voor 
sociale zekerheid.

De Koning kan de opdracht van het comité 
voor advies nader bepalen.

Art. 19bis, 5°. Wordt opgeheven. Art. 19bis, 5°. de betrekking bepaalt tussen het 
Beheerscomité en het comité voor advies, onder 
meer de eventuele vertegenwoordiging van de 
leden van laatstgenoemd Comité in het 
beheerscomité;

Koninklijk besluit nr 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen

Art. 19. Wordt opgeheven. Art.  19. Het Rijk neemt deel aan de 
financiering van het sociaal statuut der 
zelfstandigen.

De jaarlijkse Rijkstoelage voor de verschillende 
stelsels en sectoren van het sociaal statuut der 
zelfstandigen wordt globaal vastgesteld op 945 
218 010 euro en, vanaf het begrotingsjaar 2003, 



932229/001DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

3

ingeschreven in de begroting van de FOD 
Sociale Zekerheid.

Met ingang van 1 januari 1998 wordt dit bedrag 
gekoppeld aan de schommelingen van het 
prijsindexcijfer bedoeld in artikel 2, eerste lid, 
van het koninklijk besluit van 24 december 
1993 ter uitvoering van de wet van 6 januari 
1989 tot vrijwaring van s lands 
concurrentievermogen, bekrachtigd bij artikel 
90 van de wet van 30 maart 1994 houdende 
sociale bepalingen.

Boven de Rijkstoelage voorzien in het tweede 
lid, wordt, vanaf het begrotingsjaar 2008, een 
bijkomende Rijkstoelage vastgesteld op 71 500 
000 euro, aangepast volgens de in het volgende 
lid bepaalde formule, en ingeschreven in de 
begroting van de FOD Sociale Zekerheid.

Het in het vorig lid bedoeld bedrag wordt vanaf 
1 januari 2005 gekoppeld aan de 
schommelingen van het prijsindexcijfer bedoeld
in artikel 2, eerste lid, van het koninklijk besluit 
van 24 december 1993ter uitvoering van de wet 
van 6 januari 1989 tot vrijwaring van 's lands 
concurrentievermogen, bekrachtigd bij artikel 
90 van de wet van 30 maart 1994 houdende 
sociale bepalingen.

Wet van 29 juni 1981 houdende
de algemene beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers

Art 24, § 1quinquies. Wordt opgeheven. Art. 24, § 1quinquies. Onverminderd § 1ter en 
§ 1quater wordt vanaf het boekjaar 2008 het 
bedrag bedoeld in § 1bis verminderd met een 
bedrag van 182 060 duizend EUR dat jaarlijks 
aangepast wordt aan de schommeling van het 
gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen.

Het vorige lid is niet van toepassing voor de 
begrotingsoefening 2016.

Art. 26, eerste lid. Het geheel van de jaarlijkse 
rijkstoelagen ten gunste van de verschillende 
sociale-zekerheidsregelingen voor werknemers
wordt aangewend voor de financiering van de 
regelingen van het Globaal Beheer, bedoeld in 
artikel 21, § 2.

Art. 26, eerste lid. Het geheel van de jaarlijkse 
rijkstoelagen ten gunste van de verschillende 
sociale-zekerheidsregelingen voor werknemers, 
bedoeld in artikel 1 van de wet van 29 december 
1990 houdende sociale bepalingen, wordt 
aangewend voor de financiering van de 
regelingen van het Globaal Beheer, bedoeld in 
artikel 21, § 2.
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Art. 26, tweede lid. Wordt opgeheven. Art. 26, tweede lid.  De rijkstoelage voor de 
uitgaven van de 
invaliditeitspensioenverzekering voor de 
mijnwerkers, vastgesteld op het verschil tussen 
de ontvangsten uit bijdragen en deze uitgaven, 
wordt eveneens aangewend voor de financiering 
van de regelingen van het Globaal Beheer, 
bedoeld in artikel 21, § 2.

Wet van 29 december 1990 houdende sociale bepalingen

Art. 1. Wordt opgeheven. Art. 1. § 1. In afwijking van artikel 26 van de 
wet van 29 juni 1981 houdende de algemene 
beginselen van de sociale zekerheid voor 
werknemers, van artikel 104 van de wet van 22 
december 1977 betreffende de budgettaire 
voorstellen 1977-1978, van artikel 6, tweede en 
vierde lid, van het koninklijk besluit nr. 60 van 
24 oktober 1967 betreffende het rust- en 
overlevingspensioen voor werknemers, en van 
artikel 8 van het koninklijk besluit nr. 95 van 28 
september 1982 betreffende het 
brugrustpensioen voor werknemers, wordt het 
geheel van de jaarlijkse rijkstoelagen ten gunste 
van de verschillende sociale-
zekerheidsregelingen voor werknemers, met 
uitzondering van de regeling inzake de 
invaliditeitspensioenverzekering voor de 
mijnwerkers, vastgesteld op 192 miljard frank.

§ 2. Het in § 1 bedoelde bedrag wordt vanaf het 
jaar 1997 verminderd met 10 miljard frank 
teneinde het stopzetten van de jaarlijkse 
stortingen van het RIZIV aan de Schatkist, 
bedoeld in artikel 191, 9°, van de wet 
betreffende de verplichte verzekering voor 
geneeskundige verzorging en uitkeringen, 
gecoördineerd op 14 juli 1994, te compenseren.

§ 3. Het bedrag van de rijkstoelage verkregen na 
toepassing van § 2 wordt vanaf het jaar 1997 
verhoogd met 6,2 miljard frank voor de 
financiering van de 
loopbaanonderbrekingsuitkeringen bedoeld in 
hoofdstuk IV, afdeling 5, van de herstelwet van 
22 januari 1985 houdende sociale bepalingen.

§ 4. Het bedrag van de rijkstoelage verkregen na 
de toepassing van de §§ 1, 2 en 3 wordt, met 
ingang van 1 januari 1998, gekoppeld aan de 
schommelingen van het indexcijfer der prijzen 
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bedoeld in artikel 2, eerste lid, van het 
koninklijk besluit van 24 december 1993 ter 
uitvoering van de wet van 6 januari 1989 tot 
vrijwaring van 's lands concurrentievermogen, 
bekrachtigd bij artikel 90 van de wet van 30 
maart 1994 houdende sociale bepalingen.

§ 5. Voor het jaar 1999 wordt het bedrag van de 
Rijkstoelage verkregen na de toepassing van de 
§§ 1, 2, 3 en 4 verminderd met 85 800 000 
frank, overeenstemmend met het bedrag, ten 
laste van het globaal beheer van de sociale 
zekerheid, van de investerings- en 
werkingsuitgaven, voor de uitrusting van de 
diensten van de sociale inspectie, noodzakelijk 
voor de invoering van de sociale identiteitskaart 
en de onmiddellijke aangifte van de 
tewerkstelling.

§ 6. Voor het jaar 2001 wordt het bedrag van de 
Rijkstoelage bedoeld in § 1 verminderd met een 
bedrag van 91,4 miljoen frank dat overeenstemt 
met de som van de loonmatigingsbijdragen van 
6,19 pct. bedoeld bij artikel 38, § 3bis , van de 
wet van 29 juni 1981 houdende algemene 
beginselen van de sociale zekerheid voor 
werknemers verschuldigd gedurende dit jaar op 
het loon van de rijkswachters en militairen die 
overgedragen worden aan de politiezones. Met 
ingang van 2002 wordt het bedrag van die 
vermindering vastgesteld op 18 096 227 EUR. 

§ 7. Met ingang van 2002 wordt het bedrag van 
de Rijkstoelage bedoeld in § 1 verminderd met 
een bedrag van 10 460 000 euro dat 
overeenstemt met het bedrag van de bijkomende 
sociale zekerheidsbijdragen verschuldigd door 
de korpsen van de lokale politie op de toelagen, 
premies en vergoedingen van het personeel.

§ 8. Met ingang van 2005 wordt het bedrag van 
de Rijkstoelage bedoeld in § 1 verminderd met 
een bedrag van 4.288.027 EUR dat 
overeenstemt met het bedrag van de meerkosten 
verbonden aan het "extern zorgcircuit" voor 
geïnterneerden.

Art. 2. Wordt opgeheven. Art.  2. § 1. Deze rijkstoelagen bestaan uit een 
algemene toelage enerzijds, en een bijzondere 
toelage anderzijds.

§ 2. De Koning zal elk jaar, na overleg met de 
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sociale partners, bij een in Ministerraad 
overlegd besluit, de bedragen van de algemene 
en de bijzondere toelage vaststellen.

§ 3. Voor het jaar 1991 wordt :

- het bedrag van algemene toelage vastgesteld
op 171 000 miljoen frank;

- het bedrag van de bijzondere toelage 
vastgesteld op 21 000 miljoen frank.

Art. 3. Wordt opgeheven. Art.  3. § 1. De algemene toelage wordt elk jaar 
verdeeld over de betrokken regelingen. De 
bijzondere toelage wordt ingeschreven op de 
begroting van het Ministerie van Sociale 
Voorzorg.

§ 2. Over deze bijzondere toelage kan slechts 
geheel of gedeeltelijk beschikt worden na het 
advies van de Nationale Arbeidsraad en bij een 
in Ministerraad overlegd koninklijk besluit, op 
voordracht van de Minister van Sociale Zaken 
en met de instemming van de Minister van 
Begroting, voor zover het financiële evenwicht 
van de sociale zekerheid voor de werknemers 
bedreigd is door exogene of conjunctureel 
bepaalde factoren.

Art. 4. Wordt opgeheven. Art.  4. Het jaarlijks te cumuleren bedrag van de 
bijzondere toelage wordt elk jaar geregistreerd 
bij de Rijksdienst voor sociale zekerheid.

Het wordt eveneens ingeschreven in de 
Algemene Toelichting van de Ontvangsten en 
Uitgaven van de Staat onder een specifiek 
hoofdstuk dat de evolutie van de ontvangsten en 
uitgaven van de sociale zekerheid beschrijft.

Art. 5. Wordt opgeheven. Art.  5. Ingeval het financiële evenwicht van de 
sociale zekerheid der werknemers in het 
gedrang wordt gebracht door structurele 
verstoringen, zoals die in de verhouding tussen 
de actieve en de totale bevolking en de 
beheersing van de effecten van deze 
verstoringen niet mogelijk blijkt bij een normale 
ontwikkeling van de inkomsten en de uitgaven 
van de regeling van de sociale zekerheid der 
werknemers, zal de in artikel 2 bedoelde 
algemene toelage verhoogd worden met de 
totaliteit of een deel van het in artikel 4 
bepaalde gecumuleerde bedrag van de 
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bijzondere toelage. Tot deze verhoging kan 
worden beslist bij een in Ministerraad overlegd 
koninklijk besluit, op voordracht van de 
Minister van Sociale Zaken, na advies van de 
Nationale Arbeidsraad en met de instemming 
van de Minister van Begroting. Dit koninklijk 
besluit zal door de Wetgevende Kamers worden 
bekrachtigd bij de stemming van de algemene 
uitgavenbegroting.

Art. 6. Wordt opgeheven. Art. 6. Het per 31 december 1997 gecumuleerde 
bedrag van de bijzondere toelage blijft 
beschikbaar onder de voorwaarden en volgens 
de procedure bepaald in artikel 5.

Wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen 
gecoördineerd op 14 juli 1994

Art. 191, 3°. Wordt opgeheven. Art. 191, 3°. 3° het bedrag bedoeld in artikel 
67bis van de wet van 2 januari 2001 houdende 
sociale en budgettaire bepalingen.

Dit bedrag wordt aangewend voor de betaling 
van de schadeloosstelling bedoeld in 7 artikel 
65, tweede lid, van de wet betreffende de
ziekenhuizen en andere verzorgingsinrichtingen,
gecoördineerd op 10 juli 2008, evenals voor de 
betaling van het gedeelte van het budget van 
financiële middelen van de ziekenhuizen dat ten 
laste genomen wordt door de Staat, zoals 
bedoeld in de 7 artikelen 110 en 112 van 
dezelfde wet en die betrekking hebben op de 
facturaties vanaf 1 juli 2003. Dit bedrag wordt 
vanaf 2005 ook aangewend voor de betaling van 
de tegemoetkoming van de Staat in de 
opnemingsprijs van psychiatrische 
verzorgingstehuizen, zoals bedoeld in artikel 
170, § 5, van de wet betreffende de 
ziekenhuizen en andere verzorgingsinrichtingen, 
gecoördineerd op 10 juli 2008. Dit bedrag wordt 
vanaf 2006 ook aangewend voor de betaling van 
de tegemoetkoming van de Staat in de 
opnemingsprijs van beschut wonen, zoals 
bedoeld in het koninklijk besluit van 10 juli 
1990 waarbij sommige bepalingen van de wet 
op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 
augustus 1987, toepasselijk worden verklaard 
op de initiatieven van beschut wonen en op de 
samenwerkingsverbanden van psychiatrische 
instellingen en diensten.

De in het tweede lid bedoelde betaling geschiedt 
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overeenkomstig de betalingsopdrachten en de 
betalingskalender die de minister bedoeld in 
artikel 87 van voornoemde gecoördineerde wet, 
of de ambtenaar die hij daarvoor aanwijst, aan 
het Instituut bezorgt.

Art. 191, 4°. Wordt opgeheven. Art. 191, 4°. Het bedrag bedoeld in artikel 67ter 
van de wet van 2 januari 2001 houdende sociale 
en budgettaire bepalingen. 

De Koning bepaalt de modaliteiten volgens 
dewelke de betrokken financiële middelen door 
de Schatkist aan het Instituut worden 
overgemaakt.

Art. 191, 5°. Wordt opgeheven. Art. 191, 5°. Het bedrag bedoeld in artikel 
67quater van de wet van 2 januari 2001 
houdende sociale en budgettaire bepalingen.

Dit bedrag wordt binnen de door de Koning 
vastgestelde voorwaarden aangewend voor het 
jaar 2004 voor de financiering van projecten tot 
bestrijding van tabaksverslaving georganiseerd 
op initiatief van de overheden die Hij aanduidt.

Art. 191, 5bis°. Wordt opgeheven. Art. 191, 5bis°. Het bedrag bedoeld in artikel 
67quinquies van de wet van 2 januari 2001 
houdende sociale en budgettaire bepalingen.

Koninklijk besluit van 18 november 1996 strekkende tot
invoering van een globaal financieel beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen, met 

toepassing van hoofdstuk I van titel VI van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels

Art. 3,  2°. een rijkstoelage, zoals bedoeld in 
artikel 22 van de wet van XXX houdende 
hervorming van de financiering van de sociale 
zekerheid;

Art. 3, 2°. een globale staatstoelage, zoals 
bedoeld in artikel 19 van het koninklijk besluit 
nr. 38;

Art. 3, 3°. de inkomsten uit alternatieve 
financiering, zoals bedoeld in de artikelen 9 tot 
en met 15, 19 en 20 van de wet van XXX 
houdende hervorming van de financiering van 
de sociale zekerheid, bestemd voor het Fonds 
voor financieel evenwicht in het sociaal statuut
der zelfstandigen, bedoeld bij artikel 21bis van 
het koninklijk besluit nr. 38;

Art. 3, 3°. de inkomsten uit alternatieve 
financiering, zoals bedoeld bij artikel 66 van de 
programmawet van 2 januari 2001, bestemd 
voor het Fonds voor financieel evenwicht in het 
sociaal statuut der zelfstandigen, bedoeld bij 
artikel 21bis van het koninklijk besluit nr. 38;

Art. 3, 7°. een evenwichtsdotatie, zoals bedoeld 
in artikel 24 van de wet van XXX houdende 
hervorming van de financiering van de sociale 
zekerheid;

Art. 3, 7°. (nieuwe bepaling)
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Art. 6, § 1quinquies. Wordt opgeheven. Art. 6, § 1quinquies. Onverminderd § 1ter en § 
1quater, wordt vanaf het boekjaar 2008 het 
bedrag dat voortvloeit uit § 1bis verhoogd met 
twee bedragen.

Het eerste bedrag is gelijk aan 182 060 duizend 
EUR en wordt jaarlijks aangepast aan de 
schommeling van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen.

Het tweede bedrag stemt overeen met de 
administratieve meerkosten van de 
verzekeringsinstellingen en bedraagt 11 410 
duizend EUR. Dit bedrag maakt het voorwerp 
uit van geen enkel indexatie.

De verhogingen bedoeld in de voorgaande leden 
zijn niet van toepassing voor de 
begrotingsoefening 2016.

Wet van 26 maart 1999 betreffende het Belgisch actieplan voor de werkgelegenheid 1998 en 
houdende diverse bepalingen

Art. 46. Wordt opgeheven. Art. 46. Het totaal bedrag van de opbrengst van 
de belasting van de voordelen bedoeld in de 
artikelen 42, § 1, en 43, § 8, wordt toegewezen, 
overeenkomstig de percentages vastgesteld in 
uitvoering van artikel 66, § 2, 3°, van de wet 
van 2 januari 2001 houdende sociale, 
budgettaire en andere bepalingen, aan het 
globaal RSZ-beheer, bedoeld in artikel 5, eerste 
lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid 
der arbeiders, en aan het fonds voor het 
financieel evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen.

Art. 47, § 3. Wordt opgeheven. Art. 47, § 3. Het artikel 46 treedt in werking 
vanaf het aanslagjaar 2000.

Programmawet van 2 januari 2001

Art. 65. Wordt opgeheven. Art. 65. De federale Staat wordt ertoe 
gemachtigd schulden over te nemen in de 
stelsels van de sociale zekerheid van de 
werknemers en de zelfstandigen tot beloop van 
de volgende bedragen :
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1° 34 048,2 miljoen Belgische frank wat het 
stelsel van de werknemers betreft;

2° 23 500 miljoen Belgische frank wat het 
stelsel van de zelfstandigen betreft.

Het in het eerste lid, 1°, bedoelde bedrag omvat 
de terugbetaling per 1 maart 2001 van 2 500 
miljoen Belgische frank aan de Rijksdienst voor 
Jaarlijkse Vakantie.

De Koning bepaalt bij besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad de lijst van de 
leningen die door de federale Staat worden 
overgenomen.

Art. 66. Wordt opgeheven. Art. 66. § 1. Met ingang van 1 januari 2001 
wordt 23,514 % van de opbrengst van de 
belasting over de toegevoegde waarde 
voorafgenomen op deze belasting en 
toegewezen aan de sociale zekerheid.

Het overeenkomstig het eerste lid bepaalde 
bedrag mag niet lager zijn dan [4 418 251 
duizend EUR] en wordt jaarlijks aangepast aan 
de procentuele verandering van het gemiddelde 
indexcijfer van de consumptieprijzen. [2 Bij 
onvoldoende opbrengst van de BTW om de 
betalingen uit te voeren die voortvloeien uit de 
toepassing van :

1° het besluit van de Raad van 29 september 
2000 met betrekking tot het stelsel van de eigen 
middelen van de Europese Gemeenschappen 
(2000/597/EG, Euratom);

2° artikel 43 van de programmawet van 11 juli 
2005;

3° artikel 36, 1°, van de bijzondere wet van 16 
januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten;

4° de artikelen 66, § 1, § 2, § 3bis, § 3sexies, 
vierde alinea, § 11, § 13 en 67bis van de 
voorliggende wet;

5° artikel 116 van de programmawet van 27 
december 2006;

6° de artikelen 190 en 191 van de 
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programmawet van 24 december 2002;

7° artikel 21ter van de wet van 29 april 1999 
betreffende de organisatie van de 
elektriciteitsmarkt;

8° de artikelen 57 tot 59 van de programmawet 
van 22 december 2008,
mag voor de jaren 2009 tot en met 2014 een 
bijkomend bedrag voorafgenomen worden van 
de opbrengst van de bedrijfsvoorheffing, zonder 
dat deze voorafname groter kan zijn dan het 
vastgestelde tekort in de BTW ontvangsten.

Met ingang van 1 januari 2002 wordt het 
minimum bedrag vermeld in voorafgaand lid 
verhoogd met [41.333 duizend EUR]. Dit laatste 
bedrag wordt ook jaarlijks aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde 
indexcijfer van de consumptieprijzen.

Het overeenkomstig het eerste of het tweede lid 
verkregen bedrag kan op voorstel van het 
Beheerscomité van de sociale zekerheid door de 
Koning verhoogd worden met de kostprijs van 
de verlaging van werknemers- of 
werkgeversbijdragen.

De Koning kan het bedrag van de alternatieve 
financiering aanpassen met het oog op het 
aanleggen van reserves voor toekomstige 
sociale zekerheidsuitgaven.

De Koning kan het bedrag van de alternatieve 
financiering verhogen met de kost van de 
toeslag van 5 % van de uitkering voor tijdelijke 
werkloosheid, bedoeld in artikel 114, § 6, van 
het koninklijk besluit van 25 november 1991 
houdende de werkloosheidsreglementering.

(NOTA : zie het bedrag van deze verhoging 
voor 2008 bij KB 2010-02-21/26, art. 1, 033; 
Inwerkingtreding : 03-04-2010; voor 2009 bij 
KB 2009-06-28/35, art. 1, 025; 
Inwerkingtreding : 02-08-2009; voor 2010 bij 
KB 2010-02-21/22, art. 1, 032; 
Inwerkingtreding : 03-04-2010.)

De Koning kan het bedrag van de alternatieve 
financiering verhogen met het oog op de 
financiering van de kostprijs van de werkbonus.
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De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, het bedrag van de 
alternatieve financiering verhogen met het oog 
op de financiering van het Fonds tot vergoeding 
van de in geval van sluiting van ondernemingen 
ontslagen werknemers.

(NOTA : zie het bedrag van deze verhoging bij 
KB 2009-09-20/36, art. 1, 027; 
Inwerkingtreding : 01-01-2009.)
(NOTA : zie het bedrag van deze verhoging bij 
KB 2010-03-19/09, art. 1; Inwerkingtreding : 
01-01-2010.)

Voor het jaar 2012 wordt het bedrag van de 
alternatieve financiering, voorafgenomen van de 
opbrengst van de belasting over de toegevoegde 
waarde of de opbrengst van de 
bedrijfsvoorheffing, teneinde de netto-meerkost 
van het afschaffen van het bijzonder regime van 
het pensioen van het vliegend personeel van de 
burgerlijke luchtvaart te dekken vastgesteld op 
16,08 miljoen euro. Voor het jaar 2013 wordt 
dit bedrag vastgesteld op 14 670 729 euro. 
Vanaf het jaar 2014, kan de Koning, bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, dit bedrag van de alternatieve 
financiering vaststellen.

De Koning kan het bedrag van de alternatieve 
financiering verhogen met het oog op de 
financiering van de kostprijs van de 
tewerkstellingscellen.

(NOTA : zie bedrag van deze verhoging voor 
2009 bij KB 2009-06-28/44, art. 1, 026; 
Inwerkingtreding : 01-01-2009.)

Voor het jaar 2008 wordt het op basis van deze 
paragraaf berekende bedrag verminderd met 35 
902 duizend EUR.

(NOTA : het bedrag, bedoeld in artikel 66, § 1, 
achste lid, van de verhoging van de alternatieve 
financiering met de kost van de toeslag van 5 % 
van de uitkering voor tijdelijke werkloosheid, 
bedoeld in artikel 114, § 6, van het koninklijk 
besluit van 25 november 1991 houdende de 
werkloosheids-reglementering, voor het jaar 
2009 vastgesteld op 34.487 duizend EUR, wordt 
bijkomend verhoogd met 51.034 duizend EUR 
voor 2009; zie KB 2011-07-27/20, art. 1; 
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Inwerkingtreding : 02-09-2011)

§ 2. Na aftrek van :

1° een bedrag van 40 902 duizend EUR per jaar 
ten voordele van de Rijksdienst voor Sociale 
Zekerheid van de provinciale en plaatselijke 
overheidsdiensten ter financiering van de andere 
dan politionele initiatieven bedoeld in artikel 1, 
§ 2quater, van de wet van 1 augustus 1985
houdende sociale bepalingen. Voor het jaar 
2006 wordt het bedrag bedoeld in het vorige lid 
verhoogd met 700 duizend euro. Voor het jaar 
2007, het bedrag van 40.902 duizend euro wordt 
herleid tot een bedrag van 20.902 duizend euro. 
Voor het begrotingsjaar 2007 wordt de 
doorstorting beperkt tot 20.902 duizend euro. 
Voor het begrotingsjaar 2008 wordt de 
doorstorting beperkt tot 5 000 duizend EUR.

2° (opgeheven)

3° het bedrag vastgesteld overeenkomstig § 1, 
vierde lid, bestemd voor de R.S.Z.-globaal 
beheer, bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van 
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de 
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, 

4° (opgeheven)

5° een bedrag bepaald bij koninklijk besluit 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad ter 
financiering van de wachtuitkeringen toegekend 
aan de werknemers van de steenkool- en 
staalnijverheid, die hun tewerkstelling verloren 
hebben;

6° een bedrag van 10.460 duizend EUR bestemd 
voor de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid ter 
compensatie van de bijdragen op de 
vergoedingen, premies en toelagen die door de 
politiezones niet verschuldigd zijn.

7° (opgeheven)

8° (opgeheven)

9° het bedrag van de verhoging bedoeld in § 1,
achtste lid, bestemd voor de RSZ-globaal 
beheer;
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10° het bedrag van de verhoging bedoeld in § 1, 
negende lid, bestemd voor de R.S.Z.-globaal 
beheer;

11° (opgeheven)

12° het bedrag van de verhoging bedoeld in § 1, 
elfde lid, bestemd voor het Fonds tot vergoeding 
van de in geval van sluiting van ondernemingen 
ontslagen werknemers;

13° °(opgeheven)

14° het bedrag van de verhoging bedoeld in § 1, 
dertiende lid, bestemd voor de R.S.Z.-globaal 
beheer.

15° het bedrag van alternatieve financiering, 
bedoeld in § 1, veertiende lid, bestemd voor het 
RSZ-Globaal Beheer, bedoeld in artikel 5, 
eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid 
der arbeiders.

§ 3. De bedragen vastgesteld op de wijze 
bepaald in § 1 en verdeeld volgens de 
verdeelsleutel voorzien in § 2, worden 
verminderd met :

1° 34 048,2 miljoen Belgische frank voor het 
jaar 2001 voor wat de R.S.Z.-globaal beheer 
betreft;

2° 44 621 duizend EUR voor het jaar 2002, 66
931 duizend EUR voor het jaar 2003, 49 121
duizend EUR voor het jaar 2004, 110.988,8 
duizend EUR voor het jaar 2005, 149.708,8
duizend euro voor het jaar 2006. Een eenmalig 
bedrag van 94 254,4 duizend euro zal in 2006 
vanuit de thesaurie van het globaal financieel 
beheer van het sociaal statuut der zelfstandigen 
aan de administratie van de Thesaurie worden 
gestort; dat bedrag zal dienen als aanzuivering 
van het saldo voor de compensatie van de 
overname door de federale overheid van de 
schulden van het stelsel van de sociale 
zekerheid der zelfstandigen overeenkomstig 
artikel 65 van de wet van 2 januari 2001 
houdende sociale, budgettaire en andere 
bepalingen.
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§ 3bis. Voor het jaar 2004, wordt het bedrag 
toegewezen aan de RSZ-globaal beheer, in 
toepassing van de §§ 1 en 2 uitzonderlijk 
verhoogd met 1 510 985 duizend EUR.] [Vanaf 
1 januari 2005 wordt het bedrag bedoeld in de 
vorige zin verhoogd tot 1.551.887 duizend 
EUR.

Voor het jaar 2004, wordt het bedrag 
toegewezen aan de RSZ-globaal beheer, in 
toepassing van de §§ 1 en 2 en het vorige lid, 
verhoogd met 22 190 duizend EUR.

Voor het jaar 2004, wordt het bedrag 
toegewezen aan het Fonds voor het financieel 
evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis van het 
koninklijk besluit nr 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, in toepassing van §§ 1, 2 en 3 
verhoogd met 1 270 duizend EUR et 18 750 
duizend EUR. Vanaf 1 januari 2005, wordt het 
bedrag toegewezen aan het fonds voor het 
financieel evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, in toepassing van §§ 1, 2 en 3
verhoogd met 4.120 duizend EUR, 50.000 
duizend EUR, 33.000 duizend EUR en 44.000 
duizend EUR. De bedragen 4.120 duizend euro 
en 50.000 duizend euro worden voor het jaar 
2006 respectievelijk gebracht op 7.920 duizend
euro en 75.000 duizend euro en op 13.168 
duizend euro en 100.000 duizend euro vanaf 1 
januari 2007. Het bedrag van 100 000 duizend 
euro wordt verhoogd tot 164 500 duizend euro 
in 2008 en tot 187 580 duizend euro vanaf 1 
januari 2009.

Vanaf 1 januari 2007, wordt het bedrag 
toegewezen aan de RSZ-globaal beheer, in 
toepassing van de §§ 1 en 2 en de vorige leden, 
verhoogd met 534.200 duizend euro ten titel van 
alternatieve financiering van de werkbonus en 
met 4.000 duizend euro.

Vanaf 2013 wordt het bedrag ten titel van 
alternatieve financiering van de werkbonus 
verhoogd met 37.280.000 euro.

Voor de jaren 2005 tot 2007 zal een 
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uitzonderlijk bedrag bepaald bij een koninklijk 
besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, kunnen toegewezen worden aan 
het stelsel werknemers en het stelsel
zelfstandigen teneinde het begrotingsevenwicht 
te verzekeren. Voor wat het stelsel zelfstandigen 
betreft, zal het uitzonderlijk bedrag niet vertaald 
worden in een aanpassing van het 
terugbetalingschema van de schuld die is 
ontstaan in 2001, behalve indien het stelsel een 
overschot vertoont; de eventuele overschotten 
zowel van het stelsel werknemers als van het 
stelsel zelfstandigen zullen inderdaad niet voor 
nieuwe maatregelen aangewend worden maar 
zullen wel moeten bijdragen tot het in de hand 
houden van het te financieren saldo van de 
overheid.

§ 3ter. Naar aanleiding van de desaffectatie van 
het begrotingsfonds " Tewerkstellingsfonds ", 
dat binnen de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg 
werd opgericht ter uitvoering van artikel 4 van 
het koninklijk besluit nr 181 van 30 december 
1982 tot oprichting van een Fonds ter 
aanwending van de bijkomende loonmatiging 
voor de tewerkstelling, worden voor het jaar 
2004 volgende bedragen toegewezen :

1° 100 189 901,02 EUR aan de RSZ-globaal 
beheer,

2° 51 860 098,98 EUR aan de RSZ voor de 
aanzuivering van de schuldvordering van de 
RSZ ten aanzien van het begrotingsfonds " 
Tewerkstellingsfonds ".

§ 3quater. Voor het jaar 2004 wordt een bedrag 
van 22 635 110,6 EUR toegewezen aan de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid op een 
afzonderlijke rekening, zoals bedoeld in artikel 
35, § 5, E, 2°, van de wet van 29 juni 1981 
houdende de algemene beginselen van de 
sociale zekerheid van de werknemers.

Het bedrag, vermeld in het vorige lid, kan enkel 
worden vrijgegeven na akkoord van de 
ministers bevoegd voor Werk, Sociale Zaken, 
Volksgezondheid en Begroting, met 
uitzondering van een bedrag van 11 472 207,21 
EUR.
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§ 3quinquies. (opgeheven)

§ 3sexies. Met ingang van 1 januari 2006 wordt 
een bedrag van 1.500 duizend euro 
voorafgenomen op de opbrengst van de 
jaarlijkse taks op de verzekeringsverrichtingen 
en wordt toegewezen aan het Fonds voor het 
financieel evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis van het
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen. Dit bedrag wordt jaarlijks 
aangepast aan de procentuele verandering van 
het gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen. Het bedrag van 1 500 
duizend euro wordt vervangen door 2 100 
duizend euro vanaf 1 januari 2007 en door 2 530 
duizend euro vanaf 1 januari 2008.

Het overeenkomstig het eerste lid bepaalde 
bedrag wordt nadien door Rijksinstituut voor de 
sociale Verzekeringen der Zelfstandigen aan de 
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening gestort ter 
financiering van de kostprijs van de 
dienstencheques toegekend aan zelfstandige 
vrouwen in het kader van de hulp bij 
moederschap, in functie van het gebruik.

De Koning bepaalt, bij een in Ministerraad 
overlegd besluit de modaliteiten van de storting 
aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening.

In aanvulling van het bedrag bedoeld in de 
vorige leden wordt een bedrag van 2 400 
duizend euro voorafgenomen op de opbrengst 
van de belasting over de toegevoegde waarde en
toegewezen aan de Rijksdienst voor 
Arbeidsvoorziening ter financiering van de 
kostprijs van de dienstencheques bedoeld in het 
vorige lid. Dit bedrag wordt jaarlijks aangepast 
aan de procentuele verandering van het 
gemiddelde indexcijfer van de 
consumptieprijzen.

De Koning kan, bij een in Ministerraad overlegd 
besluit, het bedrag bedoeld in het vorige lid 
verhogen, ten einde een volledige financiering 
van de kostprijs ten laste van de RVA van de 
dienstencheques toegekend aan zelfstandige 
vrouwen in het kader van de hulp bij 
moederschap, te verzekeren.
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§ 3septies. Vanaf het jaar 2008 worden de 
bedragen, vastgesteld volgens de methode 
bepaald in § 1 en verdeeld volgens de 
verdeelsleutel voorzien in § 2 :

1° verminderd met 182 060 duizend euro voor 
wat het R.S.Z.-globaal beheer betreft;

2° vermeerderd met 182 060 duizend euro voor 
wat het Fonds voor het Financieel Evenwicht in 
het sociaal statuut der zelfstandigen betreft, 
bedoeld in artikel 21bis van het koninklijk 
besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende 
inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen.

Deze bedragen worden jaarlijks aangepast aan 
de schommeling van het gemiddelde indexcijfer 
van de consumptieprijzen.

§ 3octies. Voor het jaar 2015 worden de 
bedragen, vastgesteld volgens de methode 
bepaald in § 1 en verdeeld volgens de 
verdeelsleutel bepaald bij § 2:

1° verminderd met 4.074.824 duizend euro wat 
het RSZ-globaal beheer betreft;

2° verminderd met 179.978 duizend euro wat 
het globaal financieel beheer in het sociaal 
statuut der zelfstandigen betreft.

§ 3nonies. Voor het jaar 2016 worden de 
bedragen vastgesteld volgens de methode 
bepaald bij § 1 en verdeeld volgens de 
verdeelsleutel bepaald bij § 2 :

1° verminderd met 4 850 131 duizend euro wat 
het RSZ-globaal beheer betreft;

2° verminderd met 214 222 duizend euro wat 
het globaal financieel beheer in het sociaal 
statuut der zelfstandigen betreft.

§ 4. Het in § 1 vastgestelde percentage wordt 
toegepast op de maandelijkse opbrengst van de 
belasting over de toegevoegde waarde. De in § 2 
bedoelde bedragen, aangepast overeenkomstig 
de §§ 3 en 3bis, worden in maandelijkse 
schijven verrekend en doorgestort.

§ 5. Met ingang van 1 januari 2003 wordt een 
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bedrag van 62.500 duizend euro voorafgenomen 
op de opbrengst van de accijnzen op de verkoop 
van tabaksfabrikaten en toegewezen volgens een 
verdeelsleutel 80-20 aan de RSZ-globaal 
beheer, bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van 
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de 
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, 
enerzijds en aan het Fonds voor het financieel 
evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, anderzijds. Dit bedrag wordt 
jaarlijks aangepast aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van 
de consumptieprijzen.

§ 6. Met ingang van 1 januari 2006 wordt 15 % 
van de opbrengst van de roerende voorheffing 
voorafgenomen op deze belasting en 
toegewezen aan de sociale zekerheid.

Het overeenkomstig het eerste lid bepaalde 
bedrag mag niet lager zijn dan 430 350 duizend 
euro en wordt jaarlijks aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde 
indexcijfer van de consumptieprijzen.

Voormeld bedrag wordt toegewezen volgens 
een verdeelsleutel 90-10 aan de RSZ-globaal 
beheer, bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van 
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de 
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, 
enerzijds, en aan het Fonds voor het financieel 
evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, anderzijds. Deze verdeelsleutel 
wordt vanaf 2006 toegepast. 

§ 7. Vanaf 1 januari 2007 wordt een bedrag van 
de inkomsten van de personenbelasting en de 
vennootschapsbelasting toegewezen aan de 
sociale zekerheid ten titel van fiscaal 
terugverdieneffect op de nieuwe 
werkgeversbijdragevermindering.

Het in het vorige lid bedoelde bedrag wordt 
jaarlijks, bij een besluit vastgesteld na overleg 
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in de Ministerraad, door de Koning bepaald.

Voormeld bedrag wordt toegewezen aan de 
RSZ-globaal beheer, bedoeld in artikel 5, eerste 
lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid 
der arbeiders.

(NOTA : Het bedrag, bedoeld in artikel 66, § 7, 
van de programmawet van 2 januari 2001, dat 
voorafgenomen wordt van de inkomsten van de 
personenbelasting en de vennootschapsbelasting 
en dat wordt toegewezen aan de sociale 
zekerheid ten titel van fiscaal terugverdieneffect 
op de nieuwe 
werkgeversbijdrageverminderingen, wordt 
vastgesteld :
- voor het jaar 2009 op 46,8 miljoen EUR; zie 
KB 2009-12-21/07, art. 1; Inwerkingtreding : 
01-01-2009
- voor het jaar 2010 op 46,8 miljoen EUR; zie 
KB 2010-03-24/05, art. 1; Inwerkingtreding : 
01-01-2010)

§ 8. Vanaf 1 januari 2007 wordt een bedrag van 
31.000.000 [euro van de inkomsten van de 
personenbelasting en de vennootschapsbelasting 
toegewezen aan de RSZ] voor ondersteuning 
van het fundamenteel onderzoek. Dit bedrag 
wordt gekoppeld aan de spilindex 104,14 (basis 
2004 = 100) en wordt jaarlijks geïndexeerd 
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 2 
augustus 1971 houdende inrichting van een 
stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, 
toelagen en tegemoetkomingen ten laste van de 
openbare schatkist, sommige sociale 
uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee 
rekening dient gehouden bij de berekening van 
sommige bijdragen van de sociale zekerheid der 
arbeiders, alsmede de verplichtingen op sociaal 
gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan het 
indexcijfer van consumptieprijzen worden 
gekoppeld. 

Een bedrag zal worden ingehouden van het 
bedrag bedoeld in voorgaand lid, 
overeenkomstig het terugverdieneffect inzake 
socialezekerheidsbijdragen voor het scheppen 
van onderzoeksmandaten.

(NOTA : Het bedrag bedoeld in artikel 66, § 8, 
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tweede lid, van de programmawet van 2 januari 
2001, dat wordt ingehouden van het bedrag 
toegekend aan de Rijksdienst voor Sociale 
Zekerheid voor ondersteuning van het 
fundamenteel onderzoek, overeenkomstig het 
terugverdieneffect inzake 
socialezekerheidsbijdragen voor het scheppen 
van onderzoeksmandaten, wordt :
- voor het jaar 2009 vastgesteld op 4.563 
duizend EUR; zie KB 2009-09-20/31, art. 1; 
Inwerkingtreding : 01-01-2009
- voor het jaar 2010 vastgesteld op 6.663 
duizend EUR; zie KB 2010-03-19/16, art. 1; 
Inwerkingtreding : 01-01-2009)

De Koning bepaalt jaarlijks het in het vorige lid 
bedoeld bedrag, bij een in Ministerraad overlegd 
besluit.

Voormeld bedrag wordt toegewezen aan de 
RSZ-globaal beheer, bedoeld in artikel 5, eerste 
lid, 2°, van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid 
der arbeiders.

§ 9. Voor 2007 wordt 15.000 duizend euro van 
de inkomsten van de personenbelasting, de 
belasting der niet-inwoners natuurlijke 
personen, de vennootschapsbelasting en de 
belasting der niet-inwoners vennootschappen, 
onder meer ten gevolge van de wet van 26 
november 2006 houdende een 
begeleidingsmaatregel voor de 
voorraadactualisering door de erkende 
diamanthandelaars, toegewezen aan de sociale 
zekerheid.

Het in het vorige lid vermelde bedrag wordt 
jaarlijks aangepast aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van 
de consumptieprijzen.

Voormeld bedrag wordt toegewezen volgens 
een verdeelsleutel 90-10 aan de RSZ-globaal 
beheer, bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van 
de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de 
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, 
enerzijds, en aan het Fonds voor het financieel 
evenwicht in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, bedoeld in artikel 21bis van het 
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koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, anderzijds.

§ 10. Er wordt een bedrag van 5.000 duizend 
euro van de inkomsten van de personenbelasting 
toegewezen aan de RSZ-globaal beheer, bedoeld 
in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 
1969 tot herziening van de besluitwet van 28 
december 1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders, ten titel van fiscaal 
terugverdieneffect van het sociaal akkoord dat 
betrekking heeft op de gezondheidssector en dat 
in 2005 door de federale regering werd gesloten 
met de betrokken representatieve organisaties 
van werkgevers en werknemers. Voormeld 
bedrag wordt jaarlijks aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde 
indexcijfer van de consumptieprijzen.

§ 11. Met ingang vanaf 1 januari 2007 wordt 
een bedrag van 22 451 duizend euro van de 
inkomsten van de belasting over de toegevoegde 
waarde toegewezen aan de RSZ-globaal beheer, 
bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de 
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders. 
Voormeld bedrag wordt jaarlijks aangepast aan 
de procentuele verandering van het gemiddelde 
indexcijfer van de consumptieprijzen.

§ 12. Met ingang vanaf 1 januari 2007 wordt 
een bedrag van 30.000 duizend euro van de 
opbrengst van de vennootschapsbelasting 
toegewezen aan de RSZ-globaal beheer, bedoeld 
in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 
1969 tot herziening van de besluitwet van 28 
december 1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders. Voormeld bedrag wordt 
jaarlijks aangepast aan de procentuele 
verandering van het gemiddelde indexcijfer van 
de consumptieprijzen.

§ 13. Vanaf het jaar 2008 worden twee bedragen 
vooraf genomen op de opbrengst van de 
belasting over de toegevoegde waarde. Indien, 
in 2009, bij de evaluatie van de fiscale 
ontvangsten of tijdens het lopend begrotingsjaar 
de opbrengst van de belasting over de 
toegevoegde waarde onvoldoende blijkt, kan 
een deel vooraf genomen worden op de 
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opbrengst van de bedrijfsvoorheffing. Deze 
twee bedragen worden toegewezen 
respectievelijk aan de RSZ-globaal beheer, 
bedoeld in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de 
besluitwet van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders en aan 
het globaal financieel beheer in het sociaal 
statuut der zelfstandigen bedoeld in artikel 2 van 
het koninklijk besluit van 18 november 1996
strekkende tot invoering van een globaal 
financieel beheer in het sociaal statuut der 
zelfstandigen, met toepassing van hoofdstuk I 
van titel VI van de wet van 26 juli 1996 tot 
modernisering van de sociale zekerheid en tot 
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke 
pensioenstelsels. De Koning bepaalt jaarlijks de 
in dit lid bedoelde bedragen.

De in het vorige lid bedoelde bedragen stemmen 
overeen, per boekjaar, respectievelijk met het 
bedrag van de bijkomende geldmiddelen zoals 
omschreven in § 1quater van artikel 24 van de 
wet van 29 juni 1981 houdende de algemene 
beginselen van de sociale zekerheid voor 
werknemers en het bedrag van bijkomende 
geldmiddelen zoals omschreven in § 1quater 
van artikel 6 van het koninklijk besluit van 18 
november 1996 strekkende tot invoering van 
een globaal financieel beheer in het sociaal 
statuut der zelfstandigen, met toepassing van 
hoofdstuk I van titel VI van de wet van 26 juli 
1996 tot modernisering van de sociale zekerheid 
en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de 
wettelijke pensioenstelsels.

De in het vorig lid bedoelde bedragen mogen 
slechts worden vastgelegd na het opmaken van 
de rekeningen van het boekjaar N-1. Een raming 
van deze bedragen wordt dan ook gebruikt 
tijdens het boekjaar. Deze raming wordt
gemaakt bij het opmaken van het oorspronkelijk 
budget van het boekjaar en wordt eventueel 
herzien tijdens de begrotingscontrole. Deze 
geraamde bedragen worden tijdens het boekjaar 
gestort in 12 gelijke maandschijven.

Het in het tweede lid bedoeld bedrag voor een 
boekjaar, verminderd met het in het derde lid 
bedoeld bedrag voor hetzelfde boekjaar, wordt 
gestort voor het einde van het laatste kwartaal 
van het boekjaar. Indien de in de vorige zin 
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bedoelde datum niet wordt nageleefd, wordt het 
bedrag verhoogd met een interest, berekend 
tegen het marktpercentage, dat de periode tussen 
de datum van betaling en de datum van einde 
van het boekjaar dekt. Indien het in het derde lid 
bedoeld bedrag hoger ligt dan het in het tweede
lid bedoeld bedrag, wordt het in het eerste zin 
bedoeld bedrag negatief en wordt dus een 
regularisatie toegepast. Indien de regularisatie 
niet voor het einde van het laatste kwartaal van 
het boekjaar wordt toegepast wordt de 
regularisatie verhoogd met een interest, 
berekend tegen het marktpercentage, dat de 
periode tussen de datum van betaling en de 
datum van einde van het boekjaar dekt.

(NOTA :
voor het jaar 2010, worden de in eerste lid 
opgenomen bedragen 1.776.451 duizend EUR 
voor het stelsel van sociale zekerheid voor 
werknemers en 177.132 duizend EUR voor het 
stelsel van sociale zekerheid voor zelfstandigen; 
zie KB 2010-02-09/10, art. 1;
voor het jaar 2011, de bedragen bestemd voor 
de alternatieve financiering van de verplichte 
verzekering van de geneeskundige verzorging, 
bedragen 2.912.369 duizend EUR voor het 
stelsel van sociale zekerheid voor werknemers 
en 293.542 duizend EUR voor het stelsel van 
sociale zekerheid voor zelfstandigen; zie KB 
2011-03-23/07, art. 1, 035; Inwerkingtreding : 
21-04-2011)

§ 14. Vanaf 1 januari 2009 wordt jaarlijks een 
bedrag van 47.000 duizend euro voorafgenomen
op de opbrengsten van de personenbelasting en 
toegewezen aan de RSZ-globaal beheer, bedoeld 
in artikel 5, eerste lid, 2°, van de wet van 27 juni 
1969 tot herziening van de besluitwet van 28 
december 1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders, ter financiering van de 
verhoging van het minimumpensioen van de 
werknemers.

§ 15. Voor het jaar 2016 wordt een bedrag van 
1.256.039 duizend euro voorafgenomen op de 
roerende voorheffing en gestort aan het RSZ-
globaal beheer, ter financiering van de taxshift.

Dit bedrag zal in negen gelijke maandelijkse 
schijven worden betaald vanaf de maand april 
2016.
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Voor het jaar 2016 wordt een bedrag van 48.679 
duizend euro voorafgenomen op de roerende 
voorheffing en gestort aan het globaal financieel 
beheer in het sociaal statuut der zelfstandigen, 
ter financiering van de taxshift.

Dit bedrag zal in twaalf gelijke maandelijkse 
schijven worden betaald vanaf de maand januari 
2016.

Art. 67bis. Wordt opgeheven. Art. 67bis. Vanaf 1 januari 2004 wordt een 
bedrag van 1 293 107 duizend EUR 
voorafgenomen van de opbrengst van de 
belasting op de toegevoegde waarde en 
toegewezen aan het RIZIV ten voordele van de 
begroting van de administratiekosten. Dit 
bedrag wordt aangewend voor de betaling van 
de schadeloosstelling bedoeld in artikel 47, 
tweede lid, van de wet op de ziekenhuizen, 
gecoördineerd op 7 augustus 1987, evenals voor 
de betaling van het gedeelte van de begroting 
voor de financiële middelen van de 
ziekenhuizen dat ten laste genomen wordt door 
de Staat, bedoeld door artikelen 100 en 102 van 
dezelfde wet.

Vanaf 1 januari 2005 wordt het bedrag bedoeld 
in het vorige lid verhoogd tot 1.334.766 duizend 
EUR en wordt het ook aangewend voor de 
betaling van de tegemoetkoming van de Staat in 
de opnemingsprijs van de psychiatrische 
verzorgingstehuizen, zoals bedoeld in artikel 5, 
§ 5, van de wet van 27 juni 1978 tot wijziging 
van de wetgeving op de ziekenhuizen en 
betreffende sommige andere vormen van 
verzorging.

Vanaf 1 januari 2006 wordt het bedrag bedoeld 
in het vorige lid verhoogd tot 1 348 263 duizend
euro en wordt het ook aangewend voor de 
betaling van de tegemoetkoming van de Staat in 
de opnemingsprijs van beschut wonen, bedoeld 
in het koninklijk besluit van 10 juli 1990 
waarbij sommige bepalingen van de wet op de 
ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 
1987, toepasselijk worden verklaard op de 
initiatieven van beschut wonen en op de 
samenwerkingsverbanden van psychiatrische 
instellingen en diensten.)

Vanaf 1 januari 2007 wordt het bedrag bedoeld 
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in het vorige lid verhoogd tot 1.386.841 duizend 
euro.

Vanaf 1 januari 2008 wordt het bedrag bedoeld 
in het vorige lid verhoogd tot 1.487.241 duizend 
eur.

Vanaf 1 januari 2009 kan de Koning middels 
een in Ministerraad overlegd besluit het bedrag 
van de toewijzing bedoeld in de vorige lid 
wijzigen.

Dit bedrag wordt gestort in gelijke maandelijkse 
schijven.

(NOTA : voor het jaar 2009 bedraagt het 
bedrag, bedoeld in artikel 67bis, van de 
programmawet van 2 januari 2001, bestemd 
voor de alternatieve financiering van de 
verplichte verzekering van de geneeskundige 
verzorging, bedraagt 1.580.247 duizend EUR; 
zie KB 2009-12-21/06, art. 1; Inwerkingtreding 
: 01-01-2009)

(NOTA : voor het jaar 2010 bedraagt het 
bedrag, bedoeld in artikel 67bis, van de 
programmawet van 2 januari 2001, bestemd 
voor de alternatieve financiering van de 
verplichte verzekering van de geneeskundige 
verzorging, bedraagt 1.609.313 duizend EUR; 
zie KB 2010-03-19/07, art. 1; Inwerkingtreding 
: 01-01-2010
voor het jaar 2011 : 1.756.985 duizend EUR; zie 
KB 2011-03-23/08, art. 1, 036;
Inwerkingtreding : 21-04-2011
voor het jaar 2012 : 1.824.842 duizend euro; zie 
KB 2012-03-29/19, art. 1, 043; 
Inwerkingtreding : 03-05-2012
voor het jaar 2013 : 1.889.404 duizend euro; zie 
KB 2013-09-09/11, art. 1, 047; 
Inwerkingtreding : 07-10-2013
voor het jaar 2014 : 1.928.467 duizend euro; zie 
KB 2014-04-10/40, art. 1, 049; 
Inwerkingtreding : 19-05-2014)
voor het jaar 2015 : 1.950.448 duizend euro; zie 
KB 2015-08-10/14, art. 1; Inwerkingtreding : 
01-01-2015)

Art. 67ter. Wordt opgeheven. Art. 67ter. Vanaf 1 januari 2004 wordt een 
bedrag van 144 800 duizend EUR 
voorafgenomen op de opbrengst van de 
accijnzen en toegewezen aan het RIZIV ten 
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voordele van de verzekering voor 
geneeskundige verzorging. Vanaf 1 januari 
2005 wordt het bedrag bedoeld in de vorige zin 
verhoogd tot 299.800 duizend EUR. 

Met ingang van 1 januari 2006 wordt 32,5 % 
van de opbrengst van de accijnzen op tabak 
voorafgenomen op deze belasting en 
toegewezen aan het RIZIV ten voordele van de 
verzekering voor geneeskundige verzorging. 
Het overeenkomstig de vorige zin bepaalde 
bedrag mag niet lager zijn dan 673.215 duizend 
euro en wordt jaarlijks aangepast aan de 
procentuele verandering van het gemiddelde 
indexcijfer van de consumptieprijzen. Van het 
overeenkomstig de vorige twee zinnen bepaalde 
bedrag wordt een schijf van 299 800 duizend 
euro aan de geneeskundige verzorging van de 
algemene regeling en aan de geneeskundige 
verzorging van de regeling der zelfstandigen 
toegewezen volgens de verdeelsleutel van de 
reële uitgaven van de geneeskundige verzorging 
van beide regimes. Na toewijzing van de 
overeenkomstige de vorige zin bepaalde schijf 
wordt het saldo toegewezen volgens een 
verdeelsleutel van 90 % voor de geneeskundige 
verzorging van de algemene regeling en van 10 
% voor de geneeskundige verzorging van de 
regeling der zelfstandigen. De verdeelsleutel 
bedoeld in de vorige zin wordt vanaf 2006 
toegepast. 

Vanaf 1 januari 2007 kan de Koning bij een 
besluit vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, het percentage van de voorafname 
bedoeld in het vorige lid wijzigen. 

Dit bedrag wordt gestort in gelijke maandelijkse 
schijven.

Art. 67quater. Wordt opgeheven. Art. 67quater. Voor het jaar 2004 wordt een 
bedrag van 500 duizend EUR voorafgenomen 
van de opbrengst van de belasting op de 
toegevoegde waarde en toegekend aan de 
begroting van de administratiekosten van het 
RIZIV.

Het bedrag bedoeld in het eerste lid is bestemd 
voor een Fonds tot bestrijding van het 
tabaksgebruik.

Art. 67quinquies. Wordt opgeheven. Art. 67quinquies. Vanaf 1 januari 2005 wordt 
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een bedrag van 130 000 duizend EUR 
voorafgenomen op de opbrengst van de 
accijnzen en van de met de accijnzen 
gelijkgestelde taksen en toegewezen aan het 
RIZIV ten voordele van de verzekering voor 
geneeskundige verzorging.

Vanaf 1 januari 2006 kan de Koning middels 
een in Ministerraad overlegd besluit het bedrag 
van de toewijzing bedoeld in het vorige lid 
wijzigen.

Dit bedrag wordt gestort in gelijke maandelijkse 
schijven.

Wet van 22 mei 2001 betreffende de werknemersparticipatie in het kapitaal en in de winst van de 
vennootschappen

Art. 36. Wordt opgeheven. Art. 36. § 1. De helft van het totaal bedrag van 
de opbrengst van de belasting van de deelnames 
in het kapitaal of in de winst, evenals de 
deelnames toegekend in het kader van een 
investeringsspaarplan aan werknemers, 
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 
22 mei 2001 betreffende de 
werknemersparticipatie in het kapitaal of in de 
winst van de vennootschappen en 
voortspruitend uit de toepassing van de artikelen 
183 tot 207, 215, 216, 228 tot 231, 233, 235 tot 
240 en 246 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, wordt toegekend 
aan de R.S.Z.-globaal beheer bedoeld in artikel 
5, tweede lid, van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid 
der arbeiders.

§ 2. 66 % van het totaal bedrag van de 
opbrengst van de aanvullende belasting bedoeld 
in artikel 112, tweede lid, van het Wetboek van 
de met de inkomstenbelastingen gelijkgestelde 
belastingen wordt toegekend aan de RSZ-
globaal beheer, bedoeld in artikel 5, tweede lid, 
van de wet van 27 juni 1969 tot herziening van 
de besluitwet van 28 december 1944 betreffende 
de maatschappelijke zekerheid der arbeiders.

§ 3. De Koning kan, bij in Ministerraad 
overlegd besluit, beslissen een deel van de 
belastingopbrengst, bedoeld onder §§ 1 en 2, toe 
te wijzen voor de financiering van de sociale 
zekerheid van een andere categorie(ën) 
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werknemers.
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Loi portant réforme du financement de la sécurité sociale

Nouveau Ancien

Loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de 
prévoyance sociale

Art. 4ter, § 2. Art. 4ter, § 2. Pour l'exécution de la mission 
définie à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 
juin 1969 précitée un Comité de gestion de la 
sécurité sociale est institué.

Ce Comité de gestion se compose :
1° d'un président;
2° d'un nombre égal de représentants des 
organisations représentatives des travailleurs et 
des employeurs, qui ont voix délibérative;
3° de sept représentants des pouvoirs publics, 
dont un représentant du ministre du Budget, qui 
ont voix délibérative;
4° de deux représentants du Collège national 
intermutualiste, qui ont voix consultative.

Le Roi nomme le président, qui remplit les 
conditions prévues à l'article 5, et les 
représentants des pouvoirs publics. Il détermine, 
après avis des organisations représentatives des 
employeurs et des travailleurs appelées à 
présenter des candidats, le nombre des membres 
visés à l'alinéa 2, 2°. Le Roi nomme aussi sur sa 
proposition les représentants du Collège 
national intermutualiste.

Le Roi peut nommer des membres suppléants, 
pour tous les membres visés à l'alinéa 2.

Les commissaires du Gouvernement désignés 
par le ministre qui a les affaires sociales dans 
ses attributions et le ministre qui a la Budget 
dans ses attributions assistent aux réunions du 
Comité de gestion de la sécurité sociale, avec 
voix consultative.

Les fonctionnaires dirigeants des Institutions 
publiques de Sécurité sociale (« IPSS ») qui font 
partie de la Gestion globale des travailleurs
salariés, ou leurs représentants, ainsi qu’un 
représentant du SPF Sécurité sociale, un 
représentant du SPF Budget et Contrôle de 
gestion et l’Inspecteur des Finances qui est 
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accrédité près du SPF Sécurité sociale assistent
aux réunions du Comité de gestion de la 
Sécurité sociale, à titre consultatif.

Le secrétariat est assuré par l'Office national de 
sécurité sociale.

Art. 8ter. Est abrogé. Art. 8ter. Il est créé auprès du Comité de 
gestion de la sécurité sociale un comité 
consultatif composé des fonctionnaires 
dirigeants des institutions publiques de 
sécurité sociale désignés par le Roi, ou de 
leurs représentants, ainsi que du secrétaire 
général du Ministère de la Prévoyance sociale. 
le Roi peut compléter la composition du 
comité consultatif.

Le comité consultatif assiste le Comité de 
gestion de la sécurité sociale dans l'exécution 
de sa mission.

Le comité désigne en son sein un président, 
conformément aux dispositions de son 
règlement d'ordre intérieur. Le secrétaire est 
assuré par l'Office national de sécurité sociale.

Le Roi peut préciser la mission du comité 
consultatif.

Art. 19bis, 5°. Est abrogé. Art. 19bis, 5°. les relations entre le Comité de 
gestion et le comité consultatif, notamment la 
représentation éventuelle des membres de ce 
dernier comité au Comité de gestion;

L’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépendants

Art. 19. Est abrogé. Art.  19. L'Etat participe au financement du 
statut social des travailleurs indépendants.

La subvention annuelle de l'Etat pour les 
différents régimes et secteurs du statut social 
des travailleurs indépendants est globalement 
fixée à 945 218 010 euros et, à partir de l'année 
budgétaire 2003, inscrite au budget du SPF 
Sécurité sociale.

A partir du 1er janvier 1998, ce montant est lié 
aux fluctuations de l'indice des prix visé à 
l'article 2, alinéa 1er, de l'arrêté royal du 24 
décembre 1993 portant exécution de la loi du 6 
janvier 1989, de sauvegarde de la compétitivité 
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du pays, confirmé par l'article 90 de la loi du 30
mars 1994 portant des dispositions sociales.

Outre la subvention prévue à l'alinéa 2, à partir 
de l'année budgétaire 2008, une subvention 
complémentaire de l'Etat, est fixée à un montant 
de 71 500 000 euros, adapté suivant la formule 
fixée à l'alinéa suivant, et inscrite au budget du 
SPF Sécurité sociale.

Le montant visé à l'alinéa précédent, est lié, à 
partir du 1er janvier 2005 aux fluctuations de 
l'indice des prix visé à l'article 2, alinéa 1er, de 
l'arrêté royal du 24 décembre 1993 portant 
exécution de la loi du 6 janvier 1989 de 
sauvegarde de la compétitivité du pays, 
confirmé par l'article 90 de la loi du 30 mars 
1994 portant des dispositions sociales.

Loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la sécurité sociale des travailleurs 
salariés

Art 24, § 1erquinquies. Est abrogé. Art. 24, § 1erquinquies. Dès l'exercice 2008, 
sans préjudice des § 1erter et § 1erquater, le 
montant visé au § 1erbis est diminué d'un 
montant de 182 060 milliers EUR, adapté 
annuellement au taux de fluctuation de l'indice 
moyen des prix à la consommation. 

L'alinéa précédent ne s'applique pas pour 
l'exercice budgétaire 2016.

Art. 26, alinéa 1er. L'ensemble des subventions 
annuelles de l'Etat en faveur des différents 
régimes de sécurité sociale des travailleurs 
salariés est affecté au financement des régimes 
de la Gestion globale, visés à l'article 21, § 2.

Art. 26, alinéa 1er. L'ensemble des subventions 
annuelles de l'Etat en faveur des différents 
régimes de sécurité sociale des travailleurs 
salariés, visé à l'article 1er de la loi du 29 
décembre 1990 portant des dispositions 
sociales, est affecté au financement des régimes 
de la Gestion globale, visés à l'article 21, § 2.

Art. 26, alinéa 2. Est abrogé. Art. 26, alinéa 2. La subvention de l'Etat pour 
les dépenses de l'assurance pension d'invalidité 
des ouvriers mineurs, fixée à la différence entre 
les recettes provenant des cotisations et ces 
dépenses, est également affectée au financement 
des régimes de la Gestion globale, visés à 
l'article 21, § 2.

Loi du 29 décembre 1990 portant des dispositions sociales

Art. 1. Est abrogé. Art. 1. § 1. Par dérogation à l'article 26 de la loi 
du 29 juin 1981 portant les principes généraux 
de la sécurité sociale des travailleurs salariés, à 
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l'article 104 de la loi du 22 décembre 1977 
relative aux propositions budgétaires 1977-
1978, à l'article 6, alinéas 2 et 4, de l'arrêté royal 
n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de 
retraite et de survie des travailleurs salariés et à 
l'article 8 de l'arrêté royal n° 95 du 28 septembre 
1982 relatif à la prépension de retraite pour 
travailleurs salariés, l'ensemble des subventions 
annuelles de l'Etat en faveur des différents 
régimes de sécurité sociale des travailleurs 
salariés, à l'exception du régime de l'assurance 
pension d'invalidité des ouvriers mineurs, est 
fixé à 192 milliards de francs.

§ 2. A partir de l'année 1997, le montant visés 
au § 1er est diminué de 10 milliards de francs 
afin de compenser l'arrêt des versements 
annuels de l'INAMI au Trésor, visés à l'article 
191, 9°, de la loi relative à l'assurance 
obligatoire soins de santé et indemnités, 
coordonnée le 14 juillet 1994.

§ 3. A partir de l'année 1997, le montant de la 
subvention de l'Etat obtenu en application du § 
2 est majoré de 6,2 milliards de francs pour le 
financement des allocations d'interruption de 
carrière, visé au Chapitre IV, Section 5, de la loi 
de redressement du 22 janvier 1985 contenant 
des dispositions sociales.

§ 4. Le montant de la subvention de l'Etat 
obtenu en application des §§ 1er, 2 et 3 est lié, à 
partir du 1er janvier 1998, aux fluctuations de 
l'indice des prix visé à l'article 2, alinéa 1er, de 
l'arrêté royal du 24 décembre 1993 portant 
exécution de la loi du 36 janvier 1989 de 
sauvegarde de la compétitivité du pays, 
confirmé par l'article 90 de la loi du 30 mars 
1994 portant des dispositions sociales.

§ 5. Pour l'année 1999, le montant de la 
subvention de l'Etat obtenu en application des 
§§ 1er, 2, 3 et 4 est réduit d'un montant de 85 
800 000 francs, à charge de la gestion globale 
de la sécurité sociale, représentant le montant 
des dépenses d'investissement et de 
fonctionnement pour l'équipement des services 
de l'Inspection sociale, nécessaire à 
l'introduction de la carte d'identité sociale et à la 
mise en oeuvre de la déclaration immédiate de 
l'emploi.
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§ 6. Pour l'année 2001, le montant de la 
subvention de l'Etat visée au § 1er est réduit 
d'un montant de 91,4 millions de francs (...) 
correspondant à la somme des cotisations de 
modération salariale de 6,19 %, visées à l'article 
38, § 3bis , de la loi du 29 juin 1981 établissant 
les principes généraux de la sécurité sociale des 
travailleurs salariés, dues pendant cette année 
sur la rémunération des gendarmes et des 
militaires transférés dans les zones de police. A 
partir de 2002, le montant de cette réduction est 
fixé à 18 096 227 EUR. 

§ 7. A partir de 2002, le montant de la 
subvention de l'Etat visée au § 1er est diminué 
d'un montant de 10 460 000 EUR, qui 
correspond au montant des cotisations de 
sécurité sociale supplémentaires dues par les 
corps de la police locale sur les allocations, 
primes et indemnités du personnel.

§ 8. A partir de 2005, le montant de la 
subvention de l'Etat visée au § 1er est diminué 
d'un montant de 4.288.027 EUR, qui correspond 
au surcoût lié au "circuit externe" pour 
personnes internées.

Art. 2. Est abrogé. Art.  2. § 1. Ces subventions de l'Etat 
comprennent, d'une part, une subvention 
générale et, d'autre part, une subvention 
spéciale.

§ 2. Le Roi fixera chaque année, par arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres, les montants 
de la subvention générale et de la subvention 
spéciale, après concertation avec les partenaires 
sociaux.

§ 3. Pour l'année 1991 :

- le montant de la subvention générale est fixé à 
171 000 millions de francs;

- le montant de la subvention spéciale est fixé à 
21 000 millions de francs.

Art. 3. Est abrogé. Art.  3. § 1. La subvention générale est répartie 
chaque année entre les régimes concernés. La 
subvention spéciale est inscrite au budget du 
Ministère de la Prévoyance sociale.

§ 2. L'attribution de cette subvention spéciale ne 
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sera autorisée en totalité ou en partie, qu'après 
l'avis du Conseil national du travail et par arrêté 
royal délibéré en Conseil des Ministres, sur 
proposition du Ministre des Affaires sociales et 
moyennant l'accord du Ministre du Budget, pour 
autant que l'équilibre financier de la sécurité 
sociale des travailleurs salariés soit menacé par 
des facteurs exogènes ou conjoncturels.

Art. 4. Est abrogé. Art. 4. Le montant de la subvention spéciale à 
cumuler annuellement est enregistré chaque 
année à l'Office national de sécurité sociale.

Il est également inscrit dans l'Exposé général 
des Recettes et Dépenses de l'Etat sous un 
chapitre particulier décrivant l'évolution des 
recettes et dépenses de la sécurité sociale.

Art. 5. Est abrogé. Art. 5. Au cas où l'équilibre financier de la 
sécurité sociale des travailleurs salariés serait 
menacé par une perturbation structurelle, 
comme celle de la relation entre la population 
active et la population totale, et lorsque le 
contrôle de l'impact de cette perturbation ne 
s'avère pas possible si les recettes et les 
dépenses du régime de sécurité sociale des 
travailleurs salariés présentent une évolution 
normale, la subvention générale visée à l'article 
2 sera augmentée de la totalité ou d'une partie 
du montant cumulé de la subvention spéciale 
prévue à l'article 4. Cette augmentation peut être 
décidée par arrêté royal délibéré en Conseil des 
Ministres, sur proposition du Ministre des 
Affaires sociales, après avis du Conseil national 
du travail et avec l'accord du Ministre du 
Budget. Cet arrêté royal sera confirmé par les 
Chambres législatives lors du vote du budget 
général des dépenses.

Art. 6. Est abrogé. Art. 6. Le montant de la subvention spéciale 
cumulé jusqu'au 31 décembre 1997 reste 
disponible aux conditions et suivant la 
procédure déterminées à l'article 5. 

Loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet 1994

Art. 191, 3°. Est abrogé. Art. 191, 3°. le montant visé à l'article 67bis de 
la loi du 2 avril 2001 portant des dispositions 
sociales et budgétaires.

Ce montant est destiné au paiement de 
l'indemnité visée à l'article 65, alinéa 2, de la loi 
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relative aux hôpitaux et à d'autres 
établissements de soins, coordonnée le 10 juillet 
2008, ainsi qu'au paiement de la partie du 
budget des moyens financiers des hôpitaux à
charge de l'Etat, visée aux articles 110 et 112 de 
la même loi, qui ont trait aux facturations à
partir du 1er juillet 2003. Ce montant servira, à 
partir de 2005, aussi au paiement de 
l'intervention de l'Etat dans le prix d'admission 
des maisons de soins psychiatriques, au sens de 
l'article 170, § 5, de la loi relative aux hôpitaux 
et à d'autres établissements de soins, coordonnée 
le 10 juillet 2008. Ce montant servira aussi, à 
partir de 2006, au paiement de l'intervention de 
l'Etat dans le prix par journée de séjour en 
habitation protégée visé dans l'arrêté royal du 10 
juillet 1990 rendant certaines dispositions de la 
loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, 
applicables à des initiatives d'habitations 
protégées et aux associations d'institutions et de 
services psychiatriques.

Le paiement visé à l'alinéa 2 a lieu 
conformément aux ordres de paiement et au 
calendrier de paiement que le ministre visé à 
l'article 87 de la loi coordonnée précitée, ou le 
fonctionnaire qu'il désigne à cette fin, fournit à 
l'Institut.

Art. 191, 4°.Est abrogé. Art. 191, 4°. Le montant visé à l'article 67ter de 
la loi du 2 janvier 2001 portant des dispositions 
sociales et budgétaires.

Le Roi définit les modalités selon lesquelles les 
moyens financiers concernés sont transmis du 
Trésor à l'Institut.

Art. 191, 5°. Est abrogé. Art. 191, 5°. Le montant visé à l'article 67quater 
de la loi du 2 janvier 2001 portant des
dispositions sociales et budgétaires.

Dans le cadre des conditions fixées par le Roi, 
ce montant est affecté pour l'année 2004 au 
financement des projets de lutte contre le 
tabagisme qui sont organisés sur l'initiative des 
autorités qu'Il désigne.

Art. 191, 5bis°. Est abrogé. Art. 191, 5bis. le montant visé à l'article 
67quinquies de la loi du 2 janvier 2001 portant 
des dispositions sociales et budgétaires.

L’arrêté royal du 18 novembre 1996 visant l’introduction d’une gestion financière globale dans le 
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statut social des travailleurs indépendants, en application du chapitre I du titre VI de la loi du 26 
juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes légaux 

des pensions

Art. 3,  2°. une subvention de l'Etat, visée à 
l'article 22 de la loi du XXXX portant réforme 
du financement de la sécurité sociale ;

Art. 3, 2°. une subvention globale de l'Etat, 
visée à l'article 19 de l'arrêté royal n° 38

Art. 3, 3°. les revenus du financement alternatif, 
visés aux articles 9 jusque 15 y inclus, 19 et 20 
de la loi du XXX portant réforme du 
financement de la sécurité sociale , destinés au 
Fonds pour l'équilibre financier du statut social 
des travailleurs indépendants, visé à l'article 
21bis de l'arrêté royal n° 38 ;

Art. 3, 3°. les revenus du financement alternatif, 
visés a l'article 66 de la loi-programme du 2 
janvier 2001, destinés au Fonds pour l'équilibre 
financier du statut social des travailleurs 
indépendants, visé à l'article 21bis de l'arrêté 
royal n° 38;

Art. 3, 7°. une dotation d'équilibre, visée à 
l'article 24 de la loi du XXXX portant réforme 
du financement de la sécurité sociale;

Art. 3, 7°. (nouvelle disposition)

Art. 6, § 1erquinquies. Est abrogé. Art. 6, § 1erquinquies. Dès l'exercice 2008, 
sans préjudice des § 1erter et § 1erquater, le 
montant résultant du § 1erbis est augmenté de 
deux montants

Le premier montant est égal à 182 060 milliers 
EUR et est adapté annuellement au taux de 
fluctuation de l'indice moyen des prix à la 
consommation.

Le second montant correspond au surcoût des 
frais d'administration des organismes assureurs 
et s'élève à 11 410 milliers EUR. Ce montant ne 
fait l'objet d'aucune indexation.

Les augmentations visées aux alinéas précédents 
ne s'appliquent pas pour l'exercice budgétaire 
2016.

Loi du 26 mars 1999 relative au plan d’action belge pour l’emploi 1998 et portant des dispositions 
diverses

Art. 46. Est abrogé. Art. 46. Le montant total du produit de 
l'imposition des avantages visés aux articles 42, 
§1er et 43, § 8, est attribué, selon les 
pourcentages fixés en exécution de l'article 66, § 
2, 3°, de la loi du 2 janvier 2001 portant des 
dispositions sociales, budgétaires et diverses, à 
l'ONSS-gestion globale visée à l'article 5, alinéa 
1er, 2°, de la loi du 27 juin 1969 revisant 
l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 
sécurité sociale des travailleurs, et au fonds pour 
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l'équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants, visé à l'article 21bis 
de l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs 
indépendants.

Art. 47, § 3. Est abrogé. Art. 47, § 3. L'article 46 entre en vigueur à 
partir de l'exercice d'imposition 2000.

Loi-programme du 2 janvier 2001

Art. 65. Est abrogé. Art. 65. L'Etat fédéral est habilité à reprendre 
des dettes dans les régimes de la sécurité sociale 
des travailleurs salariés et des travailleurs 
indépendants à concurrence de :

1° 34 048,2 millions de francs belges pour le 
régime des travailleurs salariés;

2° 23 500 millions de francs belges pour le 
régime des travailleurs indépendants.

La somme visée à l'alinéa 1er, 1° comprend le 
remboursement au 1er mars 2001 de 2 500 
millions de francs belges à l'Office national des 
Vacances annuelles.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, la liste des emprunts qui seront repris 
par l'Etat fédéral.

Art. 66. Est abrogé. Art. 66. § 1er. A partir du 1er janvier 2001, 
23,514 % du produit de la taxe sur la valeur 
ajoutée sont prélevés sur cette taxe et affectés à 
la sécurité sociale.

Le montant, fixé conformément à l'alinéa 1er, ne 
peut toutefois être inférieur au montant de 4 418 
251 milliers EUR et est adapté annuellement au 
taux de fluctuation de l'indice moyen des prix à 
la consommation. En cas d'insuffisance du 
produit de la T.V.A. pour effectuer les 
paiements des montants dus en application de :

1° la décision du Conseil du 29 septembre 2000 
relative au système des ressources propres des 
Communautés européennes (2000/597/CE, 
Euratom);

2° l'article 43 de la loi-programme du 11 juillet 
2005;
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3° l'article 36, 1°, de la loi spéciale du 16 janvier 
1989 relative au financement des Communautés 
et des Régions;

4° des articles 66, § 1er, § 2, § 3bis, § 3sexies, 
4e alinéa, § 11, § 13, et 67bis, de la présente loi;

5° l'article 116 de la loi-programme du 27 
décembre 2006;

6° des articles 190 et 191 de la loi-programme 
du 24 décembre 2002;

7° l'article 21ter de la loi du 29 avril 1999 
relative à l'organisation du marché de 
l'électricité;

8° des articles 57 à 59 de la loi-programme du 
22 décembre 2008,
un montant complémentaire peut être prélevé, 
pour les années 2009 à 2014 incluse sur les 
recettes du précompte professionnel sans que ce 
prélèvement puisse être supérieur au montant de 
l'insuffisance constatée des recettes de T.V.A.

A partir du 1er janvier 2002 le montant 
minimum visé à l'alinéa précédent est augmenté 
de 41.333 milliers EUR. Ce dernier montant est 
aussi adapté annuellement au taux de fluctuation 
de l'indice moyen des prix à la consommation.

Sur la proposition du Comité de gestion de la 
sécurité sociale, le Roi peut majorer le montant, 
obtenu à l'alinéa 1er ou 2, du coût de la 
réduction des cotisations personnelles ou 
patronales.

Le Roi peut adapter le montant du financement 
alternatif en vue de constituer des réserves 
destinées aux dépenses futures dans la sécurité 
sociale.

Le Roi peut majorer le montant du financement 
alternatif du coût du complément de 5 % de 
l'allocation de chômage temporaire visé à 
l'article 114, § 6, de l'arrêté royal du 25 
novembre 1991 portant réglementation du 
chômage.

(NOTE : voir montant de cette majoration pour 
2008 à l'AR 2010-02-21/26, art. 1, 033; En 
vigueur : 03-04-2010; pour 2009 à l'AR 2009-
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06-28/35, art. 1, 025; En vigueur : 02-08-2009; 
pour 2010 à l'AR 2010-02-21/22, art. 1, 032; En 
vigueur : 03-04-2010)

Le Roi peut majorer le montant du financement 
alternatif en vue de financer le coût du bonus 
emploi.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, majorer le montant du financement 
alternatif en vue du financement du Fonds 
d'indemnisation des travailleurs licenciés en cas 
de fermeture d'entreprises.

(NOTE : voir montant de cette majoration en 
2009 à l'AR 2009-09-20/36, art. 1, 027; En 
vigueur : 01-01-2009.)
(NOTE : voir montant de cette majoration en 
2010 à l'AR 2010-03-19/09, art. 1; En vigueur : 
01-01-2010.)

Le montant du financement alternatif, prélevé 
du produit de la taxe sur la valeur ajoutée ou des 
recettes du précompte professionnel, afin de 
couvrir le surcoût net résultant de la suppression 
du régime spécial de pension du personnel 
navigant de l'aviation civile est fixé à 16,08 
millions d'euros pour l'année 2012. Le montant 
pour l'année 2013 est fixé à 14 670 729 d'euros. 
A partir de l'année 2014, le Roi peut, par arrêté 
délibéré en Conseil des ministres, fixer ce 
montant du financement alternatif.

Le Roi peut majorer le montant du financement 
alternatif en vue de financer le coût des cellules 
de mise à l'emploi.

(NOTE : voir montant de cette majoration en 
2009 à l'AR 2009-06-28/44, art. 1, 026; En 
vigueur : 01-01-2009.)

Pour l'année 2008, le montant calculé sur la base 
du présent paragraphe est diminué de 35 902 
milliers EUR.

(NOTE : Le montant, visé à l'article 66, § 1er, 
alinéa 8, de la loi-programme du 2 janvier 2001, 
de la majoration du financement alternatif du 
coût du complément de 5 % de l'allocation de 
chômage temporaire visé à l'article 114, § 6, de 
l'arrêté royal du 25 novembre 1991 portant 
réglementation du chômage, fixé pour l'année 
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2009 à 34.487 milliers d'EUR, est augmenté 
d'un complément de 51.034 milliers d'EUR pour 
l'année 2009, voir AR 2011-07-27/20, art. 1, 
041; En vigueur : 02-09-2011.)

§ 2. Après déduction de :

1° un montant de 40 902 milliers EUR par an en 
faveur de l'Office national de Sécurité sociale 
des administrations provinciales et locales aux 
fins de financer les initiatives autres que les 
initiatives policières visées à l'article 1er, § 
2quater, de la loi du 1er août 1985 portant des 
dispositions sociales. Pour l'année 2006, le 
montant vise dans l'alinéa précédent est 
augmenté de 700 milliers d'euros; Pour l'année 
2007, le montant de 40.902 milliers d'euros est 
réduit à un montant de 20.902 milliers d'euros. 
Pour l'année budgétaire 2007 le versement est
limité à 20.902 milliers EUR. Pour l'année 
budgétaire 2008, le versement est limité à 5 000 
milliers EUR.

2° (abrogé)

3° le montant fixé conformément au [§ 1er, 
alinéa 4], destiné à l'O.N.S.S.-gestion globale, 
visé à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 
juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 
1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs;

4° (abrogé)

5° un montant fixé par arrêté royal délibéré en 
Conseil des Ministres destiné au financement
des indemnités d'attente accordées aux 
travailleurs de l'industrie du charbon et de l'acier 
qui ont perdu leur emploi;

6° un montant de 10.460 milliers EUR destiné a 
l'Office national de Sécurité sociale en 
compensation des cotisations sur les allocations, 
primes et indemnités du personnel non-dues par 
les zones de police.

7° (abrogé)

8° (abrogé)

9° le montant de la majoration visée au § 1er, 
alinéa 8, destiné à l'[ONSS-gestion globale;
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10° le montant de la majoration visée au § 1er, 
alinéa 9, destiné à l'O.N.S.S.-gestion globale;

11° (abrogé)

12° le montant de la majoration visée au § 1er, 
alinéa 11, destiné au Fonds d'indemnisation des 
travailleurs licenciés en cas de fermeture 
d'entreprises;

13° °(abrogé)

14° le montant de la majoration visée au § 1er, 
alinéa 13, destiné à l'O.N.S.S.-gestion globale.

15° le montant du financement alternatif, visé 
au § 1er, alinéa 14, destiné à l'ONSS-Gestion 
globale, visé à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi 
du 27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 
décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs. 

§ 3. Les montants, fixés selon la méthode 
déterminée au § 1er et répartis selon la clé de 
répartition prévue au § 2, sont diminués de :

1° 34 048,2 millions de francs belges pour l'an 
2001 en ce qui concerne l'O.N.S.S.-gestion 
globale;

2° 44 621 milliers EUR pour l'année 2002, 66
931 milliers EUR pour l'année 2003, 49 121 
milliers EUR pour l'année 2004 , 110.988,8 
milliers EUR pour l'année 2005, 149.700,8 
milliers d'euros pour l'année 2006. Un montant 
unique de 94.254,4 milliers euros sera versé en 
2006 à l'administration de la Trésorerie en 
provenance de la trésorerie de la gestion 
financière globale du statut social des 
travailleurs indépendants; ce montant tiendra 
lieu d'apurement du solde pour la compensation 
de la prise en charge par l'autorité fédérale des 
dettes dans le régime de la sécurité sociale des 
travailleurs indépendants conformément à 
l'article 65 de la loi du 2 janvier 2001 portant 
des dispositions sociales, budgétaires et 
diverses.

§ 3bis. Pour l'année 2004, le montant attribué à 
l'ONSS-gestion globale, en vertu des §§ 1er et 2 
est augmenté exceptionnellement de 1 510 985 
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milliers EUR. Dès le 1er janvier 2005, le 
montant visé à la phrase précédente est porté à 
1.551.887 milliers EUR.

Pour l'année 2004, le montant attribué à 
l'ONSS-gestion globale, en vertu des §§ 1er et 2 
et de l'alinéa précédent, est augmenté de 22 190 
milliers EUR. 

Pour l'année 2004, le montant attribué au Fonds 
pour l'équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants visé à l'article 21bis de 
l'arrête royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant 
le statut social des travailleurs indépendants, en 
application des §§ 1er, 2 et 3, est augmenté de 1
270 milliers EUR et 18 750 milliers EUR. [Dès 
le 1er janvier 2005, le montant attribué au Fonds 
pour l'équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants visé à l'article 21bis de 
l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant 
le statut social des travailleurs indépendants, en 
application des §§ 1er, 2 et 3, est augmenté de 
4.120 milliers EUR, 50.000 milliers EUR, 
33.000 milliers EUR et 44.000 milliers EUR. 
Les montants de 4.120 milliers d'euros et 50.000 
milliers d'euros sont portés respectivement à 
7.920 milliers d'euros et 75.000 milliers d'euros 
pour l'année 2006 [et à 13.168 milliers d'EUR et 
100.000 milliers d'euros dès le 1er janvier 2007. 
Le montant de 100 000 milliers d'euros est porté 
à 164 500 milliers d'euros en 2008 et à 187 580 
milliers d'euros à partir du 1er janvier 2009.

A partir du 1er janvier 2007 le montant attribué 
à l'ONSS-gestion globale, en vertu des §§ 1er et 
2 et des alinéas précédents, est augmenté de 
534.200 milliers d'euros au titre de financement 
alternatif du bonus emploi ainsi que de 4.000 
milliers d'euros.

A partir de 2013, le montant au titre de 
financement alternatif du bonus à l'emploi est 
augmenté de 37.280.000 d'euros.

Pour les années 2005 à 2007, un montant 
exceptionnel, déterminé par arrêté royal délibéré 
en Conseil des ministres, pourra être attribué au 
régime des salariés et au régime des 
indépendants afin d'assurer l'équilibre 
budgétaire. En ce qui concerne le régime des 
indépendants, ce montant exceptionnel ne sera 
pas répercuté sur le plan de remboursement de 
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la dette générée en 2001, sauf dans la mesure où 
ce régime dégagerait des surplus; les éventuels 
surplus, tant dans le régime des salariés que 
dans le régime des indépendants, ne pourront en 
effet être utilisés pour des mesures nouvelles 
mais devront contribuer au maintien du solde à 
financer.

§ 3ter. Suite à la désaffectation du fonds 
budgétaire " Fonds pour l'emploi ", qui a été 
crée auprès du Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation Sociale en application 
de l'article 4 de l'arrêté royal n° 181 du 30 
décembre 1982 créant un Fonds en vue de 
l'utilisation de la modération salariale 
complémentaire pour l'emploi, les montants 
suivants sont attribués pour l'année 2004 :

1° 100 189 901,02 EUR à l'ONSS-gestion 
globale,

2° 51 860 098,98 EUR à l'ONSS pour 
l'apurement des créances de l'ONSS à l'égard du 
fonds budgétaire " Fonds pour l'emploi.

§ 3quater. Pour l'année 2004, un montant de 22 
635 110,6 EUR est attribué à l'Office national 
de sécurité sociale sur un compte séparé, tel que 
visé à l'article 35, § 5, E, 2°, de la loi du 29 juin 
1981 établissant les principes généraux de la 
sécurité sociale des travailleurs salariés.

Le montant mentionné à l'alinéa précédent peut 
seulement être libéré après accord des ministres 
compétents pour l'Emploi, les Affaires sociales, 
la Santé publique et le Budget, à l'exception 
d'un montant de 11 472 207,21 EUR.

§ 3quinquies. (abrogé)

§ 3sexies. A partir du 1er janvier 2006, un 
montant de 1.500 milliers d'euros est prélevé 
des recettes de la taxe annuelle sur les 
opérations d'assurances et est alloué au Fonds 
pour l'équilibre financier du statut social des 
travailleurs indépendants visé à l'article 21bis de 
l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant 
le statut social des travailleurs indépendants. Ce 
montant est adapté annuellement au taux de 
fluctuation de l'indice des prix à la 
consommation. Le montant de 1 500 milliers 
d'euros est remplacé par 2 100 milliers d'euros à 
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partir du 1er janvier 2007 et par 2 530 milliers 
euro à partir du 1er janvier 2008.

Le montant fixé conformément à l'alinéa 
précédent est ensuite versé par l'Institut national 
d'assurances sociales pour travailleurs 
indépendants à l'Office national de l'Emploi à 
titre de financement du coût, en fonction de 
l'utilisation des titres-services octroyés aux 
travailleuses indépendantes dans le cadre de 
l'aide à la maternité.

Le Roi règle, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, les modalités de ce versement à 
l'Office national pour l'Emploi.

En complément du montant fixé aux alinéas 
précédents, un montant de 2 400 milliers d'euros 
est prélevé du produit de la taxe sur la valeur 
ajoutée et est attribué à l'Office national de 
l'Emploi en vue du financement du coût des 
titres-services mentionnés à l'alinéa précédent. 
Ce montant est adapté annuellement au taux de 
fluctuation de l'indice des prix à la 
consommation.

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 
Ministres, augmenter le montant visé à l'alinéa 
précédent, afin d'assurer le financement complet 
du coût, a charge de l'ONEm, des titres-services 
octroyés aux travailleuses indépendantes dans le 
cadre de l'aide à la maternité.

§ 3septies. A partir de l'année 2008, les 
montants fixés selon la méthode déterminée au 
§ 1er et répartis selon la clé de répartition 
prévue au § 2, sont :

1° diminués de 182 060 milliers d'euros en ce 
qui concerne l'O.N.S.S.-gestion globale;

2° augmentés de 182 060 milliers d'euros en ce 
qui concerne le Fonds pour l'équilibre financier 
du statut social des travailleurs indépendants 
visé à l'article 21bis de l'arrêté royal n° 38 du 27 
juillet 1967 organisant le statut social des 
travailleurs indépendants.

Ces montants sont adaptés annuellement au taux 
de fluctuation de l'indice moyen des prix à la 
consommation.
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§ 3octies. Pour l'année 2015, les montants fixés 
selon la méthode déterminée au § 1er et répartis 
selon la clé de répartition prévue au § 2, sont:

1° diminués de 4.074.824 milliers d'euros en ce 
qui concerne l'ONSS-gestion globale;

2° diminués de 179.978 milliers d'euros en ce 
qui concerne la gestion financière globale dans 
le statut social des travailleurs indépendants.

§ 3nonies. Pour l'année 2016, les montants, 
fixés selon la méthode déterminée au § 1er et 
répartis selon la clé de répartition prévue au § 2, 
sont :

1° diminués de 4 850 131 milliers d'euros en ce 
qui concerne l'ONSS-gestion globale;

2° diminués de diminués de 214 222 milliers 
d'euros en ce qui concerne la gestion financière 
globale dans le statut social des travailleurs 
indépendants.

§ 4. Le pourcentage fixé au § 1er est appliqué 
sur le produit mensuel de la taxe sur la valeur 
ajoutée. Les montants, visés au § 2, modifiés 
[conformément aux §§ 3 et 3bis,] sont calculés 
et versés par tranches mensuelles.

§ 5. A partir du 1er janvier 2003 un montant de 
62 500 mille euros est repris sur les recettes 
d'accises sur la vente de tabacs manufacturés et 
alloué selon une clé de répartition 80-20 à 
l'O.N.S.S.-gestion globale, visé à l'article 5, 
alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 juin 1969 révisant 
l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 
sécurité sociale des travailleurs, d'une part et au 
Fonds pour l'équilibre financier du statut social 
des travailleurs indépendants visé à l'article 
21bis de l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs 
indépendants d'autre part. Ce montant est adapté 
annuellement au taux de fluctuation de l'indice 
moyen des prix à la consommation.

§ 6. A partir du 1er janvier 2006, 15 % du 
produit du précompte mobilier sont prélevés de 
cette taxe et sont attribués à la sécurité sociale.

Le montant fixé conformément à l'alinéa 1er ne 
peut être inférieur à 430 350 milliers d'euros et 
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est adapté annuellement au taux de fluctuation 
de l'indice moyen des prix à la consommation.

Le montant précité est alloué selon une clé de 
répartition 90-10 à l'ONSS-gestion globale, visé 
à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 juin 
1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs, 
d'une part, et au Fonds pour l'équilibre financier 
du statut social des travailleurs indépendants 
visé à l'article 21bis de l'arrête royal n° 38 du 27 
juillet 1967 organisant le statut social des 
travailleurs indépendants, d'autre part. Cette clé 
de répartition est applicable dès 2006.

§ 7. A partir du 1er janvier 2007 un montant est 
prélevé des recettes de l'impôt des personnes 
physiques et de l'impôt des sociétés et est 
attribué à la sécurité sociale à titre d'effet retour 
fiscal sur les nouvelles réductions de cotisations 
sociales patronales.

Le Roi détermine annuellement le montant visé 
à l'alinéa précédent par un arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres.

Le montant précité est alloué à l'ONSS-gestion 
globale, visé à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi 
du 27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 
décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs.

(NOTE : Le montant, visé à l'article 66, § 7, de 
la loi-programme du 2 janvier 2001, qui est 
prélevé des recettes de l'impôt des personnes 
physiques et de l'impôt des sociétés et est 
attribué à la sécurité sociale à titre d'effet retour 
fiscal des nouvelles réductions de cotisations 
sociales patronales, est fixé 
- pour l'année 2009 à 46,8 millions d'EUR; voir 
AR 2009-12-21/07, art. 1; Ed : 01-01-2009
- pour l'année 2010 à 46,8 millions d'EUR; voir 
AR 2010-03-24/05, art. 1; En vigueur : 01-01-
2010)

§ 8. A partir du 1er janvier 2007 un montant de 
31.000.000 [d'euros est prélevé des recettes de 
l'impôt des personnes physiques et de l'impôt 
des personnes physiques et de l'impôt des 
sociétés et est attribué à l'ONSS au titre de 
soutien à la recherche fondamentale. Ce 
montant est rattaché à l'indice pivot 104,14 
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(base 2004 = 100) et est indexé chaque année 
conformément aux dispositions de la loi du 2 
août 1971 organisant un régime de liaison à 
l'indice des prix à la consommation des 
traitements, salaires, pensions, allocations et 
subventions à charge du trésor public, de 
certaines prestations sociales, des limites de 
rémunération à prendre en considération pour le 
calcul de certaines cotisations de sécurité sociale 
des travailleurs, ainsi que des obligations 
imposées en matière sociale aux travailleurs 
indépendants.

Un montant viendra en déduction du montant 
visé à l'alinéa précédent, équivalent à l'effet 
retour en cotisations de sécurité sociale de la 
création des mandats de recherche.

(NOTE : Le montant visé à l'article 66, § 8, 
alinéa 2, de la loi-programme du 2 janvier 2001, 
déduit du montant attribué à l'Office national de 
Sécurité sociale au titre de soutien à la recherche 
fondamentale, équivalent à l'effet retour en 
cotisations de sécurité sociale de la création des
mandats de recherche, est :
- pour l'année 2009 fixé à 4.563 milliers d'EUR ; 
voir AR 2009-09-20/31, art. 1; En vigueur : 01-
01-2009
- pour l'année 2010 fixé à 6.663 milliers d'EUR; 
voir AR 2010-03-19/16, art. 1; En vigueur : 01-
01-2010)

Le Roi détermine annuellement le montant visé 
à l'alinéa précédent par un arrêté délibéré en 
Conseil des ministres.

Le montant précité est alloué à l'ONSS-gestion 
globale, visé à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi 
du 27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 
décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs.

§ 9. Pour 2007, 15.000 milliers d'euros des 
revenus de l'impôt des personnes physiques, de 
l'impôt des non résidents personnes physiques, 
de l'impôt des sociétés et de l'impôt des non 
résidents sociétés, entre autre suite à la loi du 26 
novembre 2006 portant une mesure 
d'accompagnement pour l'actualisation des 
réserves par les diamantaires agréés, sont 
affectés à la sécurité sociale.
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Le montant mentionné à l'alinéa précédent est 
adapté annuellement à la modification exprimée 
en pourcentage de l'indice moyen des prix à la 
consommation.

Le montant précité est affecté selon une clé de 
répartition 90-10 à l'ONSS-gestion globale, visé 
à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 juin 
1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs, 
d'une part, et au Fonds pour l'équilibre financier 
du statut social des travailleurs indépendants, 
visé à l'article 21bis de l'arrêté royal n° 38 du 27 
juillet 1967 organisant le statut social des 
travailleurs indépendants, d'autre part.

§ 10. Il est attribué, du produit de l'impôt des 
personnes physiques, un montant de 5.000 
milliers d'euros à l'ONSS-gestion globale, visé a 
l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 juin 
1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs, et 
ce, au titre d'effet retour fiscal de l'accord social 
ayant trait au secteur des soins de santé et qui 
fut conclu en 2005 entre le gouvernement 
fédéral et les associations représentatives des 
travailleurs et employeurs concernées. Le 
montant mentionné est adapté annuellement au 
taux de fluctuation de l'indice moyen des prix à 
la consommation.

§ 11. A partir du 1er janvier 2007 est attribué, 
du produit de la taxe sur la valeur ajoutée, un 
montant [de 22 451 milliers d'euros] à l'ONSS-
gestion globale, visé à l'article 5, alinéa 1er, 2°, 
de la loi du 27 juin 1969 révisant l'arrête-loi du 
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs. Le montant mentionné est 
adapté annuellement au taux de fluctuation de 
l'indice moyen des prix à la consommation. 

§ 12. A partir du 1er janvier 2007 est attribué, 
du produit de l'impôt des sociétés, un montant 
de 30.000 milliers d'euros à l'ONSS-gestion 
globale, visé à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi 
du 27 juin 1969 révisant l'arrêté-loi du 28 
décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs. Le montant mentionné est 
adapté annuellement au taux de fluctuation de 
l'indice moyen des prix à la consommation.

§ 13. A partir de l'année 2008, deux montants 
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sont prélevés du produit de la taxe sur la valeur 
ajoutée. En cas d'insuffisance des recettes de 
TVA en 2009, constatée lors de l'évaluation des 
recettes fiscales ou en cours d'exercice, une 
partie peut être prélevée sur les recettes du 
précompte professionnel. Ces deux montants 
sont attribués respectivement à l'ONSS-gestion 
globale, visé à l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi 
du 27 juin 1969 révisant l'arrête-loi du 28 
décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs et à la gestion financière globale 
du statut social des travailleurs indépendants 
visée à l'article 2 de l'arrêté royal du 18 
novembre 1996 visant l'introduction d'une 
gestion financière globale dans le statut social 
des travailleurs indépendants, en application du 
chapitre Ier du titre VI de la loi du 26 juillet 
1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux des pensions. Le Roi détermine 
annuellement les montants visés dans cet alinéa.

Les montants visés à l'alinéa précédent 
correspondent respectivement, par exercice, au 
montant des moyens financiers additionnels tels 
que définis au § 1erquater de l'article 24 de la 
loi du 29 juin 1981 établissant les principes 
généraux de la sécurité sociale des travailleurs 
salariés et au montant des moyens financiers 
additionnels tels que définis au § 1erquater de 
l'article 6 de l'arrêté royal du 18 novembre 1996 
visant l'introduction d'une gestion financière 
globale dans le statut social des travailleurs 
indépendants, en application du chapitre 
premier du titre VI de la loi du 26 juillet 1996 
portant modernisation de la sécurité sociale et 
assurant la viabilité des régimes légaux de 
pensions.

Les montants visés à l'alinéa précédent ne 
peuvent être déterminés qu'après établissement 
des comptes de l'exercice N-1. Dès lors, une 
estimation de ces montants est utilisée en cours 
d'exercice. Cette estimation est arrêtée lors du 
budget initial de l'exercice et est, le cas échéant, 
revue lors du contrôle budgétaire. Ces montants 
estimés sont versés durant l'exercice par 12 
tranches mensuelles égales.

Le montant visé au deuxième alinéa pour un 
exercice diminué du montant visé au 3e alinéa 
pour le même exercice est versé avant la fin du 
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dernier trimestre de l'exercice. Si la date visée à 
la phrase précédente n'est pas respectée, le 
montant est majoré d'un intérêt, calculé au taux 
du marché, et couvrant la période entre la date 
de paiement et la date de fin de l'exercice. Si le 
montant visé au 3e alinéa est supérieur au 
montant visé au deuxième alinéa, le montant 
visé à la première phrase est négatif et il y aura 
donc régularisation. Si la régularisation n'a pas 
été effectuée avant la date de fin d'exercice, c'est 
la régularisation qui est majorée d'un intérêt, 
calculé au taux du marché, et couvrant la 
période entre la date de paiement et la date de 
fin de l'exercice.

(NOTE :
pour l'année 2010, les deux montants visés à 
l'alinéa 1er sont de 1.776.451 milliers d'EUR 
pour le régime de la sécurité sociale des 
travailleurs salariés et de 177.132 milliers 
d'EUR pour le régime de la sécurité sociale des 
travailleurs indépendants; voir AR 2010-02-
09/10, art. 1;
pour l'année 2011, les montants destinés au 
financement alternatif de l'assurance obligatoire 
soins de santé, sont de 2.912.369 milliers d'EUR 
pour le régime de la sécurité sociale des 
travailleurs salariés et de 293.542 milliers 
d'EUR pour le régime de la sécurité sociale des 
travailleurs indépendants; voir AR 2011-03-
23/07, art. 1, 035; En vigueur : 21-04-2011)

§ 14. A partir du 1er janvier 2009 un montant de 
47 000 milliers d'euros est prélevé annuellement 
des recettes de l'impôt des personnes physiques 
et est attribué à l'ONSS-gestion globale, visé à 
l'article 5, alinéa 1er, 2°, de la loi du 27 juin 
1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs, 
pour financer l'augmentation de la pension 
minimum des travailleurs salariés.

§ 15. Pour l'année 2016 un montant de 
1.256.039 milliers d'euros est prélevé du 
précompte mobilier et est accordé à l'ONSS-
gestion globale, pour financer le tax shift.

Ce montant sera versé en neuf tranches 
mensuelles égales à partir du mois d'avril 2016.

Pour l'année 2016 un montant de 48.679 milliers 
d'euros est prélevé du précompte mobilier et est 
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accordé à la gestion financière globale du statut 
social des travailleurs indépendants, pour 
financer le tax shift.

Ce montant sera versé en douze tranches 
mensuelles égales à partir du mois de janvier 
2016.

Art. 67bis. Est abrogé. Art. 67bis. A partir du 1er janvier 2004, un 
montant de 1 293 107 milliers EUR est prélevé 
du produit de la taxe sur la valeur ajoutée et est 
affecté à l'INAMI au profit du budget des frais 
d'administration. Ce montant est destiné au 
paiement de l'indemnité visée à l'article 47, 
alinéa 2, de la loi sur les hôpitaux coordonnée le 
7 août 1987, ainsi qu'au paiement de la partie du 
budget des moyens financiers des hôpitaux à 
charge de l'Etat, visée aux articles 100 et 102 de 
la même loi.

A partir du 1er janvier 2005, le montant visé à 
l'alinéa précédent est porté à (1.334.766 milliers 
d'EUR) et servira aussi au paiement de 
l'intervention de l'Etat dans le prix 
d'hébergement des maisons de soins 
psychiatrique, au sens de l'article 5, § 5, de la loi 
du 27 juin 1978 modifiant la législation sur les 
hôpitaux et relative à certaines autres formes de 
dispensation de soins.

A partir du 1er janvier 2006, le montant visé à 
l'alinéa précédent est porté à 1.348.263 milliers 
d'euros et servira aussi au paiement de 
l'intervention de l'Etat dans le prix par journée 
de séjour en habitation protégée visé dans 
l'arrêté royal du 10 juillet 1990 rendant certaines 
dispositions de la loi sur les hôpitaux, 
coordonnée le 7 août 1987, applicables à des 
initiatives d'habitations protégées et aux 
associations d'institutions et de services 
psychiatriques.

A partir du 1er janvier 2007, le montant visé à 
l'alinéa précédent est porté à 1.386.841 milliers 
d'euros.

A partir du 1er janvier 2008, le montant visé à 
l'alinéa précédent est porté à 1 487 241 milliers 
d'EUR.

A partir du 1er janvier 2009, le Roi peut, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
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modifier le montant du prélèvement visé à 
l'alinéa précédent. 

Ce montant est versé par tranches mensuelles 
égales.

(NOTE : Le montant, visé à l'article 67bis, de la 
loi-programme du 2 janvier 2001, destiné au 
financement alternatif de l'assurance obligatoire 
soins de santé, est de 1.580.247 milliers d'EUR 
pour l'année 2009; voir AR 2009-12-21/06, art.
1; En vigueur : 01-01-2009)

(NOTE : pour l'année 2010, le montant, visé à 
l'article 67bis, de la loi-programme du 2 janvier 
2001, destiné au financement alternatif de 
l'assurance obligatoire soins de santé, est de 
1.609.313 milliers d'EUR; voir AR 2010-03-
19/07, art. 1; En vigueur : 01-01-2010;
pour l'année 2011 : 1.756.985 milliers d'EUR; 
voir AR 2011-03-23/08, art. 1, 036; En vigueur : 
21-04-2011
pour l'année 2012 : 1.824.842 milliers d'euros; 
voir AR 2012-03-29/19, art. 1, 043; En vigueur : 
03-05-2012
pour l'année 2013 : 1.889.404 milliers d'euros; 
voir AR 2013-09-09/11, art. 1, 047; En vigueur : 
07-10-2013
pour l'année 2014 : 1.928.467 milliers d'euros; 
voir AR 2014-04-10/40, art. 1, 049; En vigueur : 
19-05-2014)
pour l'année 2015 : 1.950.448 milliers d'euros; 
voir AR 2015-08-10/14, art. 1; En vigueur : 01-
01-2015)

Art. 67ter. Est abrogé. Art. 67ter. A partir du 1er janvier 2004, un 
montant de 144 800 milliers EUR est prélevé 
sur les recettes d'accises et est affecté à l'INAMI 
au profit de l'assurance soins de santé. (Dès le 
1er janvier 2005 le montant visé à la phrase 
précédente est porté à 299.800 milliers EUR.

A partir du 1er janvier 2006, 32,5 % du produit 
des accises sur le tabac sont prélevés de cette 
taxe et sont affectés à l'INAMI au profit de 
l'assurance soins de santé. Le montant fixé 
conformément à la phrase précédente ne peut 
être inférieur à 673.215 milliers d'euros et est 
adapté annuellement au taux de fluctuation de 
l'indice moyen des prix à la consommation. Du 
montant fixé conformément aux deux phrases 
précédentes une tranche de 299 800 milliers 
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d'euros est attribuée aux soins de santé du 
régime général et aux soins de santé du régime 
des travailleurs indépendants, répartie selon la 
clé des depenses réelles en soins de santé des 
deux régimes. Après attribution de la tranche 
visée à la phrase précédente le solde est versé 
selon une clé de répartition de 90 % aux soins 
de santé du régime général et de 10 % aux soins 
de santé du regime des travailleurs 
indépendants. La clé de répartition visée à la 
phrase précédente est appliquée dès 2006.

A partir du 1er janvier 2007, le Roi peut, par 
arrêté délibéré en Conseil des Ministres, 
modifier le pourcentage du prélèvement visé à 
l'alinéa précédent.

Ce montant est versé par tranches mensuelles 
égales.

Art. 67quater. Est abrogé. Art. 67quater. Pour l'année 2004, un montant 
de 500 milliers EUR est prélevé du produit de la 
taxe sur la valeur ajoutée et est attribué au 
budget des frais d'administration de l'INAMI.

Le montant visé à l'alinéa 1er est destiné à 
l'alimentation d'un Fonds de lutte contre le 
tabagisme.

Art. 67quinquies. Est abrogé. Art. 67quinquies. A partir du 1er janvier 2005, 
un montant de 130 000 milliers EUR est prélevé 
sur les recettes d'accises et taxes y assimilées et 
est affecté à l'INAMI au profit de l'assurance 
soins de santé.

A partir du 1er janvier 2006, le Roi peut, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
modifier le montant du prélèvement visé à 
l'alinéa précédent.

Ce montant est versé par tranches mensuelles 
égales.

Loi du 22 mai 2001 relative aux régimes de participation des travailleurs au capital et aux 
bénéfices des sociétés

Art. 36. Est abrogé. Art. 36. § 1er. La moitié du montant total du 
produit de l'imposition des participations au 
capital ou aux bénéfices, en ce compris les 
participations attribuées, dans le cadre d'un plan 
d'épargne d'investissement, aux travailleurs, 
conformément aux dispositions de la loi du 22 
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mai 2001 relative aux régimes de participation 
des travailleurs au capital et aux bénéfices des
sociétés et résultant de l'application des articles 
183 à 207, 215, 216, 228 à 231, 233, 235 à 240 
et 246 du Code des impôts sur les revenus 1992, 
est attribuée à l'O.N.S.S.-gestion globale visé à 
l'article 5, alinéa 2, de la loi du 27 juin 1969 
révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs.

§ 2. 66 % du montant total du produit de la taxe 
additionnelle, visée à l'article 112, alinéa 2, du 
Code des taxes assimilées aux impôts sur les 
revenus sont attribués à l'ONSS-gestion globale, 
visé à l'article 5, alinéa 2, de la loi du 27 juin 
1969 révisant l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs.

§ 3. Le Roi peut, par arrêté, délibéré en Conseil 
des ministres, décider d'affecter une partie du 
produit de l'imposition, visé aux §§ 1er et 2, au 
financement de la sécurité sociale d'autre(s) 
catégorie(s) de travailleurs.
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